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6 English

Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it
for future reference. The accessories supplied may vary for different products.

Danger

- Never vacuum up water or any other liquid. Never vacuum up flammable substances and do not
vacuum up ashes until they are cold.
- Neverimmerse the appliance or the adapter in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is
damaged. Always replace a damaged part with one of the original type.

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to replace it with another plug, as
this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.

- Always keep the magnetic charging disc away from very small children.

- The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance.

- Unplug the adapter if you are not going to use the appliance for some time.

- When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the
battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to
irreversible damage to the battery.

- Do not let the motorized nozzle move over the mains cords of other appliances or other cables as
this may cause a hazard.

- Keep loose clothing, hair and body parts away from the motorized brushes.

- Do not cover or block the ventilation openings when the appliance is operating.

- This vacuum cleaner is designed for household use only. Do not use this vacuum cleaner to
vacuum up building waste, cement dust, ashes, fine sand, lime and similar substances. Never use
the vacuum cleaner without any of the filters. This could damage the motor and shorten the life of
the vacuum cleaner. Always clean all parts of the vacuum cleaner as shown in the user manual. Do
not clean any parts with water and/or cleaning agents if this is not specifically shown in the user
manual.

- Only charge the appliance with the adapter supplied. Only use 30V adapter ZD12D300050. The
corresponding adapter number can be found on the adapter.

- Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from
heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse
charge batteries.

- Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high
temperatures.

- If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than
usual, stop using and charging the product and contact Philips.

- Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.
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If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately
rinse well with water and seek medical care.

This product contains a rechargeable battery. The battery may only be replaced by a qualified
service engineer.

Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or
when it runs out of power quickly.

Caution

During charging, the adapter becomes warm to the touch. This is normal.

Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.

Do not remove the adapter from the wall socket by pulling at the cord (Fig. 1). When you do not use
the charging station for charging, always unplug the appliance by first detaching the magnetic
charging disc from the underside of the appliance (Fig. 2).

Always switch off the appliance after use and before you charge it.

Never block the exhaust air openings at the back of the appliance during vacuuming.

Do not clean the dust container and the dust container lid in the dishwasher. They are not
dishwasher-proof.

Do not clean the white material of the filter holder with a normal vacuum cleaner or a brush to
avoid damage to the material.

Always use the vacuum cleaner with the filter assembled.

When you clean the washable sponge filter with water, make sure it is completely dry before you
put it back into the filter holder and dust container. Do not dry the sponge filter in direct sunlight,
on the radiator or in the tumble dryer. Do not clean the filter holder with water. This part is not
washable.

Replace the filter if it can no longer be cleaned properly or if it is damaged (see 'Ordering
accessories').

Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts, your warranty becomes invalid.

Make sure that the appliance is installed with the charging station attached to the wall according to
the instructions in the user manual.

Be careful when you drill holes in the wall to attach the charging station, to avoid the risk of electric
shock.

As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while (Fig. 3).

Do not lift or tilt the nozzle when the water tank is assembled and full, as water may spray out of
the water tank.

To prevent damage, never put wax, oil, floor maintenance products or liquid floor cleaners that are
not water-dilutable in the water tank.

To prevent damage, never put ethereal oils or similar substances in the water tank or let the
appliance pick them up.

Only use liquid floor cleaners that are transparent. Do not use milky or non-transparent floor
cleaners.

Do not mix different types of liquid floor cleaner. When you have used one liquid floor cleaner, first
empty and rinse the water tank before you add another liquid floor cleaner to the water in the
water tank.

Never exceed the maximum quantities mentioned on the bottle when you use a liquid floor
cleaner. Do not add more than a few drops to the water in the water tank, as this tank has a
capacity of 200 ml.
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- Do not clean the metal wetting strip with a sharp object, as this may damage the strip. Only clean
the wetting strip by rinsing it under the tap. Replace the wetting strip when you can no longer clean
it.

- Replace the wetting strip only with an original strip.

- To guarantee good cleaning results and proper functioning of the appliance and water tank, always
use original Philips cleaning pads.

- Clean the water tank according to the instructions. The water tank is not dishwasher-proof.

- Do not use aggressive cleaning agents or tools to clean the Agua Boost pedal (Fig. 4).

- After mopping the floors, do not store the appliance with the water tank attached on the charging
station. If you do this, the wet mopping pad will touch the wall and this may damage the wall.
Always remove the water tank before you store the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Using the appliance

Usage restrictions

- Only use the water tank on hard floors with a water-resistant top coat (such as linoleum, enameled
tiles and varnished parqguet) and stone floors (such as marble). If your floor has not been treated to
make it water-resistant, check with the manufacturer if you can use water to clean it. Do not use
the water tank on hard floors of which the water-resistant top coat is damaged.

- Only use the water tank on linoleum floors that are properly affixed to prevent linoleum from being
drawn into the mopping nozzle.

- Do not use the water tank to clean carpets.

- Do not move the appliance with water tank assembled sideways, as this leaves water traces. Only
move forwards and backwards.

Note: The operating time depends on the power level used during cleaning.

Mopping pad and wetting strip

The appliance comes with one wetting strip and two identical microfiber mopping pads. With the
water tank, wetting strip and microfiber mopping pad attached to the standard floor nozzle, you can
clean hard floors.

Using liquid floor cleaner in the water tank

If you want to add a liquid floor cleaner to the water in the water tank, make sure that you use a low-
foaming or non-foaming liquid floor cleaner that can be diluted in water. As the water tank has a
capacity of 200ml, you only have to add a few drops of liquid floor cleaner to the water.

Cleaning the water tank

To clean the water tank, mix one part vinegar with three parts water. Pour this mixture into the water
tank and close the cap. Shake the water tank and put the water tank on a water-resistant surface.
Leave the water-vinegar mixture in the water tank overnight. Then empty the water tank, rinse it
thoroughly with fresh water, and use it normally again.
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Caution: Water will leak from the water tank during cleaning, with and without the wetting strip
attached to the nozzle.

To empty the water tank, hold the water tank over a sink, remove the cap and tilt the water tank to the
side of the filling hole. Then turn the water tank over to let the water flow into the sink. To remove the
remaining water from the water tank, turn the water tank on its long side with the filling hole pointing
towards the sink. Then tilt the water tank forwards to let the remaining water flow out of the water
tank.

Note: Always store the water tank with the cap removed from the filling hole.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips
dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international
warranty leaflet for contact details).

Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the international
warranty leaflet.

Recycling
- This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with normal

household waste (Fig. 5).
- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.

Removal of built-in rechargeable battery

The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the
appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected
from the wall socket and that the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and
when you dispose of the rechargeable battery.

When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries
are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery
terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap
batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before
you discard them.

To remove the rechargeable battery, follow the instructions below.

1 Disconnect the appliance from the wall socket and let it run until the motor stops.

2 Remove the dust container from the appliance (Fig. 6).

3 Undo the three screws that fix the battery holder to the housing of the appliance (Fig. 7).
4 Pull the battery holder out of the appliance (Fig. 8).
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Operating time

Using the appliance with Turbo power mode

Up to 28 minutes

Using the appliance with Normal power mode
(Setting 2)

Up to 35 minutes

Using the appliance with Eco power mode (Setting

1

Up to 80 minutes*

* Based on use of the appliance with the Aqua Nozzle

User interface signals and their meaning

Signal Description of signal Meaning of signal
~ The signal '00' and the battery icon flash on the The battery is empty.
o display.
& A number between '00'and '90' flashes on the The appliance is charging.
iy display.
- The number 100’ lights up on the display. After a full charging cycle, this signal
HH appears to show that the
rechargeable battery is fully charged.
. The battery symbol lights up on the display. The appliance is in standby mode
2 with a fully charged battery.

A number between '00' and 10" together with the
battery icon flash on the display.

The rechargeable battery of the
appliance is low.

The display shows a flashing square and the
orange filter cleaning icon also flashes.

It indicates the recommended time
to check and clean the filter (Fig. 9) to
ensure the best performance of the
appliance.

Error code 'E1' lights up on the display.

Note: When the appliance is charging on the
charging station, the E1 error code may look like
the number 13.

This indicates that the appliance has
been stored or charged at a
temperature below 5 °C. Move the
appliance to a warmer room. Do not
store or charge the appliance at a
temperature below 5 °C or above
40 °C.

Error code 'E4' lights up on the display.

Note: When the appliance is charging on the
charging station, the E4 error code may look like
the designation h3

The roller brush in the 360 ° suction
nozzle or in the mini Turbo brush has
become blocked and cannot turn
freely. Switch off the appliance and
check the roller brush for
obstructions or entangled hairs.




English 11

Signal Description of signal Meaning of signal

o Error code 'EG' lights up on the display. The adapter or battery may be

th defective. Please contact the
Note: When the appliance is charging on the Consumer Care Center or take the
charging station, the E6 error code may look like appliance to an authorized Philips
the number 93. service center.

o Error code 'E7' lights up on the display. The adapter may be defective.

t ' ' ' Please contact the Consumer Care
Note: When the appliance is charging on the Center or take the appliance to an
charging station, the E7 error code may look like authorized Philips service center.
the designation L3

o Error code 'SE' lights up on the display. SE stands for service. Please take the

Ak appliance to an authorized Philips
Note: When the appliance is charging on the service center.
charging station, the SE error code may look like
the number 35.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not
work when | push the

slider.

When the battery is empty,
the following icon flashes on
the display:

=2

To charge the battery, connect the
appliance to the charging station or
attach the handheld vacuum cleaner
directly to the magnet on the charging
station (Fig. 10).

You have to push the slider
forward to switch on the
appliance.

Push the slider forward to setting 1to
switch on the appliance. Increase the
suction power further by pushing the
slider to setting 2 or select the Turbo
setting to clean very dirty patches at the
highest suction power.

The appliance has a lower
suction power than usual.

The filter and the cyclone are
dirty.

Empty the dust bucket. Clean the filter
(Fig. 9) and the cyclone (Fig. 11). The filter
light lights up after several hours of use
to indicate that you have to wash the
sponge filter. Make sure that you wash
the sponge filter at least once a month if
you use the appliance regularly. Make
sure that you remove any hair and dirt
that is stuck in the cyclone.
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Problem

Possible cause

Solution

You have not attached the

dust container lid properly to

the dust container or you
have not attached the dust
container properly to the
appliance. In both cases,

there will be a loss of suction

power.

Make sure that you attach the dust
container lid to the dust container and
the dust container to the appliance
properly.

Dust escapes from the
appliance.

The filter is dirty.

Clean the filter (Fig. 9). See also the user
manual.

The filter is not present in the

appliance.

Make sure that the filter is in the
appliance and assembled correctly.

Something is blocking the
cyclone.

Check the cyclone (Fig. 11) for objects
stuck in it and remove any object that is
blocking the cyclone. Make sure that you
remove any hair and dirt that is stuck in
the cyclone.

If dust falls out of the dust

container, the dust container

lid is probably not attached
properly to the dust
container.

Empty the dust container and attach the
dust container lid correctly.

This icon flashes on the
display:

The filter may be dirty.

We advise you to clean the filter (Fig. 9).
If you cleaned the filter recently, you can
disregard this icon. To continue
vacuuming, switch the appliance off and
then on again.

The appliance does not
move smoothly across the
floor when | am cleaning a
carpet.

You selected a too high
suction power.

Reduce the suction power by choosing
setting 1.

The brush does not turn
anymore.

The brush is clogged with
hair or dirt.

Clean the brush with a pair of scissors or
by hand.

The brush may stop turning

when it encounters too much

resistance from high-pile
carpet.

Switch off the appliance and then switch
it back on again.

You have not assembled the

roller brush into the nozzle
properly after cleaning.

Follow the instructions in the cleaning
chapter to slide the roller brush into the
nozzle properly. Secure the roller brush
inside the nozzle by snapping the
locking lever in place.

The LEDs in the nozzle do
not come on.

You have not attached the
nozzle to the tube or
appliance properly.

Attach the nozzle to the appliance or
handheld properly.
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Solution

The appliance is not
charging.

The magnetic connector is
not connected properly to
the charging disk or the
adapter is not inserted into
the wall socket properly.

Make sure that the magnetic connector
is connected properly to the charging
disk and that the adapter is inserted into
the wall socket properly.

You have not connected the
adapter supplied.

Make sure that you use the adapter
supplied.

XB8347, XB8349 only: The
Vacuum & Wipe nozzle is
attached while charging the
appliance on the wall-
mounted charging station.

Make sure that you attach the 360°
suction nozzle when you charge the
appliance on the charging station.

If you have checked the above and the
appliance still does not charge, take it to
a Philips service center or contact the
Consumer Care Center.

The mini Turbo brush does
not function properly.

The roller brush is blocked.

Remove hairs from the brush with a pair
of scissors (see user manual).

The roller brush is blocked by
fabric or surfaces during
cleaning.

Keep the mini Turbo brush aligned with
the surface and do not push the Turbo
brush into soft surfaces.

The roller brush is not
properly inserted into the
mini Turbo brush.

Make sure that roller brush and the mini
Turbo brush are properly connected and
that there is no gap between the parts
(see user manual).

When | use my vacuum
cleaner | sometimes feel
static electricity shocks.

Your vacuum cleaner builds
up static electricity. The lower
the air humidity, the more
static electricity the
appliance builds up.

Discharge the appliance by frequently
holding the tube against other metal
objects in the room (for example the
legs of a table or chair, etc.). You can
also raise the air humidity levelin the
room.

You vacuumed up dust and
dirt. This also causes static
electricity.

Empty the dust container and clean the
filter (Fig. 9) according to the instructions
in the user manual.

Using the water tank

Problem

Possible cause

Solution

The water flow from the
water tank is reduced.

The wetting strip is blocked
by dirt.

Remove the wetting strip and clean it.
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Problem

Possible cause

Solution

The microfiber mopping pad
is not placed correctly and
blocks the wetting strip as a
result. This prevents water
from flowing out of the
wetting strip.

Make sure that you place the mopping
pad correctly. Check the user manual for
proper placement.

The water tank is empty or
nearly empty.

Refill the water tank.

You are using a microfiber
mopping pad that is not
supplied by Philips.

Only use an original Philips microfiber
mopping pad. You can buy these
mopping pads in the online Philips shop
at www.shop.philips.com/service or at
your Philips dealer.

Too much water flows out
of the water tank at a too
high speed.

If too much water flows out
of the water tank at a too
high speed, the cap of the
tank is probably not closed
properly.

Check the cap and make sure it is fully
and properly closed.

The strip is not placed
properly in the bottom of the
water tank.

Check the strip and make sure that it is
fitted properly in the bottom plate of the
water tank.

You pushed the Aqua Boost
pedal too often.

Push the Aqua Boost pedal (Fig. 4) only
once each time and check after each
time if you have achieved the wetness
level you want.

The floor dries with stripes
when | use the water tank.

You added too much liquid
cleaner to the water.

Use only a few drops of liquid cleaner or
use a cleaner that foams less.




Cestina 15

Dulezité bezpecnostni informace

Pfed pouzitim pristroje a jeho pfislusenstvi si peclivé prectéte tuto priru¢ku s dilezitymi informacemi
a uschovejte ji pro budouci pouziti. Dodané prislusenstvi se mize pro rlizné vyrobky lisit.

Nebezpedi

- Nikdy nevysavejte vodu ani jinou tekutinu. Nikdy nevysavejte horlavé latky a rovnéz nevysavejte
popel, dokud je Zhavy.

- Pristroj ani adaptér nikdy neponofujte do vody ¢ijiné kapaliny, ani je neoplachuijte proudem
kapaliny.

Varovani

- Drive nez pristroj pfipojite k siti, zkontrolujte, zda napéti uvedené na adaptéru souhlasi s napétim
v mistni elektrickeé siti.

- Pred pouzitim pristroj vzdy zkontrolujte. Pristroj ani adaptér nepouzivejte, pokud jsou poskozené.
Posgkozenou soucastku vzdy nahradte soucastkou ptvodniho typu.

- Adaptér obsahuje transformator. Adaptér nikdy nenahrazuijte jinou zastré¢kou. Mohlo by tak dojit
k nebezpecné situaci.

- Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a pokud chapou souvisejici rizika. Déti si
s pristrojem nesmi hrat. Déti nesmi provadét &isténi a uzivatelskou udrzbu bez dozoru.

- Magneticky nabijeci disk uchovavejte mimo dosah velmi malych déti.

- Pred ¢isténim nebo udrzbou pristroje je nutné odpojit zastr¢ku od sitové zasuvky.

- Pokud pfistroj nebudete delSi dobu pouzivat, odpoijte adaptér.

- Jestlize planujete pristroj ulozit na déle nez mésic (bez pouzivani nebo nabijeni), musi byt baterie
dobita alespon z 50 %. Pokud pristroj ulozite s vybitou baterii, mizete ji nezvratné poskodit.

- Zabrante motorizované hubici v pohybu pfes napajeci kabely nebo jiné pfistroje & kabely, protoze
to mlze vést ke vzniku nebezpecnych situaci.

- Volné oblecenti, vlasy a ¢asti téla udrzujte mimo dosah motorizovanych kartacd.

- Béhem provozu pristroj nezakryvejte a neblokuijte jeho ventila¢ni otvory.

- Tento vysavac je urcen pouze k pouziti v domacnosti. Nepouzivejte tento vysavac k vysavani
stavebniho odpadu, cementového prachu, sazi, jemného pisku, vapna nebo podobnych latek.
Vysavac nikdy nepouzivejte bez filtru. Mohlo by dojit k poSkozeni motoru a zkraceni zivotnosti
vysavace. Jednotlive dily vysavace Cistéte vzdy tak, jak je vyobrazeno v uzivatelské piirucce.
Nedistéte zadné dily vodou nebo cisticimi prostredky, neni-li tento zptsob ¢isténi vyslovné uveden
v uzivatelské pfirucce.

- Pristroj nabfjejte pouze pomoci dodavaného adaptéru. Pouzivejte vyhradné 30V adaptér
ZD12D300050. Na adaptéru naleznete prislusné cislo adaptéru.

- Vyrobek ani baterie nesmite otevirat, upravovat, propichnout, poskodit ani demontovat. Mohli
byste tak zpUsobit prehrivani baterii nebo uvolnéni toxickych & nebezpecnych latek. Baterie
nezkratujte; dobijeci baterie nenabijejte pres limit ani je nenabijejte v obracené polarité.

- Vyrobek a baterie uchovavejte mimo dosah ohné a nevystavuite je pfimému slunecnimu zareni ani
vysokym teplotam.

- Pokud se vyrobek nenormalné zahreje, vydava zapach, zméni barvu nebo pokud nabijeni trva
mnohem déle nez obvykle, prestante vyrobek pouzivat nebo nabijet a obratte se na spolecnost
Philips.

- Nedavejte vyrobky ani jejich baterie do mikrovinné trouby ani na induk¢ni sporaky.
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Pokud jsou baterie poskozené nebo z nich unika jakakoli latka, vyhnéte se kontaktu takove baterie
s kGzi nebo oc¢ima. Pokud by k néc¢emu takovému doslo, prislusné misto oplachujte vodou

a vyhledejte lékarskou pomoc.

Vyrobek obsahuje nabijeci akumulator. Vymeénu akumulatoru smi provadét pouze odborné
kvalifikovany pracovnik.

Pokud akumulator nelze nabit nebo se prilis rychle vybiji, odneste pfistroj do autorizovaného
servisniho strediska Philips, kde si ho mizZete nechat vyménit.

pozornéni

Adaptér se pii nabijeni zahriva. To je normalni jev.

Nezapojujte ani neodpojujte pristroj a nemanipulujte s nim, mate-li mokré ruce.

Nevypojujte adaptér vytazenim kabelu ze zasuvky (obr. 1). Pokud v nabijeci stanici pristroj praveé
nenabfjite, vzdy ho vypojte odpojenim magnetického nabfjecino disku ze spodni ¢asti pristroje (obr.
2).

Po pourziti a pred nabijenim pristroj vzdy vypnéte.

Pri vysavani nikdy neblokujte vystupni otvory vzduchu v zadni ¢asti pristroje.

Nadobu na prach ani jeji viko nemyjte v mycce na nadobi. Nejsou pro myti v mycce na nadobi
uréeny.

Bily material drzaku filtru nedistéte béZznym vysavacem ani kartackem, abyste jej neposkodili.
Vysavac pouzivejte vzdy s nasazenou jednotkou filtru.

Pokud cistite omyvatelny pénovy filtr vodou, pred jeho opétovnym vloZzenim do drzaku a do
nadoby na prach oveérte, zda je zcela suchy. Pénovy filtr nesuste na pfimém slundi, na radiatoru ani
v susic¢ce na pradlo. Drzak filtru nemyijte vodou. Tato soucast neni omyvatelna.

Pokud jiz filtr nelze fadné vycistit nebo je poskozeny, vyménte ho (viz 'Objednavani prislusenstvi').
Nikdy nepouzivejte prislusenstvi nebo dily od jinych vyrobct nebo takové, které nebyly
doporuceny spole¢nosti Philips. Pokud takove dily ¢i prislusenstvi pouzijete, pozbyva zaruka
platnosti.

Ujistéte se, Ze je nabijeci stanice pristroje upevnéna ke zdi podle pokynt v uzivatelské piirucce.
P vrtani otvor( do stény pfi instalaci nabijeci stanice mUze dojit k Urazu elektrickym proudem,
budte proto opatrni.

Pristroj pouziva k ¢isténi vodu, proto mize byt podlaha urcitou dobu (obr. 3) mokra a kluzka.
Nezvedejte a nenaklanéjte hubici, pokud je nadrzka na vodu sestavena a je plna. Mohlo by dojit
k vystiiknuti vody z nadrzky.

Do nadrzky na vodu nikdy nedavejte vosk, olej ani jiné tekuté, ve vodé nerozpustné prostredky na
cisténi podlahy. Predejdete tak poskozeni pristroje.

Abyste predesli poskozeni, nikdy nedavejte do nadrzky na vodu éterické oleje nebo podobné latky,
ani takoveé latky pristrojem nevysaveijte.

Pouzivejte pouze prahledné tekuté prostiedky na ¢isténi podlahy. Nepouzivejte prostiedky, které
jsou mlé¢né nebo nepriahledné.

Nemichejte rdzné druhy tekutych prostiedkl na ¢isténi podlahy. Chcete-li zménit typ Eisticiho
prostfedku, nejprve nadrzku na vodu vylijte a vyplachnéte a teprve poté do ni nalijte ¢istou vodu
s novym prostredkem.

PF pouZzivani tekutych prostredkd na ¢isténi podlahy nikdy neprekracujte maximalni mnozstvi
uvedené na lahvi¢ce. Do vody v nadrzce nepridavejte vice nez nékolik kapek, jelikoz nadrzka ma
kapacitu 200 ml.

Kovovy smaced pasek nedistéte ostrymi predméty. Mohlo by dojit k jeho poskozeni. Smaceci
pasek cistéte pouze oplachnutim pod tekoudi vodou. Kdyz smacedi pasek jiz neni mozné vydistit,
vymeénte ho.

Smaceci pasek nahrazujte pouze originalnim paskem.
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- Chcete-li zarucit optimalni vysledky cisténi a fadné fungovani pristroje a nadrzky, vzdy pouZzivejte
originalni cistici polstarky Philips.

- Nadrzku na vodu cistéte podle pokynt. Nadrzku na vodu nelze myt v mycce na nadobi.

- K isténi pedalu (obr. 4) Aqua Boost nepouzivejte agresivni ¢istice ani pom0cky.

- Po mopovani podlah neukladejte piistroj s pfipojenou nadrzkou do nabfjeci stanice. Pokud to
udélate, mokry mopovaci polstarek se bude dotykat stény a mize ji tim ponicit. Pred ulozenim
pfistroje vzdy odstrante nadrzku na vodu.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida vsem platnym normam a predpistim tykajicim se elektromagnetickych
poli.

Pouzivani pristroje

Omezeni pouziti

- Nadrzku na vodu pouzivejte pouze k ¢isténi tvrdych podlah s vodéodolnym povrchem (napfiklad
linolea, dlazby nebo lakovanych parket) a kamennych podlah (napfiklad mramorové podlahy).
Pokud vase podlaha nema vodéodolnou Upravu, informujte se u vyrobce, zda je mozné k &isténi
pouzit vodu. Nepouzivejte nadrzku na vodu na tvrdé podlahy s poskozenym vodéodolnym
povrchem.

- Nadrzku na vodu pouzivejte pouze na ty podlahy z linolea, které jsou spravné upevnené, aby
nedochazelo k nasavani linolea do mopovaci hubice.

- NepouZzivejte nadrzku na vodu k ¢isténi koberc.

- Nepohybuijte pfistrojem se sestavenou nadrzkou na vodu do stran, jinak zanecha mokré stopy.
Pohybujte pristrojem pouze smérem dopredu a dozadu.

Poznamka: Provozni doba zavisi na urovni vykonu pouzité béhem dcisténi.

Mopovaci polstarek a smaceci pasek

Pristroj se dodava s jednim smacedm paskem a dvéma stejnymi mopovacimi polstarky z mikrovlaken.
S nadrzkou, smacecim paskem a mopovacim polStarkem z mikrovlaken pfipevnénymi na standardni
hubici na podlahu mdzete &istit tvrdé podlahy.

Pouziti tekutych prostfedkl na ¢isténi podlahy v nadrzce na
vodu
Chcete-li do vody v nadrzce pridat tekuty prostredek na ¢isténi podlah, pouzivejte vyhradné takovy

prostredek, ktery péni malo nebo vibec a je rozpustny ve vodé. Objem nadrzky na vodu je 200 ml. Do
vody proto stadi pridat pouze nékolik kapek tekutého prostredku na ¢isténi podlah.

Cisténi nadrzky na vodu

Nadrzku na vodu vydistite takto: na tii dily vody pfidejte jeden dil octa. Roztok nalijte do nadrzky

a uzavrete vicko. Nadrzku protfepeijte a polozte ji na vodéodolny povrch. Roztok vody s octem
ponechejte v nadrzce pres noc. Potom nadrzku vylijte a dikladné vyplachnéte ¢istou vodou. Nyni je
pfipravena pro dalsi pouzivani.
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Upozornéni: PFi ¢isténi bude z nadrzky unikat voda, at je smaceci pasek pfipevnén k hubici, ¢i nikoli.

Chcete-li nadrzku na vodu vyprazdnit, podrzte ji nad difezem, odstrante uzavér a nadrzku naklonte na
stranu, kde je plnici otvor. Nasledné nadrzku na vodu prevratte, aby mohla voda vytéct do dfezu.
Chcete-li z nadrzky odstranit zbyvajici vodu, prevratte ji na delsi stranu a plnici otvor at pfitom sméruje
do dfezu. Nasledné nadrzku naklonte dopredu, aby z ni mohla zbyvajici voda vytéct.

Poznamka: Nadrzku na vodu vzdy skladujte s odstranénym uzavérem z plniciho otvoru.

. 4 4 L4 \Y& 4 v 4
Objednavani prislusenstvi
Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo nahradni dily, navstivte adresu www.philips.com/parts-and-
accessories nebo se obratte na prodejce vyrobk( Philips. Mlzete se také obratit na stredisko péce
o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktni Udaje naleznete na mezinarodnim zaru¢nim
listu).

Zaruka a podpora

Potiebujete-li daléi informace ¢i podporu, navstivte web www.philips.com/support nebo si
prostudujte zarucni list s mezinarodni platnosti.

Recyklace

Tento symbol znamena, ze elektrické vyrobky a baterie nesmi byt likvidovany spolec¢né s béznym
domacim odpadem (obr. 5).

- Dodrzujte predpisy vasi zemé tykajici se oddéleného sbéru odpadnich elektrickych vyrobkd
a baterii.

Vyjmuti vestavéného dobijeciho akumulatoru

Vestavény dobijeci akumulator smi v pfipadé likvidace vyrobku vyjmout pouze kvalifikovany odbornik.
Pred vyimutim akumulatoru ovérte, zda je pfistroj odpojen z elektrické zasuvky a zda je akumulator
zcela vybity.

PFi manipulaci s nafadim potfebnym k otevieni pristroje a pfi likvidaci akumulatoru
dbejte vSech nezbytnych bezpecnostnich opatreni.

Pri manipulaci s bateriemi se ujistéte, Ze mate suché ruce a ze vyrobek i baterie jsou
suché.

Zabrante nezamérnému zkratovani baterii po jejich vyjmuti z vyrobku: nedovolte, aby se
poly baterie dostaly do kontaktu s kovovymi predméty (mince, sponky, prsteny).
Nezabalujte baterie do hlinikové félie. Pred likvidaci poly baterii prelepte paskou nebo
je umistéte do plastového sacku.

PH vyimuti akumulatoru postupuite podle krokd uvedenych nize.

Odpoijte pristroj od sité a nechte motor v chodu, dokud se sam nezastavi.

Z pristroje (obr. 6) vyjméte nadobu na prach.

Demontujte tfi Srouby, které upeviuiji drzak akumulatoru k sestave pfistroje (obr. 7).
Vytahnéte drzak akumulatoru z pristroje (obr. 8).

-

A WN
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Doba pouzivani

Pouziti pfistroje v reZimu Turbo vykonu Az 28 minut

Pouziti pfistroje v reZimu Normal vykonu (Nastaveni Az 35 minut
2)

Pouziti pfistroje v rezimu Eco vykonu (Nastaveni 1) Az 80 minut*

* Podle pourziti pristroje s Aqua hubici.

Signaly v uzivatelském rozhrani a jejich vyznam

Signali Popis signalu Vyznam signalizace
Zace
o~ Na displeji se zobrazuje signal ,00” a blika ikona Baterie je vybita.
i baterie.
& Na displeji blika ¢islo mezi ,00” a ,90”. Pristroj se nabfji.
Y
o Na displeji se rozsviti ¢islo , 100 Po plném nabijecim cyklu se zobrazi
HEH signal indikujici, Ze je baterie zcela
nabita.
L) Na displeji se rozsviti symbol baterie. PFistroj je v pohotovostnim rezimu s
o’ plné nabitou baterii.

o~ Na displeji se zobrazuije ¢islo mezi ,00” a ,10” Baterie pristroje je skoro vybita.
I a soucasneé blika ikona baterie.

s Na displeji se zobrazuje blikajici ¢tverecek To znamena, ze nadesel doporuceny
v a zaroven blika oranzova ikona cisténi filtru. ¢as pro kontrolu a cisténi filtru (obr.
v 9) pro zajisténi optimalni funkce
pristroje.
Na displeji se rozsviti chybovy kod [ E1. Znamena to, ze pristroj byl skladovan

! nebo nabijen pfi teplotach nizsich

Poznamka: Pri nabijeni pristroje v nabijeci stanici neZ 5 °C. Pfemistéte pfistroj do

mize chybovy kod ,E1* vypadat jako islo 13. teplej&i mistnosti. Neskladujte ani
nenablfjejte pfistroj pfi teplotach
nizsich nez 5 °C nebo vyssich nez
40 °C.

Na displeji se rozsviti chybovy kod ,E4* Rota¢ni kartac v 360° motorizované

4 hubici nebo v miniturbokartadi je
Poznamka: Pfi nabfjent pfistroje v nabfjeci stanici  zaplokovany a nemdze se volné

mdze chybovy koéd ,E4“ vypadat jako oznaceni h3.  otacet. Vypnéte pfistroj
a zkontrolujte rota¢ni kartac kvali
moznym prekazkam nebo
namotanym vlastm.
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Signali Popis signalu
zace

Vyznam signalizace

Na displeji se rozsviti chybovy kod E6*.

Poznamka: Pri nabijeni pristroje v nabijeci stanici
muze chybovy kod ,E6* vypadat jako ¢islo 93.

Adaptér nebo baterie mohou byt
porouchané. Obratte se na centrum
péce o zakazniky nebo pristroj
odneste do autorizovaného
servisniho strediska spolec¢nosti
Philips.

Na displeji se rozsviti chybovy kod E7*.

Poznamka: Pri nabijeni pristroje v nabijeci stanici

muze chybovy kod ,E7* vypadat jako oznaceni L3.

Adaptér mize byt vadny. Obratte se
na centrum péce o zakazniky nebo
pristroj odneste do autorizovaného
servisniho strediska spolecnosti
Philips.

Na displeji se rozsviti chybovy kod ,SE*.

Poznamka: Pri nabijeni pristroje v nabijeci stanici
muze chybovy kod ,SE* vypadat jako ¢islo 35.

Chybovy koéd ,SE* znamena

servis. Odneste piistroj do
autorizovaného servisniho stfediska
spolec¢nosti Philips.

Reseni problémti

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzete u pristroje setkat. Pokud se

vam nepodari problém vyresit podle nasledujicich informadi,

navstivte web

www.philips.com/support, kde najdete odpovédi na nej¢astéjsi dotazy. Pripadné kontaktujte

stfedisko péce o zakazniky ve své zemi.

Problém Mozna pri¢ina Reseni
Pristroj se posunutim Je-li akumulator vybity, na Chcete-li akumulator nabit, pfipojte
vypinace nespusti. displeji blika nasledujici piistroj k nabijeci stanici nebo pripojte
ikona: rucni vysavac pfimo k magnetu na
- nabijeci stanici (obr. 10).

Pristroj zapnete posunutim
vypinace smérem dopredu.

Pristroj zapnete posunutim vypinace na
nastaveni intenzity 1. Saci vykon dale
zvySite posunutim vypinace do polohy 2.
Volbou nastaveni Turbo pro vydcisténi
silného znecisténi zvysite saci vykon na
maximum.

Saci vykon pristroje je nizsi, Filtr a cyklon jsou znecisténé.
nez je obvyklé.

Vyprazdnéte nadobu na prach. Vydistéte
filtr (obr. 9) a cyklon (obr. 11). Po nékolika
hodinach pouzivani se rozsviti kontrolka
filtru, ktera indikuje, Ze je tfeba umyt
pénovy filtr. Pouzivate-li pfistroj
pravidelné, nezapomente pénovy filtr
myt alespon jednou mési¢né. Ujistéte se,
ze jste odstranili veskeré vlasy

a nedistoty ucpané v cyklonu.




Problém

Mozna pricina
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Reseni

Spatné jste nasadili viko
nadoby na prach nebo jste
nadobu na prach spatné
vloZili do pfistroje. V obou
pfipadech bude saci vykon
snizeny.

Oveérte, zda je viko nadoby na prach na
nadobé spravné nasazené a zda je
nadoba na prach spravné vlozena do
pristroje.

Z pristroje unika prach.

Filtr je znecistény.

Vycistéte filtr (obr. 9). Viz také
uzivatelska pfirucka.

V pristroji neni nainstalovan
filtr.

Ovérte, zda je filtr spravné sestaven
a vlozen do pristroje.

Cyklon je ucpan.

Qveérte, zda neni v cyklonu (obr. 11)
néjaky predmét a odstrante pripadné
necistoty, které cyklon ucpaly. Ujistéte
se, ze jste odstranili veskeré vlasy

a nedistoty ucpané v cyklonu.

Pokud z nadoby na prach
vypadava prach, je mozne, ze
viko nadoby na prach neni na
nadobé spravné nasazené.

Nadobu na prach vyprazdnéte a jeji viko
spravnym zpUsobem nasadte.

Na displeji blika ikona:

Filtr mGze byt Spinavy.

Doporucujeme disténi filtru (obr. 9).
Pokud jste filtr ¢istili nedavno, mlzete
tuto ikonu ignorovat. Pro pokracovani ve
vysavani vypnéte pristroj a poté ho
ZNnovu zapnéte.

Pristroj se pfi vysavani
koberce nepohybuje
hladce.

Nastavili jste prilis vysoky saci
vykon.

Snizte saci vykon prepnutim vypinace do
polohy 1.

Kartac se prestal otacet.

Kartac je ucpany vlasy nebo
necistotami.

Vycistéte kartac¢ ntzkami nebo rukou.

Kartac¢ se mUze prestat
otacet, pokud vlakna koberce
s dlouhym vlasem kladou
prilis velky odpor.

Vypnéte pristroj a poté ho znovu
zapnéte.

Rota¢ni kartac jste po
vycisténi nevlozili zpét do
hubice spravnym zptisobem.

Rotac¢ni kartac spravné zasunte do
hubice podle pokynt v kapitole ¢isténi
v uzivatelské priruc¢ce. Rota¢ni kartac
zajistéte v hubici zacvaknutim upinaci
paky.

LED svétla v hubici se
nerozsviti.

Hubici jste k trubici nebo
pristroji nepfipojili spravné.

Pripojte hubici k pfistroji nebo ru¢nimu
vysavacdi spravnym zptisobem.

Pristroj se nenabiji.

Magneticky konektor neni
spravné pripojen k
nabijecimu disku nebo
adaptér neni spravné
zapojeny do zasuvky.

Ujistéte se, Ze je magneticky konektor
spravné pripojen k nabijecimu disku a ze
adaptér je spravneé zapojeny do zasuvky.




22 Cestina

Problém Mozna pricina Reseni
Nepripojili jste dodany sitovy Ujistéte se, Zze pouzivate dodany sitovy
adaptér. adaptér.
Pouze modely XB8347, Pri nabijeni pristroje na nabijeci stanici

XB8349: Tryska Vacuum & se ujistéte, ze jste pripevnili
Wipe je pripojena pfi nabijeni motorizovanou saci hubici 360°.
pfistroje na nasténné nabijeci

stanici.
Pokud tyto kroky nepomohou a pfistroj
se stale nenabiji, obratte se na nase
servisni stfedisko nebo centrum péce
o zakazniky.
Miniturbokarta¢ nefunguje Rotacni kartac je NCGzkami odstrante z kartace chlupy (viz
spravne. zablokovany. uzivatelska prirucka).
Rotacni kartac je pii cisténi Udrzujte miniturbokartac v Urovni
blokovan tkaninou nebo povrchu a nezatlacujte ho do meékkych
povrchem. povrchd.

Rota¢ni kartac¢ neni spravné  Ujistéte se, ze rota¢ni kartac a

umistén v miniturbokartadi. miniturbokartac jsou spravneé pripojeny
a neni mezi nimi mezera (viz uzivatelska
prirucka).
Pri pouzivani vysavace Ve vysavadi dochazi ke Vybijejte pristroj tak, ze trubici ¢asto
obéas citim vyboje statické vzniku statické elektiiny. Cim  pFiloZite k jinym kovovym predmétdim
elektriny. nizsije vihkost vzduchu, tim v mistnosti (napfiklad noham stolu nebo
vice statické elektfiny zidle atd.). Také mUzete zvysit vlihkost
v piistroji vznika. vzduchu v mistnosti.

Vysali jste prach a necistoty.  Vyprazdnéte nadobu na prach
| to zpldsobuje statickou a ocistéte filtr (obr. 9) podle pokynl
elektrinu. v uzivatelske pfirucce.

Pouziti nadrzky na vodu

Problém Mozna pfi¢ina Reseni

Néco blokuje pritok vody — Smaceci pasek je ucpan Vyjméte smaceci pasek a zbavte ho

z nadrzky na vodu. necistotami. necistot.
Mopovadi polstarek Ujistéte se, ze mopovaci polstarek je
z mikrovlaken neni spravné spravné umistén. Postup pro spravne
umistén, ¢imz blokuje umisténi naleznete v pfirucce uzivatele.

smaceci pasek. To zabranuje
vytékani vody ze smaceciho
pasku.

Nadrzka na vodu je prazdna  Doplnte nadrzku na vodu.
nebo témér prazdna.
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Reseni

Pouzivate mopovaci
polstarek z mikrovlaken, ktery
neni dodavan spole¢nosti
Philips.

Pouzivejte pouze originalni mopovaci
polstarek z mikrovlaken znacky Philips.
Tyto mopovaci polstarky mizete
zakoupit v e-shopu spolecnosti Philips
na adrese www.philips.cz/obchod nebo
u prodejce vyrobkd Philips.

Z nadrzky na vodu vytéka
prilis rychle pfilis mnoho
vody.

Pokud voda z nadrzky vytéka
v pfilis vysokém mnozstvi a
prilis rychle, pravdépodobné
neni spravné uzavieno vicko
nadrzky.

Zkontrolujte vicko a ujistéte se, ze je
spravné uzavieno a dotazeno.

Pasek neni spravné umistén
na dné nadrzky.

Zkontrolujte pasek a ujistéte se, ze je
spravneé umistén na desce dna nadrzky
na vodu.

Pedal Aqua Boost jste
mackali prilis ¢asto.

Pedal (obr. 4) Agua Boost stisknéte
pokazdeé jen jednou a vzdy ovérte, zda
jste dosahli pozadované vihkosti.

Kdyz pouzivam nadrzku na
vodu, jsou na podlaze po
uschnuti pruhy.

Dali jste do vody priliS mnoho
tekutého disticiho
prostredku.

Pourzijte pouze par kapek tekutého
Cisticiho prostredku nebo pouZijte Cistici
prostfedek, ktery méné péni.
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Tahtis ohutusteave

Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see
edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud voivad olenevalt tootest erineda.

Oht

Arge kunagi imege seadme sisse vett ega mdnda muud vedelikku. Arge kunagi imege tuleohtlikke
vOi sddvitavaid vedelikke ega kuuma tuhka.
Seadet ja adapterit ei tohi kunagi kasta vette voi muusse vedelikku ega loputada kraani all.

Hoiatus

Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas adapterile méargitud pinge vastab vooluvorgu pingele.
Enne seadme kasutamist tuleb alati kontrollida, et see on téodkorras. Kahjustatud seadet voi
adapterit ei tohi kasutada. Asendada kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.

Adapteris on trafo. Arge |6igake adapterit dra, et asendada see méne teise pistikuga, kuna see
pohjustab ohtliku olukorra.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fUlsiliste puuete ja vaimuhdiretega
isikud vai isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse véi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Arge laske lastel seadet puhastada ja hooldada jarelvalveta.

Hoidke magnetiline laadimisketas vaga vaikestest lastest eemal.

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada.

Kui seadet monda aega ei kasutata, tuleb adapter elektritoitevorgust lahti Ghendada.

Kui panete seadme hoiule kauemaks kui Uheks kuuks (seadet ei kasutata ega laadita), kontrollige,
et aku laetus oleks vahemalt 50%. Seadme hoiustamine tlhja akuga voib akut poddrdumatult
kahjustada.

Mootoriga otsakul ei tohi lasta lilkuda Ule muude seadmete toitejuhtmete vdi muude juhtmete,
sest see voib olla ohtlik.

Hoida lahtised riided, juuksed ja kehaosad mootoriga harjadest eemal.

Seadme kasutamise ajal ei tohi 6hu valjumisavasid kinni katta ega blokeerida.

See tolmuimeja on méeldud ainult kodukasutuseks. Arge kasutage seda tolmuimejat
ehitusiddtmete, tsemenditolmu, tuha, peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete imemiseks. Arge
kasutage tolmuimejat ilma filtriteta. See voib kahjustada mootorit ning lUhendada tolmuimeja
kasutusiga. Puhastage tolmuimeija osasid nii, nagu kasutusjuhendis naidatud. Arge puhastage
Uhtegi osa vee ja/voi puhastusvahenditega, kui seda ei ole kasutusjuhendis eraldi valja toodud.
Kasutage seadme laadimiseks ainult kaasasolevat adapterit Kasutage ainult 30 V adapterit
ZD12D300050. Adapteri number on margitud adapterile.

Akude kuumenemise voi murgiste voi ohtlike ainete vabanemise valtimiseks arge toodet ega
akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega votke osadeks lahti. Arge akusid lUhistage, Ule
laadige ega laadige podoratud polaarsusega.

Hoidke toode ja akud eemal tulest ja arge jatke neid otsese paikesevalguse voi kdrge temperatuuri
katte.

Kui toode laheb ebatavaliselt kuumaks voi eritab ebatavalist [bhna, muudab varvi voi kui laadimine
votab tavaparasest kauem aega, [Opetage toote kasutamine ja laadimine ning votke Uhendust
Philipsiga.

Arge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju véi induktsioonpliitidele.

Kahjustunud voi lekkivate akude korral valtige nende kokkupuudet naha voi silmadega. Kui see
peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja podrduge arsti poole.

Toode sisaldab laetavat akut. Akut tohib vahetada vaid kvalifitseeritud hoolduseinsener.
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- Kui laetavat akut ei ole enam voimalik laadida voi kui see saab kiiresti tihjaks, viige seade Philipsi
volitatud hoolduskeskusesse.

Ettevaatust

Laadimise ajal on adapter katsudes soe. See on normaalne.

- Seadet ei tohi elektritoitevorku Uhendada, elektritoitevorgust lahti Uhendada ega kasutada
margade katega.

- Adapterit seinakontaktist eemaldades arge tdmmake toitejuhtmest (joon. 1). Kui te ei kasuta
laadimiseks laadimisjaama, eemaldage seade vooluvorgust, vottes kdigepealt seadme alt ara
magnetilise laadimisketta (joon. 2).

- LUlitage seade alati parast kasutamist ja enne laadimist valja.

- Tolmuimemise ajal ei tohi seadme tagakuljel paiknevaid dhu valjumisavasid kinni katta.

- Tolmumahutit ja selle kaant ei tohi pesta nbudepesumasinas. Need ei ole
noudepesumasinakindlad.

- Arge puhastage filtrihoidiku valget osa tavalise tolmuimejaga voi harjaga, sest see voib osa
kahjustada.

- Kasutage tolmuimejat alati koos kulgepandud filtriga.

- Parast pestava kasnfiltr puhastamist veega tuleb kontrollida, et see oleks enne filtrihoidikusse ja
tolmumahutisse tagasipanemist taielikult kuivanud. Kasnfiltrit ei tohi kuivatada otsese
paikesevalguse kaes, radiaatoril ega kuivatis. Filtrihoidikut ei tohi pesta veega. See osa ei ole
pestav.

- Vahetage filter valja, kui seda ei saa enam korralikult puhastada voi kui see on kahjustatud
(vaadake 'Tarvikute tellimine').

- Arge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid véi osi, mida Philips ei ole spetsiaalselt
soovitanud. Selliste tarvikute voi varuosade kasutamisel kaotab seadme garantii kehtivuse.

- Kontrollige, et seade oleks paigaldatud koos seinale kinnitatud laadimisjaamaga vastavalt
kasutusjuhendi juhistele.

- Laadimisjaama paigaldamiseks seina auke puurides olge ettevaatlik, et valtida elektrildogi ohtu.

- Kuna seade kasutab puhastamiseks vett, voib pdrand moneks ajaks (joon. 3) marjaks ja libedaks
jaada

- Arge tostke ega kallutage otsakut, kui veepaak on kiiljes ja tais, sest sellest vaib pritsida vett.

- Kahjustuste valtimiseks arge valage veepaaki vaha, 6li, pdrandahooldusvahendeid ega vees
mittelahustuvaid poérandapuhastusvedelikke.

- Kahjustuste valtimiseks arge valage veepaaki eeterlikke dlisid ega muid sarnaseid aineid ja arge
koristage neid seadme abil.

- Kasutage vedelaid pérandapuhastusvahendeid, mis on ldbipaistvad. Arge kasutage piimjaid ega
mittelabipaistvaid porandapuhastusvahendeid.

- Arge segage omavahel eri tulipi pérandapuhastusvedelikke. Uhe pérandapuhastusvedeliku
kasutamisel tUhjendage ja loputage veepaak enne teise pdrandapuhastusvedeliku valamist paagis
oleva vee hulka.

- Vedela pdrandapuhastusvahendi kasutamisel arge valage paaki pudelil nimetatud maksimaalsest
kogusest rohkem vahendit. Arge kunagi valage paagis olevasse vette vahendit ronkem kui moni tilk,
sest veepaagi maht on 200 ml

- Arge puhastage metalset niisutusliistu terava esemega, sest see voib liistu kahjustada. Puhastage
niisutusliistu, loputades seda ainult kraani all. Vahetage niisutusliist valja, kui te ei saa seda enam
puhastada.

- Vahetage niisutusliist alati originaalliistu vastu valja.

- Hea puhastustulemuse tagamiseks ning seadme ja veepaagi nduetekohaseks todks kasutage alati
Philipsi originaalpuhastuslappe.
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- Veepaagi puhastamisel jargige juhiseid. Veepaaki ei tohi pesta ndudepesumasinas.

- Pedaali Agua Boost (joon. 4) puhastamiseks arge kasutage agressiivse toimega puhastusaineid ega
todvahendeid.

- Parast poranda puhastamist ei tohi veepaagiga seadet panna laadimisjaama. Vastasel juhul
puutub marg puhastuslapp seinaga kokku ja see vdib seina kahjustada. Enne seadme
hoiulepanemist eemaldage alati veepaak.

Elektromagnetvaljad (EMF)

Kaesolev Philips seade on vastavuses kodigi elektromagnetvéljia moju alla sattumist kasitlevate
standardite ja maarustega.

Seadme kasutamine

Piirangud kasutamisel

- Kasutage veepaaki ainult veekindla kattega (nt linoleum, emailplaadid ja lakitud parkett) kovadel
porandatel ning kivipdrandatel (nt marmor). Kui teie pdrand ei ole veekindlaks toddeldud, kisige
tootjalt, kas seda tohib veega puhastada. Arge kasutage veepaaki kdvadel pérandatel, mille
veekindel kate on kahjustatud.

- Kasutage veepaaki ainult korralikult kinnitatud linoleumist pérandatel, et valtida linoleumi
tombamist puhastusotsakusse.

- Arge kasutage veepaaki vaipade puhastamiseks.

- Arge lUkake veepaagiga seadet kilje suunas, sest nii jadvad veejéljed. Liigutage ainult edasija
tagasi.

Markus. Tooaeg soltub puhastamise ajal kasutatud voimsustasemest.

Puhastuslapp ja niisutusliist

Seadme varustusse kuulub Uks niisutusriba ja kaks Uhesugust mikrokiud-puhastuslappi. Standardse
porandaotsakuga Uhendatud veepaagi, niisutusriba ja mikrokiud-puhastuslapiga saab pesta
kovakattega porandaid.

Porandapuhastusvedeliku kasutamine veepaagis

Kui soovite lisada veepaagis olevale veele vedelat pdrandapesuvahendit, kasutage kindlasti
vahevahutavat voi mittevahutavat porandapesuvedelikku, mida saab veega lahjendada. Et veepaagi
mahutavus on 200 ml, peate lisama veele ainult paar tilka pdrandapesuvedelikku.

Veepaagi puhastamine

Veepaagi puhastamiseks segage Uks osa dadikat kolme osa veega. Valage see segu veepaaki ja
sulgege kork. Loksutage veepaaki ja asetage veepaak veekindlale pinnale. Jatke vee ja dadika segu
06seks veepaaki. Seegjarel tlihjendage veepaak, loputage seda hoolikalt puhta veega ja kasutage
uuesti tavalisel viisil.

Ettevaatust! Olenemata sellest, kas niisutusriba on otsaku kiiljes v6i mitte, voib puhastamise ajal
veepaagist vett lekkida.

Veepaagi tuhjendamiseks hoida veepaaki valamu kohal, eemaldada kork ja kallutada veepaaki
téiteava suunas. Seejérel podrata veepaak tmber ja lasta veel valamusse voolata. Ulejadnud vee
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eemaldamiseks veepaagist kallutada veepaaki pikema kulje poole, nii et tditeava on suunatud valamu
poole. Seejarel kallutada veepaaki ettepoole, et Ulejaanud vesi saaks veepaagist valja voolata.

Markus. Seadme hoiulepaneku ajaks tuleb veepaagi taiteava kork alati eemaldada.

Tarvikute tellimine

Tarvikute voi varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-and-accessories voi
kllastage Philipsi mUlgiesindust. Samuti voite podrduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt
kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).

Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kulastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support voi lugege labi

Uleilmne garantiileht.

Taaskasutus

- See sumbol tahendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (joon.
5).
- Jargige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.

Sisseehitatud laetava aku eemaldamine

Sisseehitatud laaditava aku voib seadme araviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist.
Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks seinakontaktist valja tommatud ja et aku oleks
taiesti tuhi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete seadme avamisel t66riistu ja
kui korvaldate laetava aku kasutusest.

Patareide kasitsemisel veenduge, et teie kded, toode ja patareid oleksid kuivad.

Juhusliku liihisesse sattumise valtimiseks parast patareide eemaldamist drge laske
patarei klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt miindid, juuksendelad,
sormused). Arge mahkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne draviskamist katke
patareide klemmid teibiga voi pange patareid kilekotti.

Aku eemaldamiseks tuleb jargida alljargnevaid juhiseid.

1 Eemaldage seade seinakontaktist ja laske seadmel todtada kuni mootori seiskumiseni.
2 Eemaldage seadmelt tolmumahuti joon. 6).

3 Keerake lahti kolm kruvi, mis hoiavad akuhoidikut seadme korpuse kiljes (joon. 7).

4 Votke akuhoidik seadmest valja (joon. 8).

Kasutamisaeg

Seadme kasutamine turbovéimsuse reziimis Kuni 28 minutit
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Seadme kasutamine tavavoimsuse reziimis Kuni 35 minutit

(seadistus 2)

Seadme kasutamine energiasaastu reziimis Kuni 80 minutit*

(seadistus 1)

* Péhineb seadme kasutamisel koos Aqua otsakuga

Kasutajaliidese signaalid ja nende tahendus

Signaal Signaali kirjeldus

Signaali tahendus

~ Naidikul vilguvad signaal 00 ja aku simbol. Aku on tuhi.

00

& Naidikul vilgub number vahemikus 00-90. Seade laeb.

o

o> Naidikul suttib number 100. Parast taielikku laadimistsuklit tuleb

naidikule signaal, mis naitab, et aku
on tais laetud.

kEJ) N&idikul suttib aku stimbol.

Seade on ootereziimil ja aku on
taielikult laetud.

~ Naidikul vilgub number vahemikus 00-10 koos aku
| sUimboliga.

Seadme laetav aku on tUhjenemas.

Naidikul vilguvad ruut ja oranz filtri puhastamise
stimbol.

See néaitab filtri joon. 9) soovitatavat
kontrollimise ja puhastamise aega, et
tagada seadme parim joudlus.

Naidikul suttib veakood E1.

Markus. Kui seade laeb laadimisjaamas, voib
veakood ET paista nagu number 13.

See naitab, et seadet on hoitud voi
laetud temperatuuril alla 5 °C. Viige
seade soojemasse ruumi. Seadet ei
tohi hoida ega laadida temperatuuril
alla5 °Cegaule 40 °C.

Naidikul suttib veakood E4.

Markus. Kui seade laeb laadimisjaamas, voib
veakood E4 paista nagu tahistus h3.

360 °imemisotsakus voi vaikeses
turboharjas paiknev pdorlev hari on
kinni kiilunud ega saa vabalt
pdorelda. Lulitage seade valja ja
kontrollige, kas miski takistab harja
p&orlemist voi on karvad harja Umber
keerdunud.

Naidikul suttib veakood EG6.

Markus. Kui seade laeb laadimisjaamas, voib
veakood E6 paista nagu number 93.

Adapter voi patarei voib olla katki.
VVotke Uhendust
klienditeeninduskeskusega voi viige
seade volitatud Philipsi
hoolduskeskusesse.




Signaal Signaali kirjeldus

Eesti 29

Signaali tahendus

Naidikul suttib veakood E7.

Markus. Kui seade laeb laadimisjaamas, voib
veakood E7 paista nagu tahistus L3

Adapter voib olla katki. Votke
Uhendust klienditeeninduskeskusega
vOi viige seade volitatud Philipsi
hoolduskeskusesse.

Naidikul suttib veakood SE.

Markus. Kui seade laeb laadimisjaamas, voib
veakood SE paista nagu number 35.

SE tahendab hooldust. Viige seade
Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.

Veaotsing

Selles peatlkis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui te
ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kllastage veebilehte

www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Uhendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei hakka liugnupu
vajutamise korral toole.

Kui aku on tuhi, vilgub
naidikul jargmine simbol:

Aku laadimiseks Uhendage seade
laadimisjaamaga voi kinnitage
kasitolmuimeja otse laadimisjaama
magneti kilge joon. 10).

Seadme sisselUlitamiseks
lUkake liugnupp ettepoole.

Seadme sisselulitamiseks lUkake
liugnupp ettepoole asendisse 1.
Imivoimsuse suurendamiseks lUkake
liugnupp asendisse 2. Vaga maardunud
kohtade puhastamiseks valige suurima
imivoimsusega turboreziim.

Seadme imivoimsus on
vaiksem kui tavaliselt.

Filter ja tstklon on
ummistunud.

TUhjendage tolmukamber. Puhastage
filter joon. 9) ja tsuklon (joon. 11). Parast
mitmetunnist kasutamist suttib filtri
margutuli, mis annab marku, et kasnfiltrit
tuleb pesta. Seadme regulaarse
kasutamise korral tuleb kasnfiltrit pesta
vahemalt kord kuus. Veenduge, et
eemaldate tsuklonist kdik kinnijaanud
karvad ja mustuse.

Tolmumahuti kaas ei ole
oigesti tolmumahuti kulge

kinnitatud voi tolmumahuti ei

ole digesti seadme kulge

kinnitatud. Mélemal juhul on

imivaimsus vaiksem.

Kontrollige, et tolmumahuti kaas oleks
Oigesti tolmumahuti kulge kinnitatud ja
et tolmumahuti oleks digesti seadme
kllge kinnitatud.

Tolm paaseb seadmest
valja.

Filter on ummistunud.

Puhastage filter joon. 9). Vt ka
kasutusjuhendit.
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Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Filter ei ole seadmes.

Kontrollige, et filter oleks seadmes ja
Oigesti kokku pandud.

Miski ummistab tsuklonit.

Kontrollige, et tstklonisse (joon. 11) ei ole
midagi kinni jaanud ja eemaldage
ummistavad esemed. Veenduge, et
eemaldate tstklonist kdik kinnijaanud
karvad ja mustuse.

Kui tolm valjub
tolmumahutist, ei ole
tolmumahuti kaas
tdendoliselt digesti
tolmumahuti kilge
kinnitatud.

TUhjendage tolmumahuti ja kinnitage
tolmumahuti kaas digesti.

Naidikul vilgub stmbol:

Filter voib olla ummistunud.

Soovitame filtrit (joon. 9) puhastada. Kui
olete filtrit hiljuti puhastanud, voite seda
sUmbolit eirata. Tolmu imemise
jatkamiseks lUlitage seade valja ja
seejarel uuesti sisse.

Seade ei liigu porandal
vaiba puhastamise ajal
sujuvalt.

Valitud imivdimsus on liiga
suur.

Imivoimsuse vahendamiseks valige
asend 1.

Hari el poorle enam.

Harja on ummistanud
juuksed voi mustus.

Puhastage harja kaaridega voi kasitsi.

Hari voib [6petada
poorlemise, kui pika karvaga
vaip avaldab liiga suurt
takistust.

LUlitage seade valja ja seejarel uuesti
sisse.

P&orlev hari ei ole parast
puhastamist digesti otsaku
kllge kinnitatud.

Jargige puhastamise peatlkki ja lUkake
poorlev hari digesti otsakusse. Kinnitage
poorlev hari otsakus fikseerimishoovaga
oma kohale.

Otsakus olevad
margutuled ei sUtti.

Otsak ei ole digesti toru voi
seadme kulge kinnitatud.

Kinnitage otsak digesti seadme voi
kasitolmuimeja kulge.

Seade ei lae.

Magnetliitmik ei ole
laadimiskettaga digesti
Uhendatud voi adapter ei ole
korralikult seina pistikupesas.

Kontrollige, et magnetliitmik oleks
laadimiskettaga oigesti Uhendatud ja
adapter korralikult seina pistikupessa
pandud.

Uhendatud on adapter, mis
polnud seadmega kaasas.

Kontrollige, et kasutaksite diget
adapterit.

Ainult mudelite XB8347,
XB8349 korral: tolmuimemis-
ja puhkimisotsak on kuljes,
kui seade laeb seinale
kinnitatud laadimisjaamas.

Kui laete seadet laadimisjaamas,
veenduge, et seadmel oleks kuljes 360°
imemisotsak.
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Voimalik pohjus
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Lahendus

Kui see on Ule kontrollitud ja seade ikka
ei lae, tuleb see viia Philipsi
hoolduskeskusesse voi votta Uhendust
klienditeeninduskeskusega.

Vaike turbohari ei toota
Oigesti.

P&orlev hari on kinni kiilunud.

Eemaldage kaaridega harja kuljes
olevad karvad (vt kasutusjuhendit).

P&orlev hari on puhastamise
ajal kanga voi pinnakatte
tottu kinni kiilunud.

Hoidke vaikest turboharja pinnaga
paralleelselt ja valtige turboharja
pehmesse pinda surumist.

P&orlev hari pole korralikult
vaiksesse turboharja
sisestatud.

Kontrollige, et pddrlev hari ja vaike
turbohari oleksid digesti Uhendatud ning
et osade vahel ei oleks vahet (vt
kasutusjuhendit).

Tolmuimeja kasutamisel
tekib aeg-ajalt staatilise
elektri lahendusi.

Tolmuimeja kogub staatilist
elektrit. Mida madalam on
ohuniiskus, seda rohkem
staatilist elektrit seadmele
koguneb.

Seadme staatilise elektrilaengu saab
maandada, kui toruga sageli puudutada
ruumis olevaid metallist esemeid (nt
laua- voi toolijalad jne). Soodsalt mojub
ka ruumi ohuniiskuse taseme tostmine.

Tolmuimejaga on imetud
tolmu ja mustust. Ka see
tekitab staatilist elektrit.

TUhjendage tolmumahuti ja puhastage
filter joon. 9) kasutusjuhendis esitatud
juhiste kohaselt.

Veepaagi kasutamine

Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Veevool veepaagist on
vahenenud.

Niisutusliist on mustusest
ummistunud.

Eemaldage niisutusliist ning puhastage.

Mikrokiud-puhastuslapp ei
ole digesti paigaldatud ja
selle tulemusel on
niisutusriba ummistunud. See
tokestab vee labipaasu
niisutusribast.

Kontrollida, et puhastuslapp on digesti
kinnitatud. Oigesti paigaldamiseks tuleb
tutvuda kasutusjuhendiga.

Veepaak on tuhi voi peaaegu
tuhi.

Taitke veepaak uuesti.

Kasutate muud kui Philipsi
mikrokiust puhastuslappi.

Kasutage ainult Philipsi mikrokiust
originaalpuhastuslappi. Saate osta neid
puhastuslappe Philipsi vorgupoest
aadressil www.shop.philips.com/service
voi oma Philipsi edasimidja kaest.

Liiga palju vett ja liiga
suurel kiirusel voolab
veepaagist valja.

Kui veepaagist voolab valja
liiga palju vett ja liiga suurel
kiirusel, pole veepaagi kaas
arvatavasti korralikult kinni.

Kontrollige kaant ja veenduge, et see on
taielikult ja korralikult kinni.
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Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Liist ei ole veepaagi pohja
Oigesti paigaldatud.

Kontrollida riba ja veenduda, et see on
Oigesti veepaagi pohjale kinnitatud.

Vajutasite pedaali Aqua
Boost liiga tihti.

Vajutage pedaali Aqua Boost (joon. 4)
iga kord ainult Uks kord ja parast iga
vajutust kontrollige, kas soovitud margus
on saavutatud.

Kui kasutan veepaaki,

kuivab porand triibuliseks.

Lisasite vette liiga palju
puhastusvedelikku.

Kasutage puhastusvedelikku ainult moni
tilk voi kasutage vahem vahutavat
puhastit.
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Vazne sigurnosne informacije

Pazljivo procitajte te vazne informacije prije nego li se budete koristili uredajem i njegovim dodacima
te ih pohranite za buducu upotrebu. Isporuceni dodaci mogu se razlikovati za razlic¢ite proizvode.

Opasnost

U

Nikada nemoijte usisavati vodu niti bilo koju drugu tekucinu. Nikada nemojte usisavati zapaljive
tvari i ne usisavajte pepeo dok se ne ohladi.

Nikada nemoijte uranjati uredaj ili adapter u vodu ili bilo koju drugu tekucinu i ne ispirite ga pod
pipom.

pozorenje

Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na adapteru naponu
lokalne mreze.

Aparat obavezno provjerite prije uporabe. Nemoijte koristiti aparat ili adapter ako je ostecen.
Osteceni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.

Adapter sadrzi transformator. Nikada nemojte odrezati adapter da biste postavili drugi utikac, jer to
stvara opasnu situaciju.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili viSe godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile
upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju moguce opasnosti. Djieca se ne smiju igrati
aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati dis¢enje i korisni¢ko odrzavanije.

Uvijek drzite magnetski disk za punjenje dalje od male djece.

Prije &isc¢enja ili odrzavanja aparata utikac¢ se mora iskopcati iz uti¢nice.

Iskopcajte adapter ako aparat ne namijeravate koristiti duze vrijeme.

Pri pohrani uredaja u trajanju duljem od mjesec dana (bez korisStenja ili punjenja) vodite racuna da
je baterija napunjena najmanje 50 %. Pohrana uredaja s praznom baterijom moze rezultirati
trajnjim ostecenjem baterije.

Nemoijte dopustiti da se mlaznica pomice preko kabela za napajanje drugih aparata ili drugih
kabela jer to moze dovesti do opasne situacije.

Labave dijelove odjece, kosu i dijelove tijela drzite dalje od mehaniziranih cetki.

Nemoite prekrivati ni blokirati ventilacijske otvore kada je aparat u radu.

Ovaj je usisivac osmisljen iskljucivo za ku¢nu uporabu. Ovaj usisava¢ nemojte koristiti za
usisavanje gradevinskog otpada, cementne prasine, pepela, sitnog pijeska, vapna i sli¢cnih tvari.
Usisivac nikada nemoijte koristiti bez bilo kojeg od filtara. To bi moglo oStetiti motor i skratiti vijek
trajanja usisivaca. Uvijek istite sve dijelove usisivaca onako kako je prikazano u korisnickom
priru¢niku. Nemoite ¢istiti bilo kakve dijelove vodom i/ili sredstvima za ¢isc¢enje ako to nije izri¢ito
prikazano u korisnickom priru¢niku.

Aparat punite iskljuc¢ivo pomocu isporuc¢enog adaptera. Upotrebljavajte samo adapter
ZD12D300050 od 30 V. Odgovarajuci broj adaptera moze se pronaci na adapteru.

Kako biste sprijecili zagrijavanje baterija ili ispustanje toksi¢nih ili opasnih supstanci, proizvod ili
bateriju nemojte otvarati, mijenjati, busiti, oStecivati ili rastavljati. Nemoijte kratko spajati,
prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.

Proizvod i baterije drzite podalje od vatre i ne izlazite ih izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim
temperaturama.

Ako se proizvod neuobicajeno zagrijava ili neuobic¢ajeno miriSe, mijenja boju ili ako punjenje traje
dulje nego inace, prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips.

Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pecnice ili na indukcijske Stednjake.
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Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavaijte njihov kontakt s kozom ili o¢ima. Ako dode do
kontakta, odmah dobro isperite vodom i potrazite savjet lije¢nika.

Ovaj proizvod sadrzi punjivu bateriju. Bateriju smije zamijeniti samo kvalificirani servisni inzenjer.
Odnesite aparat u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips kako biste zamijenili bateriju koju vise ne
mozete napuniti ili koja se brzo prazni.

prez

Tijekom punjenja, adapter postaje topao na dodir. To je uobicajeno.

Nemoijte ukljucivati, iskljucivati aparat ili raditi s njim mokrim rukama.

Nemoijte uklanjati adapter iz zidne uti¢nice povlacedi ga za kabel (sl. 1). Kada za punjenje ne
upotrebljavate stanicu za punjenje, uvijek iskopcajte uredaj iz napajanja na nacin da najprije
odvojite magnetni disk za punjenje s donje strane uredaja (sl. 2).

Aparat obavezno iskljucite nakon koristenja i prije punjenja.

Tijekom usisavanja nemoijte blokirati otvore za izlaz zraka na straznjoj strani uredaja.

Spremnik za prasinu i njegov poklopac nemoijte prati u perilici posuda. Oni se ne smiju prati u
perilici posuda.

Nemoite distiti bijeli materijal nosaca filtra s pomocu normalnog usisivaca ili ¢etke kako biste
izbjegli oStedivanje materijala.

Usisivac uvijek upotrebljavajte s pri¢vrs¢enim filtrom.

Kada vodom Ccistite perivi spuzvasti filtar, pobrinite se da je u potpunosti suh prije nego Sto ga
vratite u nosac filtra i spremnik za prasinu. Spuzvasti filtar nemoijte susiti na direktnoj suncevoj
svjetlosti, na radijatoru ili u susilici. Drzac filtra nemoijte cistiti vodom. Taj se dio ne smije prati.
Zamijenite filtar ako se viSe ne moze pravilno odistiti ili ako je ostecen (vidi 'Narucivanje dodataka').
Nikad se nemoijte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Philips nije izri¢ito preporudila. Ako se koristite takvim dodatcima ili dijelovima, vase jamstvo nece
biti vazece.

Osigurajte da uredaj bude montiran na zid tako da se stanica za punjenje pri¢vrsti na zid sukladno
uputama u korisni¢ckom priru¢niku.

Budite oprezni pri buSenju rupa za postavljanje stanice za punjenje kako biste izbjegli opasnost od
strujnog udara.

Kako ovaj aparat koristi vodu za ¢iscenje, pod moze ostati mokar i klizav neko vrijeme (sl. 3).
Nemoijte podizati ili naginjati mlaznicu kad je spremnik za vodu nagnut i pun, jer voda moze prsnuti
van iz spremnika za vodu.

Kako biste sprijecili osStecenje, u spremnik za vodu nikada nemoijte stavljati vosak, ulje, proizvode za
odrzavanje poda ili tekuca sredstva za ¢is¢enje poda koja se ne mogu razrijediti vodom.

Da biste sprijedili Stetu, nikada nemoijte stavljati eteri¢na ulja ili sli¢ne tvari u spremnik za vodui ili
dopustiti da ih uredaj podigne.

Upotrebljavajte samo prozirna tekuca sredstva za ¢is¢enje poda. Nemoijte upotrebljavajte tekuca
sredstva za ¢iS¢enje poda koja su poput mlijeka ili neprozirna.

Ne mijesajte razli¢ite vrste tekuceg sredstva za ¢is¢enje poda. Kad ste koristili jedno tekuce
sredstvo za ¢iscenje poda, prvo ispraznite iisperite spremnik za vodu prije nego sto u spremnik za
vodu dodate drugo tekuce sredstvo za ¢iS¢enje poda.

Prije koristenja tekucine za ¢is¢enje podova nemoite prekoracivati maksimalne koli¢ine oznacene
na bodici. Nemojte dodavati visSe od nekoliko kapi u vodu u spremniku vode, jer ovaj spremnik ima
kapacitet od 200 mL

Nemoijte &istiti metalnu traku za vlazenje oStrim predmetom, jer to moze ostetiti traku. Traku za
vlazenije cistite samo ispiranjem pod pipom. Zamijenite traku za vlazenje kad je viSe ne mozete
Cistiti.

Traku za vlazenje zamijenite samo originalnom trakom.
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- Kako biste osigurali dobre rezultate ¢iS¢enja i pravilno funkcioniranje uredaja i spremnika za vodu,
uvijek upotrebljavajte originalne jastucic¢e za ¢iscenje tvrtke Philips.

- QOdcistite spremnik za vodu prema uputama. Spremnik za vodu se ne moze prati u stroju za pranje
posuda.

- Pedalu (sl. 4) Aqua Boost nemoite cistiti agresivnim sredstvima ili alatom.

- Nakon ¢is¢enja podova, uredaj s pri¢vrs¢enim spremnikom za vodu nemoijte pohranjivati na stanicu
za punjenje. Ako to udinite, mokri jastucic¢ za ¢iS¢enje dodirnut ¢e zid i to moze ostetiti zid. Prije
pohrane uredaja uvijek uklonite spremnik za vodu.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u izlozenosti
elektromagnetskim poljima.

Upotreba aparata

Ogranicenja uporabe

- Spremnik za vodu koristite samo na tvrdim podovima s gornjim slojem otpornim na vodu (kao sto
su linoleum, emaijlirane plocice i lakirani parket) i kameni podovi (kao Sto je mramor). Ako Vas pod
nije tretiran da postane vodootporan, provjerite s proizvodac¢em mozete li za ¢iS¢enje koristiti vodu.
Ne koristite spremnik za vodu na tvrdim podovima na kojima je gornji sloj otporan na vodu ostecen.

- Spremnik za vodu koristite samo na onim podovima s linoleumom koji su ispravno fiksirani kako
biste sprijedili uvlacenije linoleuma u nastavak za ¢iscenje.

- Spremnik za vodu nemoijte koristiti za ¢iscenje tepiha.

- Ne pomidite uredaj s montiranim spremnikom za vodu u stranu, jer to ostavlja tragove vode.
Pomicdite samo naprijed i nazad.

Napomena: Vrijeme rada ovisi o razini snage koja se koristi tijekom cis¢enja.

Jastucic¢ za brisanje i traka za vlazenje

Uredaj se isporucuje s jednom trakom za vlazenje i dva identi¢na jastucica za brisanje od
mikrovlakana. Grube podove mozete distiti s pomocu spremnika za vodu, trake za vlazenje i jastucica
od mikrovlakana za brisanje.

Uporaba tekucine za ¢is¢enje podova u spremniku za vodu

Ako dodate tekuce sredstvo za ¢iscenje poda u vodu u spremniku vode, pazite da koristite sredstvo za
¢iscenje poda koji se malo pjeni ili ne pjeni uopce, a koji se moze otapati u vodi. Kako spremnik za
vodu ima kapacitet od 200 ml, trebate dodati samo nekoliko kapi tekuceg sredstva za ¢is¢enje u vodu.

Ciscenje spremnika za vodu

Za ciscenje spremnika za vodu, izmijesajte jedan dio octa s tri dijela vode. Ulijte ovu mjeSavinu u
spremnik za vodu i zatvorite ¢ep. Protresite spremnik za vodu i stavite spremnik za vodu na
vodootpornu povrsinu. Ostavite mjesavinu vode i octa u spremniku za vodu preko nodi. Zatim
ispraznite spremnik za vodu, isperite ga detaljno sviezom vodom i zatim ponovno uobicajeno koristite.

Oprez: 1z spremnika za vodu ce tijekom cis¢enja curiti voda, neovisno je li traka za vlazenje
pri¢vrs¢ena na mlaznicu ili nije.
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Kako biste ispraznili spremnik za vodu, drZite ga iznad sudopera, uklonite poklopac i nagnite na stranu
na kojoj se nalazi otvor za punjenje. Preokrenite spremnik za vodu kako bi voda istekla u sudoper.
Kako biste uklonili ostatak vode iz spremnika, okrenite ga na njegovu dulju stranu tako da otvor za
punjenje bude usmjeren prema sudoperu. Zatim spremnik za vodu nagnite prema naprijed kako bi iz
njega istekla preostala voda.

Napomena: Pri pohrani spremnika za vodu uvijek skinite poklopac s otvora za punjenje.

Narucivanje dodataka

Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/parts-and-
accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. MoZete takoder kontaktirati Philipsov korisnicki
centar u vasoj drzavi (za kontakt podatke, pogledajte brosuru s medunarodnim jamstvom).

Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podr$ka, molimo posjetite www.philips.com/support ili procitajte
brosuru o medunarodnom jamstvu.

Recikliranje

- Ovaj simbol znadi da se elektri¢ni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s uobicajenim
kuc¢anskim otpadom (sl. 5).

- Postuijte drzavne propise o zasebnom prikupljianju elektri¢nih proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Prilikom odlaganja uredaja u otpad ugradenu punjivu bateriju smije ukloniti samo kvalificirani
stru¢njak. Prije uklanjanja baterije uredaj morate iskljuciti iz zidne uti¢nice, a baterija mora biti
potpuno prazna.

Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uredaja i kad odlazete
punjivu bateriju.

Vodite racuna da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.

Kako biste nakon uklanjanja izbjegli sluc¢ajni kratki spoj baterija, nemojte dopustiti da
kontakti baterija dodu u dodir s metalnim predmetima (npr. novcici, ukosnice, prstenje).
Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja baterija zalijepite im
kontakte ili ih stavite u plasti¢nu vrecicu.

Kako biste izvadili punjivu bateriju, slijedite upute u nastavku.

1 Iskopcajte uredaj iz zidne uti¢nice i pustite ga da radi dok se motor ne zaustavi.
2 Izvadite spremnik za prasinu iz aparata (sl. 6).

3 Odvijte tri vijka koji pricvrs¢uju drzac baterija na kuciste aparata (sl. 7).

4 |zvucite drzac baterija iz aparata (sl. 8).
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Do 28 minuta

Upotreba aparata s na¢inom rada Normal (Postavka Do 35 minuta

2)

Upotreba aparata s na¢inom rada Eco (Postavka 1)

Do 80 minuta*

* Na temelju uporabe uredaja s mlaznicom za vodu.

Signali korisnickog sucelja i njihovo znacenje

Signal Opis sighala Znacenje signala

~ Na zaslonu trepere oznaka ,00” i ikona baterije. Baterija je prazna.

o

o Na zaslonu treperi broj izmedu brojeva ,00”1,90”.  Uredaj se puni.

i

- Na zaslonu pocinje svijetliti broj ,100”. Nakon punog ciklusa punjenja, ovaj
HH signal pokazuje da je punjiva baterija

potpuno napunjena.
L) Na zaslonu pocinje svijetliti simbol baterije. Uredaj je u stanju ¢ekanja s potpuno
2 napunjenom baterijom.
Na zaslonu trepere brojizmedu brojeva ,00”71,10”  Punjiva je baterija uredaja

zajedno s ikonom baterije.

ispraznjena.

Na zaslonu se prikazuje i treperi kvadratic¢, a u
narancastoj boji treperi i ikona filtra za ¢iscenje.

To oznacava preporuceno vrijeme za
provijeru i ¢iscenje filtra (sl. 9) kako bi
se osigurala najveca ucinkovitost
uredaja.

Na zaslonu pocinje svijetliti Sifra pogreske ,ET1".

Napomena: Kada se aparat puni na stanici za
punjenje, kod greske E1 mozda ce izgledati kao broj
13.

To oznacava da je aparat spremljen
ili se puni na temperaturi nizoj od

5 °C. Premjestite aparat u topliju
prostoriju. Ne pohranjujte aparat niti
ga punite pri temperaturi nizoj od

5 °Cili viSoj od 40 °C.

Na zaslonu pocinje svijetliti Sifra pogreske ,E4”.

Napomena: Kada se aparat puni na stanici za
punjenje, kod greske E4 mozda ce izgledati kao
oznaka h3.

Valjkasta cetka je blokirana u
usisnom otvoru 360 °ili u mini Turbo
Cetkii ne moze se nesmetano
okretati. Iskljucite aparat i provjerite
ima li u valjkastoj Cetki prepreki ili
zapetljanih dlaka.
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Signal Opis sighala

Znacenje signala

Na zaslonu pocinje svijetliti Sifra pogreske ,E6”.

Napomena: Kada se aparat puni na stanici za

punjenje, kod greske E6 mozda ce izgledati kao

broj 93.

Adapter ili baterija mozda imaju
nedostataka. Obratite se centru za
korisnicku podrsku ili odnesite aparat
u ovlasteni servisni centar tvrtke
Philips.

Na zaslonu pocinje svijetliti Sifra pogreske ,E7”.

Napomena: Kada se aparat puni na stanici za

punjenje, kod greske E7 mozda c¢e izgledati kao

oznaka L3.

Adapter mozda ima nedostataka.
Obratite se centru za korisnicku
podrsku ili odnesite aparat u
ovlasteni servisni centar tvrtke
Philips.

Na zaslonu pocinje svijetliti Sifra pogreske ,SE”.

Napomena: Kada se aparat puni na stanici za

punjenje, kod greske SE mozda c¢e izgledati kao

broj 35.

SE je oznaka za servis. Odnesite
uredaj u ovlasteni servisni centar
tvrtke Philips.

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako
ne mozete rijesiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite www.philips.com/support za
popis najc¢escih pitanja ili kontaktirajte Korisni¢ki centar u Vasoj drzavi.

Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Uredaj se ne ukljuc¢uje

kada gurnem klizni gumb.

Kada je baterija ispraznjena,
na zaslonu treperi sljedeca
ikona:

==
=2

Kako biste napunili bateriju, aparat
prikljucite na stanicu za punjenje ili
izravno pricvrstite rucni usisivac na
magnet stanice za punjenije (sl. 10).

Klizni gumb trebate
pogurnuti prema naprijed
kako biste ukljucili aparat.

Klizni gumb gurnite prema naprijed do
postavke 1, kako biste ukljucili uredaj.
Guranjem kliznog gumba do postavke 2
ili odabirom postavke Turbo dodatno
pojacajte usisnu snagu kako biste odistili
iznimno prljave mrlje pri najvecoj snazi
usisavanja.

Uredaj ima slabiju usisnu
snagu nego inace.

Filtar i ciklonska komora su
prljavi.

Ispraznite posudu za prasinu. Ocistite
filtar (sl. 9) i ciklonsku komoru (sl. 11).
Nakon nekoliko sati upotrebe zasvijetlit
¢e indikator stanja filtra pokazujuci vam
da treba oprati spuzvasti filtar. Ako se
aparatom redovito koristite, pobrinite se
da spuzvasti filtar perete barem jednom
mjesecno. Provjerite jeste li iz ciklonske
komore uklonili svu kosu i prljavstinu
koja se zaglavila u ciklonskoj komori.
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Mogudi uzrok
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Rjesenje

Niste pravilno pri¢vrstili
poklopac na spremnik za
prasinu ili spremnik za
prasinu niste pravilno
pric¢vrstili na uredaj. U oba
slucaja dolazi do gubitka
usisne snage.

Provjerite jeste li pravilno pri¢vrstili
poklopac na spremnik za prasinu te
spremnik za prasinu na aparat.

|z aparata izlazi prasina.

Filtar je prljav.

QOdistite filtar (sl. 9). Takoder pogledajte
korisnicki prirucnik.

U aparatu nema filtra.

Provjerite je li filtar u aparatu te je li
pravilno sastavljen.

Nesto blokira ciklonsku
komoru.

Provjerite jesu li se u ciklonskoj komori
(sl. 11) zaglavili kakvi predmeti i uklonite
sve predmete koji blokiraju ciklonsku
komoru. Provjerite jeste li iz ciklonske
komore uklonili svu kosu i prljavstinu
koja se zaglavila u ciklonskoj komori.

Ako iz spremnika za prasinu
ispada prasina, poklopac
spremnika za prasinu
vjerojatno nije pravilno
pri¢vrscen za spremnik za
prasinu.

Ispraznite spremnik za prasinu i pravilno
pri¢vrstite poklopac.

Na zaslonu treperi ova
ikona:

Mozda je filter prljav.

Preporucujemo vam da ocistite filtar (slL.
9). Ako ste filtar nedavno odistili, mozete
zanemariti ovu ikonu. Za nastavak
usisavania, iskljucite i ponovno ukljucite
uredaj.

Tijekom ¢iS¢enja tepiha
aparat se ne krece glatko
po podu.

Odabrali ste prejaku usisnu
snagu.

Smanijite usisnu snagu odabirom
postavke 1.

Cetka se vie ne okrece.

Cetka je puna dlake ili
prljavstine.

Odistite Cetku Skaramaili rukom.

Cetka se moze prestati vrjeti
kada naide na preveliki otpor
iznimno gustog tepiha.

Iskljucite aparat, a onda ga ponovno
ukljucite.

Valjkastu ¢etku nakon
¢is¢enja niste pravilno
postavili u usisni otvor.

Slijedite upute navedene u odjeliku za
¢iscenje kako biste valjkastu cetku
ispravno gurnuli u otvor. Pri¢vrstite
valjkastu ¢etku unutar otvora vra¢anjem
poluge za zakljucavanje na mjesto.

LED Zarulje u usisnom
otvoru se ne ukljucuju.

Niste pravilno pric¢vrstili usisni
otvor na dijev ili uredaj.

Usisni otvor pravilno pri¢vrstite na
aparat ili drsku.
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Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Aparat se ne puni.

Magnetski prikljucak nije
pravilno priklju¢en u disk za
punjenje ili adapter nije
pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu.

Provjerite je i magnetski prikljucak
pravilno priklju¢en na disk za punjenje te
je li adapter pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu.

Niste prikljucili isporuc¢eni
adapter.

Pobrinite se da upotrebljavate
isporuceni adapter.

Samo XB8347, XB8349:
Usisni nastavak Vacuum &
Wipe pricvrscen je tijekom
punjenja uredaja putem
zidne stanice za punjenje.

Obavezno pri¢vrstite usisni nastavak od
360° prilikom punjenja uredaja putem
stanice za punjenje.

Ako ste provjerili prethodno navedeno, a
aparat se i dalje ne puni, odnesite ga u
servis tvrtke Philips ili se obratite centru
za korisnicku podrsku.

Mini Turbo cetka ne
funkcionira ispravno.

Valjkasta Cetka je zacepljena.

Uklonite dlake s cetke Skarama
(pogledajte korisnicki prirucnik).

Cetka na valiku je blokirana
tkaninom ili povrSinama
tijekom ciscenja.

Odrzavaijte mini Turbo ¢etku poravnatu s
povrsinom i nemoijte gurati Turbo Cetku
u mekane povrsine.

Valjkasta cetka nije ispravno
umetnuta u mini Turbo cCetku.

Pobrinite se da su valjkasta ¢etka i mini
Turbo ¢etka ispravno povezaneida
nema praznine izmedu dijelova (vidjeti
korisnicki priruc¢nik).

Kad se koristim svojim
usisavac¢em, ponekad
osjec¢am staticki
elektricitet.

U usisavacu se nakuplia
stati¢ki elektricitet. Sto je
razina vlage u zraku niza, to
se u aparatu nakuplja vise
statickog elektriciteta.

Praznite aparat ¢eto drzedi cijev
prislonjenu uz druge metalne predmete
u prostoriji (na primjer, noge stola ili
stolice itd.). Mozete i povecati razinu
vlage zraka u prostoriji.

Usisali ste prasinu i
prljavstinu. To takoder stvara
staticki elektricitet.

Ispraznite spremnik za prasinu i ocistite
filtar (sl. 9) u skladu s uputama u
korisnickom priru¢niku.

Uporaba spremnika za vodu

Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Protok vode iz spremnika
za vodu slab je.

Traka za vlazenje je blokirana
s previse prljavstine.

Uklonite traku za vlazenje i ocistite je.

Jastuci¢ od mikrovlakana za
¢is¢enje nije ispravno
postavljen i blokira traku za
vlazenje. Time se sprijec¢ava
istjecanje vode iz trake za
vlazenje.

Provjerite jeste li jastucic za ¢iS¢enje
ispravno postavili. U korisni¢ckom
priru¢niku pronaci ¢ete nadin pravilnog
postavljanja.
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Rjesenje

Spremnik za vodu je prazan
ili gotovo prazan.

Ponovo napunite spremnik za vodu.

Za brisanje upotrebljavate
jastudi¢ od mikrovlakana koji
ne isporucuje tvrtka Philips.

Koristite samo originalni Philipsov
jastuci¢ za brisanje od mikrovlakana. Te
jastucice za brisanje mozete kupiti u
online Philipsovoj trgovini na
www.shop.philips.com/service ili od
Vaseg Philipsovog dobavljaca.

Previse vode istjece iz
spremnika za vodu
prevelikom brzinom.

Ako iz spremnika za vodu
voda istjece prebrzo,
vjerojatno poklopac
spremnika nije ispravno
zatvoren.

Provjerite je li poklopac potpuno i
ispravno zatvoren.

Traka nije ispravno
postavljena na dno
spremnika za vodu.

Provjerite traku i pobrinite se da je
pravilno postavljena na donjoj ploci
spremnika za vodu.

Precesto ste gurali pedalu
Aqua Boost.

Svaki puta gurnite pedalu (sl. 4) Aqua
Boost samo jednom i uvijek provjerite
jeste li postigli zeljenu razinu vlaznosti.

Kad koristim spremnik za
vodu, na osusenom se
podu vide pruge.

Dodali ste previSe tekuceg
sredstva za ¢iS¢enje u vodu.

Koristite samo nekoliko kapi tekuceg
sredstva za ¢iS¢enije ili koristite sredstvo
za Ciscenje koje se manje pjeni.
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Svariga informacija par drosibu

Pirms ierices un tas piederumu lietosanas rapigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to
turpmakam uzzinam. Komplekta ieklautie piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

Bistami

- Nekad neuzsuciet tdeni vai kadu citu skidrumu. Nekad neuzsuciet uzliesmojo$as vielas un karstus
pelnus.

- Nekada gadijuma nemérciet iend vai adapteri tdent vai kada cita Skidruma, ka an neskalojiet tos
zem krana.

Bridinajums

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz adaptera noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Pirmsierices lietoSanas vienmér parbaudiet to. Nelietojiet ierici vai adapteri, ja tas ir bojats. Vienmeér
nomainiet bojatu detalu ar originalu detalu.

- Adapten irieblvéts stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri, lai aizstatu to ar citu spraudni, jo ta
tiek radita bistama situacija.

- Soienci var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskajam, uztveres vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja Sim personam tiek nodrosinata uzraudziba
vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietosanu un tas saprot iespé&jamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas nedrikst tint ierici vai veikt tas tehnisko apkopi.

- Vienmer turiet magnétisko uzlades disku maziem bérniem nepieejama vieta.

- Pirms ierices tinsanas vai apkopes kontaktdaksa ir jaiznem no rozetes.

- Janegrasaties ienci izmantot kadu laiku, atvienojiet adapteri no ierices.

- Novietojot ierci uzglabasanai ilgak par ménesi (to nelietojot vai neuzladéjot), parliecinieties, ka
akumulatora uzlades limenis ir vismaz 50%. Novietojot ierici uzglabasanai ar iztukSotu akumulatoru,
var neatgriezeniski sabojat akumulatoru.

- Nelaujiet mehanizétajam uzgalim parvietoties pari citu iericu stravas vadiem vai citiem kabeliem, jo
tadéjadi var radit bistamu situaciju.

- Uzmanieties, lai mehanizétas birstes tuvuma nenoklUtu valigs apgérbs, mati un ekstremitates.

- Nenosedziet un nenoblokéjiet ventilacijas atveres ierices lietosanas laika.

- So puteklstcéju paredzéts izmantot tikai majsaimniecibas vajadzibam. Neizmantojiet o
puteklsticeju, lai uzstktu celtniecibas atkritumus, cementa puteklus, pelnus, smalkas smiltis, kalki
un idzigas vielas. Nekad neizmantojiet puteklsticéju bez filtriem. Tas var sabojat motoru un saisinat
puteklsticgja darbmuzu. Visas puteklstcéja dalas jatira ta, ka noradits lietotaja rokasgramata.
Nevienu detalu nedrikst tirit ar Gdeni un/vai tirisanas idzekliem, ja tas nav Tpasi noradits lietotaja
rokasgramata.

- lendi uzladejiet tikai ar komplektacija ieklauto adapteri. Izmantojiet tikai 30 V adapteri
ZD12D300050. Attiecigais adaptera numurs ir noradits uz adaptera.

- Neatveriet, neparveidojiet, necaurduriet, nebojajiet vai neizjauciet izstradajumu vai bateriju, lai
novérstu bateriju sakarsanu vai indigu vai bistamu vielu noplGdi. Neizraisiet isslégumu,
neparladéjiet baterijas vai neveidiet to atgriezenisku uzladi.

- Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvuma, ka arn nepaklaujiet tos tieSu saules staru vai
augstas temperaturas iedarbibai.

- Ja produkts parlieku sakarst vai izdala smaku, maina krasu vai uzlade notiek ilgak neka parasti,
partrauciet produkta lietosanu un uzladi, un sazinieties ar vietéjo Philips izplatitaju.

- lzstradajumus un to baterijas nedrikst likt mikrovilnu krasnis vai uz indukcijas plitim.



Latviesu 43

Ja baterijas ir bojatas vai ja tam radusies noplUde, izvairieties no saskares ar adu vai acm. Ja ta
tomer notiek, nekavéjoties rlpigi skalojiet ar tdeni un versieties péc mediciniskas palidzibas.
Siierice satur atkartoti uzladéjamu akumulatoru. Atkartoti uzlad&jama akumulatora nomainu drikst
veikt tikai kvalificets apkopes tehnikis.

Ja akumulatoru vairs nevar uzladét vai tas atri izladé&jas, nogadajiet iendi pilnvarotaja Philips
tehniskas apkopes centra.

levenbai

Pieskaroties adapterim uzladésanas laika, var just, ka tas ir uzsilis. Tas ir normali.

Nesavienojiet ierici ar elektrotiklu, neatvienojiet no elektrotikla un nelietojiet ierici ar mitram rokam.
Neizvelciet adapteri no sienas kontaktligzdas, pavelkot aiz vada (1. att.). Kad neizmantojat uzlades
staciju uzladei, vienmeér atvienojiet ierici no stravas padeves, vispirms atvienojot magneétisko
uzlades disku no ierices (2. att.) apaksas.

Vienmeér izslédziet ierci péc lietosanas un pirms uzlades.

Puteklsucéja lietoSanas laika nekada gadijuma neaizklajiet izplustosa gaisa atveres ierices
aizmuguré.

Netiriet puteklu tvertni un puteklu tvertnes vaku trauku mazgasanas masina. Tie nav drosi
mazgajami trauku masina.

Lai nesabojatu balto filtra turétaja materialu, netiriet to, izmantojot standarta puteklsucéju vai suku.
Lietojot puteklstcéju, filtram vienmér jabat uzstaditam.

Kad mazgajamo stkla veida filtru tirat ar Gdeni, pirms ievietosanas atpakal filtra turétaja un puteklu
tvertné parliecinieties, ka tas ir pilnigi sauss. Nezaveéjiet stkla tipa filtru tieSos saules staros, uz
radiatora vai velas zavétaja. Nemazgdjiet filtra turétaju ar ddeni. St dala nav mazgajama.

Ja filtrs vairs nav kartigi iztirams vai ja tas ir bojats (sk. 'Piederumu pasdtisana'), nomainiet to.

Nekad neizmantojiet piederumus vai detalas, ko izgatavojusi citi razotaji vai Philips nav 1pasi
jeteicis. Ja izmantojat Sadus piederumus vai detalas, garantija zaudé spéku.

lericei jabUt uzstaditai kopa ar uzlades staciju, kas atbilstosi noradijumiem lietotaja rokasgramata
piestiprinata pie sienas.

Urbjot siena uzlades stacijai paredzétus caurumus, ievérojiet piesardzibu, lai novérstu elektriska
trieciena rasanas risku.

Ta ka stierice tinsanai izmanto Gdeni, grida péc tinsanas, iesp&jams, kadu laiku (3. att.) bls mitra un
slidena.

Neceliet un nesasveriet uzgali, kad Gdens tvertne ir uzstadita un pilna, jo no tas var izslakties tdens.
Lai novérstu bojajumus, nekad nelejiet Gdens tvertné vasku, ellu, grdas kopsanas produktus vai
Skidros gridas tinsanas lidzeklus, kas neskist adent.

Lai novérstu bojajumus, nekad nelejiet tdens tvertné éteriskas ellas vai idzigas vielas un nelaujiet
jericei tas uzsukt.

Izmantojiet tikai Skidrus gridu tiisanas idzeklus, kas ir caurspidigi. Neizmantojiet dulkainus vai
necaurredzamus gridu tinsanas lidzeklus.

Nesajauciet dazadus skidro gridas tinsanas lidzeklu veidus. Ja esat izmantojis vienu skidro gridas
tinsanas lidzekli, vispirms iztuksojiet un izskalojiet Gdens tvertni, pirms pievienot citu skidro gridas
tinsanas lidzekli Gdens tvertné.

Ja lietojat gndas tinsanas skidrumu, nekad neparsniedziet maksimalo daudzumu, kas noradits uz
lidzekla pudeles. Udens tvertné pievienojiet tikai dazus pilienus, jo Gdens tvertnes tilpums ir 200 ml.
Netiriet metala mitrinasanas loksni ar asu priekSmetu, jo tada veida loksni var sabojat. Mitrinasanas
loksni tiriet, tikai skalojot to zem krana. Nomainiet mitrinasanas loksni, ja to vairs nevar notirit.
Mitrinasanas loksni nomainiet tikai ar originalo loksni.

Lai nodrosinatu labus tirisanas rezultatus un pareizu ierices un Gdens tvertnes darbibu, vienmeér

izmantojiet originalos tinsanas paliktnus.
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- Udens tverti tiriet atbilstosi instrukcijam. Udens tvertni nevar mazgat trauku mazgajamaja masina.

- Neizmantojiet parak aktivus tinsanas lidzeklus vai instrumentus, lai tiritu Aqua Boost pedali (4. att.).

- Péc gridas tinsanas neglabajiet ierci uz uzlades stacijas ar pievienotu Gdens tvertni. Ja to izdarisiet,
mitrais tinSanas paliktnis saskarsies ar sienu un var to sabojat. Pirms novietojat ierici glabasana,

vienmér nonemiet Gdens tvertni.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

&1 Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

lerices lietosana

L1etosanas ierobezojumi

Udens tvertni izmantojiet tikai uz cieta gridas seguma ar tdensnecaurlaidigu virskartu (pieméram,
linoleja, glazétam flizém un lakota parketa) un uz akmens gridas (pieméram, marmora gridas). Ja
grida nav apstradata ar Gdensnecaurlaidigu idzekli, sazinieties ar razotaju, lai uzzinatu, vai So gridu
var tint ar adeni. Nelietojiet Gdens tvertni uz cietas gridas, kuras udensnecaurlaidiga virskarta ir
bojata.

- Izmantojiet Gdens tvertni tikai uz tadam linoleja gridam, kas ir atbilstosi nofiksétas, lai novérstu
linoleja ierausanu tinsanas uzgali.

- Neizmantojiet Gdens tvertni paklaju tirisanai.

- Neparvietojiet ienci ar saniski uzstaditu Gdens tvertni, jo paliks Gdens pédas. Parvietojiet to tikai uz
prieksu un atpakal.

PiezZime. Darbibas laiks ir atkarigs no tinsana izmantotas jaudas imena.

Tinsanas paliktnis un mitrinasanas loksne

lernces komplektacija ir ietverta viena mitrinasanas loksne un divi identiski mikroSkiedras tinsanas
paliktni. Ja ir uzstadita Gdens tvertne, mitrinasanas loksne un standarta gridas uzgalim ir pievienots

mikroskiedras tinsanas paliktnis, var tift cietas gridas.

Skidra gridu tirisanas lidzekla izmanto$ana Gdens tvertné

Ja vélaties pievienot skidru gridas tinsanas idzekli Gdens tvertng, parliecinieties, vai izmantojat

minimali putojosu vai neputojosu skidro gridas tirisanas idzekli, kas Skist Gdent. Ta ka Gdens tvertnes
ietilpiba ir 200 ml, jums japievieno Gdenim tikai daZi pilieni Skidra grndas tinsanas lidzekla.

Udens tvertnes tirnidana

Lai tintu Gdens tvertni, sajauciet etiki ar tdeni attieciba viens pret tris. lelejiet etika un tdens
sajaukumu tdens tvertné un aizveriet vacinu. Sakratiet dens tvertni un novietojiet to uz
Udensnecaurlaidigas virsmas. Etika un Gdens sajaukumu atstajiet Gdens tvertné visu nakti. Péc tam
iztuksSojiet Gdens tvertni, pilniba to izskalojiet ar svaigu Gdeni un izmantojiet to atkal.

levénbai! Tinsanas laika no Gdens tvertnes izplast Gdens - gan ar uzstaditu, gan neuzstaditu
mitrinasanas loksni uz uzgala.

Lai iztukSotu Gdens tvertni, turiet Gdens tvertni virs izlietnes, nonemiet vacinu un sasveriet Gdens
tvertni uz uzpildes atveres pusi. Tad apgrieziet Gdens tvertni otradi, lai Gdens ieplUstu izlietné. Lai no
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Udens tvertnes izlietu atlikuSo Gdeni, pagrieziet Gdens tvertni uz tas garakas malas ta, lai uzpildes
atvere bUtu versta pret izlietni. Tad sasveriet Gdens tvertni uz priekSu un izlejiet no Gdens tvertnes
atlikuso Gdeni.

PiezZime. Glabasanas laika vienmér nonemiet vacinu no tdens tvertnes uzpildes atveres.

Piederumu pasutisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekl&jiet vietni www.philips.com/parts-and-
accessories vai dodieties pie Philips izplatitaja. Varat an sazinaties ar Philips klientu apkalposanas
centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas garantijas brosara).

Garantija un atbalsts

Ja nepiecie$sama informacija vai atbalsts, lGdzu, apmekl&jiet vietni www.philips.com/support vai lasiet
starptautiskas garantijas bukletu.

Otrreizeja parstrade

- Sis simbols nozZimé, ka elektriskos produktus un baterijas nedrikst likvidét kopa ar parastajiem
sadzives atkritumiem (5. att.).

- leverojiet vietéjos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savakSanu.

lebuvéta uzladéjama akumulatora iznemsana

Ja paredzéts atbrivoties no ierices, iebuveto uzladéjamo akumulatoru drikst iznemt tikai kvalificets
spedialists. Pirms akumulatora iznemsanas parliecinieties, vai ierice ir atvienota no sienas
kontaktligzdas un akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat ierices atversanas rikus
un likvidejat uzladejamo akumulatoru.

Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jusu rokas, gan an izstradajums un
baterijas ir sausi.

Lai péc bateriju iznemsanas tam nerastos isslégums, nelaujiet bateriju kontaktiem
saskarties ar metala priekSmetiem (piem., monétam, matu spradzém, gredzeniem).
Neietiniet baterijas aluminija folija. Pirms likvidejat, aptiniet bateriju spailes ar imlentu
vai ievietojiet baterijas plastmasas maisina.

Lai iznemtu uzladéjamo akumulatoru, izpildiet talak noraditas darbibas.

Atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas, un laujiet iericei darboties, idz motors apstajas.
2 Iznemiet puteklu tvertni no ierices (6. att.).

3 Izskrhvéjiet visas trs skrlves, ar kuram akumulatora turétajs nofikséets pie ierices (7. att.).

4 |zveldet akumulatora turétaju no ierices (8. att.).

-
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Darbibas laiks

lerices lietosana turbo jaudas reZima Lidz 28 mintGtém

lerices lietosana normalaja jaudas rezZima [idz 35 minatém

(2. iestatijums)

lerices lietosana “Eco” jaudas rezZima (1. iestatijums)  Lidz 80 minGtém*

* |zmantojot ienci ar Aqua sprauslu

Lietotaja saskarnes signali un to nozime

Signals Signalu apraksts

Signalu nozime

~ Displeja mirgo skaitlis “00” un akumulatora ikona.

Akumulators ir tukss.

Displeja mirgo skaitlis no “00” idz “90”.

Notiek ierices uzlade.

Displeja iedegas skaitlis “100”.

Péc pilna uzlades cikla pabeigsanas
Stindikatora paradisanas norada, ka
akumulators is pilniba uzladéts.

kL’J) Displeja iedegas akumulatora simbols.

lerice ir gatavibas reZima ar pilniba
uzladetu akumulatoru.

Displeja mirgo skaitlis no “00” idz “10” kopa ar

Zems ierices atkartoti uzladéjama

o
H akumulatora ikonu. akumulatora uzlades imenis.
. Displeja paradas mirgojoss kvadrats, ka arn Tas parada ieteicamo laiku filtra (9.
0 mirgojosa oranza filtra tinsanas ikona. att.) parbaudei un tinsanai, lai
@

nodrosinatu labako ierices veiktspéju.

Displeja iedegas kltdas kods “E1”.

Piezime. Uzladéjot ienci uzlades stacija, kludas
kods E1 varéetu izskatities ka skaitlis 13.

Tas norada, ka ierce tikusi glabata
vai uzladeta temperatdra, kas
zemaka par 5 °C. Novietojiet ienci
siltaka telpa. Neglabajiet un
neuzladéjiet ienci temperattra, kas ir
zemaka par 5 °C vai augstaka par

40 °C.

Displeja iedegas kludas kods “E4”.

Piezime. Uzladéjot ienci uzlades stacija, kludas
kods E4 varétu izskatities ka apziméjums h3.

Rullisu suka 360 ° stksanas uzgali vai
mazaja turbo suka ir iestregusi un
nevar bnvi griezties. Izsleédziet ienci
un parbaudiet, vai rullisu suka nav
nosprostota un vai taja nav
sapinusies mati.
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Signalu nozime

Displeja iedegas kltdas kods “E6”.

Piezime. Uzladéjot ienci uzlades stacija, kludas
kods E6 varétu izskatities ka skaitlis 93.

Akumulators vai adapteris varétu but
bojats. Sazinieties ar klientu
apkalposanas centru vai nogadajiet
jenci uz pilnvarotu Philips apkopes
centru.

Displeja iedegas kludas kods “E7”.

Piezime. Uzladéjot ienci uzlades stacija, kludas
kods E7 varétu izskatities ka apzimé&jums L3.

Adapteris varétu but bojats.
Sazinieties ar klientu apkalpoSanas
centru vai nogadajiet ienci uz
pilnvarotu Philips apkopes centru.

Displeja iedegas kludas kods “SE”.

Piezime. Uzladgjot ienci uzlades stacija, kludas
kods SE varétu izskatities ka skaitlis 35.

Simbols SE nozimée
apkope. Nogadajiet ierci pilnvarotaja
Philips tehniskas apkopes centra.

Traucejummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kas var rasties, izmantojot $o ierici. Ja jUs nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmekl&jiet www.philips.com/support, lai
sanemtu bieZi uzdoto jautajumu sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Probleéma lespé&jamais celonis Risinajums

lerice nedarbojas, Kad akumulators ir tukss, Lai uzladétu akumulatoru, pievienojiet

nospiezot slidslédzi. displeja mirgo sada ikona: jerci uzlades stacijai vai pievienojiet
- rokas puteklstcéju tiesi pie uzlades

stacijas (10. att.) magnéta.

Laiieslegtu iendi, shidslédzis
jabida uz augsu.

Lai ieslégtu ierici, bidiet siidslédzi uz
augsu uz 1. iestatijumu. Stksanas jaudu
palieliniet vél vairak, parbidot slidslédzi
2.iestatljuma, vai izvélieties turbo
iestatijumu, lai attirtu loti netirus
laukumus ar visaugstako stksanas
jaudu.

lericei ir mazaka sUkSanas  Filtrs un cikloniskais
jauda neka parasti. nodalijums ir netir.

IztukSojiet puteklu tvertni. Iztiriet filtru (9.
att.) un ciklonisko nodalijumu (11. att.).
Filtra indikators iedegas, péc vairakam
izmantosanas stundam, lai noraditu, ka
sukla tipa filtrs ir jamazga. Ja iend
lietojat regulan, gadajiet, lai stkla tipa
filtrs tiktu izmazgats vismaz reizi ménesi.
Iznemiet visus matus un puteklus, kuri ir
iesprudusi cikloniskaja nodalijuma.
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Problema

lespéjamais célonis

Risinajums

JUs nepareizi pievienojat
puteklu tvertnes vaku
puteklu tvertnei vai puteklu
tvertne ir nepareizi
pievienota iericei. Abos
gadijumos stksanas jauda
bls samazinata.

Parliecinieties, vai puteklu tvertnes vaks
ir pareizi pievienots puteklu tvertnei un
puteklu tvertne ir pareizi pievienota
jencei.

Putekli birst no ierices.

Filtrs ir netirs.

Iztiret filtru (9. att.). Skatiet an lietotaja
rokasgramatu.

Filtrs nav ievietots ierce.

Parliecinieties, vai filtrs ir atbilstosi
jevietots iericé un ir pareizi samontéts.

Kaut kas bloké ciklonisko
nodalijumu.

Parbaudiet, vai cikloniskaja nodalijuma
(1. att.) nav iespridis kads prieksmets,
un iznemiet visu, kas to nosprosto.
Iznemiet visus matus un puteklus, kuri ir
jesprudusi cikloniskaja nodalijuma.

Ja putekli knt ara no puteklu
tvertnes, puteklu tvertnes
vaks var nebut pareizi
pievienots puteklu tvertnei.

Iztuksojiet puteklu tvertni un pareizi
pievienojiet puteklu tvertnes vaku.

Displeja sak mirgot $1
ikona:

Filtrs var bat nefirs.

lesakam jums iztint filtru (9. att.). Ja
nesen iztinjat filtru, varat ignorét So
ikonu. Lai turpinatu puteklstucéja
lietoSanu, izslédziet un atkartoti
jesledziet ienci.

Paklaja tinsanas laika
jerice nevienmengi
parvietojas pa gridu.

Irizraudzits parak augsts
stksanas jaudas iestatijums.

Samagziniet stksanas jaudu, izvéloties
1. iestatijumu.

Birste vairs negriezas.

Suku ir nosprostojusi mati vai
netirumi.

Iztiriet birsti ar $kérém vai roku.

Ja paklajs ar augstam
pltksnam birstei rada parak
lielu pretestibu, ta var
partraukt griezties.

Izsledziet un atkartoti iesledziet ienci.

Péc tinsanas rullisu suka nav
pareizi ievietota uzgall.

Izpildiet noradijumus, kas sniegti sadala
par tinsanu, un pareizi iebidiet rullisu
suku uzgali. Nostipriniet rulliSu suku
uzgal, fiksejot blokéjosSo sviru vieta.

Uzgali esosa gaismas
diode neiznak ara.

Uzgalis nav pareizi
piestiprinats caurulei vai
iencei.

Pareizi piestipriniet uzgalis iericei vai
rokturim.
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Risinajums

lerices uzlade nenotiek.

Magnétiskais savienotajs ir
nepareizi pieslégts uzlades
diskam, vai an adapteris ir
nepareizi ievietots sienas
kontaktligzda.

Parliecinieties, ka magnétiskais
savienotajs ir pareizi pieslégts uzlades
diskam un adapteris ir pareizi ievietots
sienas kontaktligzda.

Nav pievienots komplektacija
jetvertais adapteris.

Parliecinieties, vai ir pievienots
komplektacija ietvertais adapteris.

Tikai modeli XB8347, XB8349:
Puteklu stksanas un tinsanas
sprausla ir pievienota, kamer
ierce tiek uzladéta uzlades
stacija, kas piestiprinata pie
sienas.

Parliecinieties, vai 360° stksanas
sprausla ir pievienota, kad ierice tiek
uzladéta uzlades stacija.

Jair parbaudits ieprieks minétais, bet
jerice vél joprojam neuzladéjas,
nogadajiet to Philips pakalpojumu
centra vai sazinieties ar Klientu
apkalposanas centru.

Maza turbo suka
nedarbojas pareizi.

Rullisu suka ir iestrégusi.

Iznemiet matus no sukas, izmantojot
Skéres (skatiet lietoSanas instrukciju).

Tinsanas laika rulliSu suku ir
aizsprostojusi drébe vai
virsma.

Turiet mazo turbo suku tiesi pie virsmas
un nespiediet to miksta virsma.

Rullisu suka nav pareizi
jevietota mazaja turbo suka.

Parbaudiet, vai rullisu suka ir pareizi
savienota ar mazo turbo suku un starp
dalam nav spraugas (skatiet lietotaja
rokasgramatu).

Lietojot puteklsucéju, ir
jutami elektriskas stravas
triecieni.

Puteklsticéjs uzkraj statisko
elektribu. Jo zemaks gaisa
mitruma [imenis, jo vairak
statiskas elektribas ierice
uzkraj.

Izladéjiet iendi, laiku pa laikam
pieskaroties ar cauruli pie citiem telpa
esosSiem metala priekSmetiem
(pieméram, galda vai krésla kajam u. c.
prieksmetiem). Varat ar paaugstinat
telpas mitruma imeni.

Ar puteklsucéju ir suknéti
putekli un netirumi. Sadu
vielu stknésana ar var radit
statisko elektribu.

Iztuk3Sojiet puteklu tvertni un iztiriet filtru
(9. att.), ievérojot lietoSanas
rokasgramata sniegtos noradijumus.

Udens tvertnes lietogana

Problema

lespéjamais célonis

Risinajums

Udens pldsma no Gdens
tvertnes ir samazinata.

Netirumi bloké mitrinasanas
loksni.

Nonemiet mitrinasanas loksni un notiriet
to.
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Problema

lespéjamais célonis

Risinajums

Mikroskiedras tirisanas
paliktnis nav pareizi uzlikts
un tapéc bloké mitrinasanas
loksni. Tadejadi udens
nepldst uz mitrinasanas
loksnes.

Parliecinieties, ka tirisanas paliktnis ir
uzlikts pareizi. Pareizo poziciju skatiet
lietotaja rokasgramata.

Udens tvertne ir tuk3a vai
gandnz tuksa.

Uzpildiet Gdens tvertni.

JUs izmantojat mikroskiedras
findanas paliktni, ko nav
razojis Philips.

Izmantojiet tikai Philips originalo
mikroskiedras tinsanas paliktni. Varat
iegadaties tinsanas paliktnus tiessaisté
Philips veikald, kas pieejams vietné
www.shop.philips.com/service, vai pie
vietéja Philips izplatitaja.

Parak liela atruma no
Udens tvertnes izplUst
parak daudz Gdens.

Ja parak liela atruma no
Udens tvertnes izvada parak
lielu Gdens apjomu,
iesp&jams, tvertnes vacing
nav pareizi noslégts.

Parbaudiet vacinu, vai tas ir pilniba un
pareizi noslégts.

Loksne nav pareizi ievietota
Gdens tvertnes apaksa.

Parbaudiet loksni un parliecinieties, ka
ta ir pareizi uzstadita dens tvertnes
apakséja plaksné.

Parak biezi ticis nospiests
Aqua Boost pedalis.

Nospiediet Aqua Boost pedali (4. att.)
tikai vienu reizi un péc katras reizes
parbaudiet, vai ir sasniegts vajadzigais
mitruma imenis.

Ja esmu izmantojis tdens
tvertni, péc nozusanas uz
gndas ir svitras.

JUs udenim pievienojat parak
daudz skidra tinsanas
idzekla.

Izmantojiet dazus pilienus skidra
tinsanas (idzekla vai mazak putojosu
tinsanas lidzekli.
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Svarbi saugos informacija

Pries pradedami naudoti prietaisa ir jo priedus atidziai perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite
ja, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali bati skirtingi.

Pavojus

Is

Niekada nesiurbkite vandens arba kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai uzsideganciy medziagy,
taip pat nesiurbkite peleny, kol jie néra visiskai atvése.

Prietaiso ir adapterio niekada nemerkite j vandenj ar bet kokj kita skystj ir neplaukite ju po
vandentiekio ¢iaupu.

pejimas

Pries prijungdami prietaisa patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta jtampa atitinka vietos elektros
tinklo jtampa.

Pries naudodami prietaisa, visada ji patikrinkite. Nenaudokite apgadinto prietaiso ar adapterio.
Visada pakeiskite apgadinta dalj originalia dalimi.

Adapteryje yra transformatorius. Norédami iSvengti pavojingy situacijy, nenupjaukite adapterio,
norédami ji pakeisti kitu kiStuku.

Si prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir ziniy, jei jie priziGrimi arba jiems pateiktos
instrukdijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije pavojai. Neleiskite
vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams be priezitros valyti ar atlikti prieziGra.

Visada laikykite magnetinj ikrovimo diska nepasiekiama labai maziems vaikams.

Pries valant prietaisa arba atliekant jo priezilra, kiStuka bdtina istraukti i maitinimo tinklo lizdo.
Atjunkite adapteri, jei ketinate Siek tiek laiko nesinaudoti prietaisu.

Jei prietaisas bus ilgiau nei menesj nenaudojamas ir nejkraunamas, pasirupinkite, kad baterija buty
ikrauta bent iki 50 %. Laikant prietaisa su iseikvota baterija galima nepataisomai sugadinti baterija.
Neleiskite motorizuotam antgaliui judeti per kity prietaisy maitinimo laidus ar kitus kabelius, nes tai
gali sukelti pavoju.

Laikykite laisvus drabuzius, plaukus ir kino dalis atokiau nuo motorizuoty Sepeciu.

Neuzdenkite ir neuzblokuokite ventiliacijos angy, kai prietaisas veikia.

Sis dulkiy siurblys skirtas tik naudoti buityje. Nenaudokite $io dulkiy siurblio statybinéms Siuksléms,
cemento dulkéms, pelenams, smulkiam sméliui, kalkéms ir panasioms medziagoms siurbti. Niekada
nenaudokite dulkiy siurblio be bet kurio filtro. Taip gali buti apgadintas variklis ir sutrumpéti dulkiy
siurblio naudojimo laikas. Visada valykite visas dulkiy siurblio dalis taip, kaip parodyta naudotojo
vadove. Nevalykite jokiy daliy vandeniu ir (arba) valymo priemoneémis, jei tai konkreciai nenurodyta
naudotojo vadove.

Prietaisa jkraukite tik tiekiamu adapteriu. Naudokite tik 30 V adapteri ZD12D300050. Atitinkamas
adapterio numeris pateikiamas ant adapterio.

Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neisrinkite produkto ar baterijos, kad
iSvengtumeéte baterijy perkaitimo arba toksiniy ir pavojingy medziagy paskleidimo. Uztikrinkite, kad
naudojant akumuliatorius nebdty trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkstinio krovimo.
Laikykite produkta ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur néra tiesiogines saulés
Sviesos ar aukstos temperatlros.

Jei produktas tampa nejprastai karstas arba jauciamas kvapas, pasikeicia spalva arba jkrovimas
trunka ilgiau nei turety, nustokite naudoti ir jkrauti produkta bei kreipkites j ,Philips”.

Produkty ir ju baterijy nedekite i mikrobangy krosneles arba indukcines virykles.

Jei baterijos pazeistos arba teka, venkite saly¢io su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami
gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkités j gydytoja.
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Siame produkte yra pakartotinai jkraunamas akumuliatorius. Akumuliatoriy gali pakeisti tik
kvalifikuotas priezidros inzinierius.

Pristatykite prietaisa igaliotam ,Philips® priezitGros centrui, kai nebepavyksta jo ikrauti arba
prietaisas greitai iSsikrauna.

Atsargiai!

Ikraunant adapteris jSyla. Tai normalu.

Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jusy rankos Slapios.

Neatjunkite adapterio nuo sieninio lizdo, traukdami uz laido (pav. 1). Kai jkrovimo stotelés
nenaudojate, visada atjunkite prietaisa, pirmiausiai atjungdami magnetinj jkrovimo diska nuo
prietaiso (pav. 2) apatines dalies.

Po naudojimo ir pries jkrovima visada prietaisa isjunkite.

Siurbimo metu niekada neuzkimskite oro isleidimo angy prietaiso gale.

Neplaukite dulkiy talpyklos ir dulkiy talpyklos dangdcio indaplovéje. Jie neskirti plauti indaplovéje.
Nevalykite baltos filtro laikiklio medZiagos normaliu dulkiy siurbliu arba Sepeciu, kad iSvengtuméte
medziagos apgadinimo.

Dulkiy siurblj visada naudokite tik su surinktu filtru.

Kai valote plaunama kempineés filtra vandeniu, pries dedami atgal j filtro laikiklj ir dulkiy talpykla
jsitikinkite, kad jis visiskai sausas. Nedziovinkite kempinés filtro tiesioginéje saulés Sviesoje, ant
radiatoriaus ar dZiovykloje. Nevalykite filtro laikiklio vandeniu. Sios dalies plauti negalima.
Pakeiskite filtra, jei jo nebegalima tinkamai iSvalyti arba jei jis apgadintas (Zr. 'Priedy uzsakymas').
Nenaudokite kity gamintojy tiekiamuy ar konkredciai ,Philips* nerekomenduojamy priedy ar daliy. Jei
naudosite tokius priedus ar dalis, jusy garantija nebegalios.

Isitikinkite, ar prietaisas sumontuotas jkrovimo stotele pritvirtinant prie sienos, kaip nurodyta
vartotojo vadovo instrukcijose.

Grezdami sienoje skyles, skirtas tvirtinti jkrovimo stotele, blkite atsargls, kad isvengtuméte elektros
smugio pavojaus.

Kadangi valymui Sis prietaisas naudoja vandenj, grindys trumpam (pav. 3) gali pasidaryti drégnos ir
slidZios.

Nekelkite ir nekreipkite antgalio, kai vandens bakas surinktas ir pilnas, nes is bako gali purksti
vanduo.

Kad iSvengtumeéte apgadinimo, nepilkite j vandens baka vasko, aliejaus, grindy priezitros produkty
ar neskiedziamy vandeniu skystyjy grindy valikliy.

Noredami apsaugoti prietaisa nuo gedimuy niekada j vandens baka nepilkite eteriniy aliejy ar
panasiy medziagy ir neleiskite, kad jy patekty i prietaisa.

Naudokite tik skystus skaidrius grindy valiklius. Nenaudokite drumzliny arba neskaidriy grindy
valikliy.

Nenaudokite kartu skirtingy tipu skystuju grindu valikliy. Panaudoje viena skystaijji grindy valiklj,
iStustinkite ir iSskalaukite vandens baka pries pildami j vandenj vandens bake kito skystojo grindy
valiklio.

Naudodami skystuosius grindy valiklius niekada nevirsSykite maksimalaus kiekio, nurodyto ant
butelio. Nepilkite daugiau nei keliy lasy j vandenj vandens bake, nes Sio bako talpa 200 ml.
Nevalykite metalinés drékinancios juostos astriu daiktu, nes taip galite apgadinti juosta. Valykite
drékinandia juosta tik skalaudami po vandentiekio daupu. Pakeiskite drékinandia juosta, kai jos
nebepavyksta nuvalyti.

Keiskite drékinandia juosta tik originalia juosta.

Kad bty uztikrinti geri valymo rezultatai bei tinkamas prietaiso ir vandens bako veikimas, visada
naudokite originalias ,Philips” valymo servetéeles.

Valykite vandens baka pagal instrukcijas. Vandens bako negalima plauti indaplovéje.
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- Nenaudokite agresyviy valymo medziagy ar jrankiy ,Aqua Boost* pedalui (pav. 4) valyti.

- Po grindy valymo nelaikykite prietaiso su prie jkrovimo stotelés prijungtu vandens baku. Jei taip
padarysite, slapias valymo servetéle lies sieng ir siena gali bdti apgadinta. Pries padédami prietaisa
laikymui visada nuimkite vandens baka.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio.

Prietaiso naudojimas

Naudopmo apribojimai

Naudokite vandens baka tik ant kiety grindy, kuriy virsutinis sluoksnis atsparus vandeniui (kaip
linoleumas, emaliuotos plytelés ir lakuotas parketas), ir akmens grindu (kaip marmuriniy). Jei jusuy
grindys neapdorotos, kad bty atsparios vandeniui, paklauskite gamintojo, ar galite naudoti
vandenj joms valyti. Nenaudokite vandens bako ant kiety grindy, kuriy virsutinis vandeniui atsparus
sluoksnis apgadintas.

- Naudokite vandens baka tik ant linoleumo dangos, kuri tinkamai pritvirtinta ir nebus jsiurbta j
valymo antgalj.

- Nenaudokite vandens bako kilimams valyti.

- Nestumdykite prietaiso su surinktu vandens baku j Sonus, nes liks vandens pedsaky. Stumkite tik
pirmyn ir atgal.

Pastaba. Naudojimo trukmeé priklauso nuo valant naudojamo galios lygio.

Valymo serveteéle ir dréekinimo juosta

Prietaisas tiekiamas su viena drékinimo juosta ir dviem vienodomis mikropluosto valymo servetélémis.
Su vandens baku, drékinimo juosta ir mikropluosto valymo servetéle, pritvirtinta prie standartinio
grindy antgalio, galite valyti kietas grindis.

Skystojo grindy valiklio naudojimas vandens bake

Jeiivandenj vandens bake norite jpilti skystojo grindy valiklio, bltinai naudokite mazai putojantj arba
neputojantj skystaji grinduy valiklj, kurj galima skiesti vandeniu. Kadangi vandens bako talpa 200 ml,
jums reikia tik jlasinti kelis lasus skystojo grindy valiklio j vanden;.

Vandens bako valymas

Noredami isvalyti vandens baka, sumaisykite vieng dalj acto su trimis dalimis vandens. Supilkite $j
misinj j vandens baka ir uzdarykite dangtelj. Pakratykite vandens baka ir padékite ji ant vandeniui
atsparaus pavirsiaus. Palikite acto ir vandens misinj vandens bake per naktj. Tada istustinkite vandens
baka, kruopscdiai jj iSskalaukite ir vel naudokite normaliai.

Atsargiai! Valant vanduo tekés i$ vandens bako, su sumontuota prie antgalio drékinimo juosta ir be
jos.

Norédami istustinti vandens baka, laikykite jj virs plautuves, nuimkite gaubta ir pakreipkite vandens
baka i pildymo kiaurymes puse. Tada apverskite vandens bakga, kad vanduo galéty teketij plautuve.
Noredami pasalinti likusj vandenj is vandens bako, apverskite vandens baka ant jo ilgosios puseés,
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pildymo anga nukreipe j plautuve. Tada pakreipkite vandens baka pirmyn, kad likes vanduo galety
iSteketi is vandens bako.

Pastaba. Visada laikykite vandens baka, nuéme dangtj nuo pildymo angos.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/parts-and-accessories
arba kreipkités j , Philips* platintoja. Taip pat galite susisiekti su ,Philips® klienty aptarnavimo centru
savo Salyje (kontaktinius duomenis zr. tarptautines garantijos lankstinuke).

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite
tarptautinés garantijos lankstinuka.

Perdirbimas

- Sis simbolis reigkia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali bati iSmetami su buitinémis
atliekomis (pav. 5).

- Laikykités salies taisykliy, skirty atskiram elektros produkty ir akumuliatoriy surinkimui.

Integruotos jkraunamos baterijos iSémimas

Integruota jkraunama baterija turi iSimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas.
Pries iSimdami baterija, jsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija
yra visiskai iSsikrovusi.

Imkités visy reikiamy atsargumo priemoniu, kai naudojatés jrankiais, norédami atidaryti
prietaisa, ir kai Salinate pakartotinai jkraunama baterija.

Pries tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jusy rankos, produktas ir baterijos yra sausi.

Norédami iSvengti iSimty bateriju netycinio trumpojo jungimo, saugokite baterijy
gnybtus nuo salycio su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plauky segtukais, ziedais).
Draudziama vynioti baterijas j aliuminio folija. Pries Salindami baterijas apvyniokite jy
gnybtus lipnia juosta arba jdékite baterijas j plastikinj maiselj.

Norédami isimti pakartotinai jkraunama baterija, laikykités tolesniy instrukdciju.

1 Atjunkite prietaisa is elektros lizdo ir palikite jj veikti, kol sustos variklis.

2 ISimkite dulkiy talpykla is prietaiso (pav. 6).

3 Atsukite tris sraigtus, laikandius baterijos laikiklj prie prietaiso (pav. 7) korpuso.
4 |Simkite baterijos laikiklj iS prietaiso (pav. 8).

Veikimo laikas

Prietaiso naudojimas ,Turbo” galios rezimu Iki 28 minuciy




Prietaiso naudojimas ,Jprastu” galios rezimu (2
nustatymas)
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Iki 35 minudiy

Prietaiso naudojimas ,Eco” galios rezimu (1
nustatymas)

Iki 80 minuciy*

* Remiantis prietaiso naudojimu su ,Aqua” antgaliu

Naudotojo sasajos signalai ir ju reikSmeés

Signala Signalo aprasymas
3

Signalo reikSmeé

Signalas ,00" ir baterijos piktograma mirksi ekrane.

ISsikrové akumuliatorius.

(/-
nn
[NIN)
& Ekrane mirksi skaicius tarp ,00“ir ,90¢. Prietaisas jkraunamas.
i
o Ekrane nusvinta skaicius ,100%. Po viso jkrovimo ciklo Sis signalas
HH parodomas, taip nurodoma, kad
pakartotinai jkraunama baterija yra
visiskai jkrauta.
L) Ekrane nusvinta baterijos simbolis. Prietaisas veikia budéjimo rezimu,
2 baterija visiskai jkrauta.

Ekrane mirksi skaicius tarp,00“ir ,10“ kartu su

baterijos piktograma.

Prietaiso pakartotinai jkraunama
baterija baigiama iSeikvoti.

Ekrane rodomas mirksintis kvadratas, oranzine

filtro valymo piktograma taip pat mirksi.

Nurodomas rekomenduojamas laikas
tikrinti ir valyti filtra (pav. 9), kad buty
uztikrintas geriausias prietaiso
veikimas.

Ekrane nusvinta klaidos kodas ,ET1“.

Pastaba. Kai prietaisas jkraunamas ant jkrovimo
stoteles, klaidos kodas E1 gali blti panasus j skaiciy

13.

Tai nurodo, kad prietaisas laikomas
arba jkraunamas, temperatdrai
nesiekiant 5 °C. Perkelkite prietaisa j
Siltesne patalpa. Nelaikykite ir
nejkraukite prietaiso Zemesnéje nei
5 °C ar aukstesnéje nei 40 °C
temperaturoje.

Ekrane nusvinta klaidos kodas ,E4*.

Pastaba. Kai prietaisas jkraunamas ant jkrovimo
stoteles, klaidos kodas E4 gali bUti panasus j zyminj

h3.

Ritininis Sepetys 360 ° siurbimo
antgalyje arba mazajame ,Turbo*
Sepetyje uzblokuotas ir negali laisvai
suktis. ISjunkite prietaisa ir
patikrinkite ritininj Sepetj, ar néra
kliGi¢iy ar jsipainiojusiy plauky.
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Signala Signalo aprasymas
3

Signalo reikSmeé

Ekrane nusvinta klaidos kodas ,E6*. Adapteris arba baterija gali bati

-5 sugadinta. Susisiekite su klienty
Pastaba. Kai prietaisas jkraunamas ant jkrovimo aptarnavimo centru arba perduokite

stoteles, klaidos kodas E6 gali biti panasus j prietaisa j jgaliotaji ,Philips*
skaiciy 93. priezitros centra.

Ekrane nusvinta klaidos kodas ,E7*. Gali bati sugedes adapteris.

Coi Susisiekite su klienty aptarnavimo
Pastaba. Kai prietaisas jkraunamas ant jkrovimo centru arba perduokite prietaisa j

stoteles, klaidos kodas E7 gali bati panasus i zyminj jgaliotaji ,Philips* prieZitiros centra.
L3

Ekrane nusvinta klaidos kodas ,SE*. SE reiskia priezilra. Perduokite
prietaisa j jgaliotajj ,Philips”
Pastaba. Kai prietaisas jkraunamas ant jkrovimo prieziros centra.
stoteles, klaidos kodas SE gali bati panasus j

skaiciy 35.

. Ve . . . A4 . .
Trikciy diagnostika ir salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies
klienty aptarnavimo centra.

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Paspaudus slankiklj
prietaisas nejsijungia.

mirksi i piktograma:

Kai baterija iSeikvota, ekrane

Norédami jkrauti baterija, prijunkite
prietaisa prie jkrovimo stotelés arba
pridekite rankinj dulkiy siurblj tiesiai prie
magneto ant jkrovimo stotelés (pav. 10).

Jums reikia slankiklj pastumti
pirmyn, kad jjungtuméte

prietaisa.

Stumkite slankiklj pirmyn iki nuostatos 1,
kad jjlungtumeéte prietaisa. Toliau
didinkite siurbimo galig, stumdami
slankiklj iki 2 nustatymo arba pasirinkite
LTurbo“ nustatyma, norédami valyti labai
nesvarius ruozus didziausia siurbimo
galia.

Prietaiso siurbimo galia

mazesné nei jprasta.

Nesvarus filtras ir ciklonas.

IStustinkite dulkiy surinkimo déze.
ISvalykite filtra (pav. 9) ir ciklona (pav. 11).
Filtro lempute nusvinta po keliy valandy
naudojimo, tai nurodymas, kad turite
iSplauti kempinés filtra. Batina plaukite
kempineés filtrg bent karta per ménes;j, jei
reguliariai naudojate prietaisa. Butinai
pasalinkite visus plaukus ir nesvarumus,
jstrigusius ciklone.
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Sprendimas

Tinkamai neuzdéjote dulkiy
talpyklos dangcio ant dulkiy
talpyklos arba dulkiy
talpyklos tinkamai
neprijungeéte prie prietaiso.
Abiem atvejai bus mazesne
siurbimo galia.

|sitikinkite, kad tinkamai uzdeéjote dulkiy
talpyklos dangtj ant dulkiy talpyklos, o
dulkiy talpykla tinkamai prijungéte prie
prietaiso.

IS prietaiso sklinda dulkés.

Nesvarus filtras.

ISvalykite filtra (pav. 9). Taip pat zr.
naudotojo vadova.

Prietaise nera filtro.

Isitikinkite, kad filtras yra prietaise ir jis
surinktas tinkamai.

Kazkas blokuoja ciklona.

Patikrinkite ciklona (pav. 11), ar jame néra
jstrigusiy daikty, ir pasalinkite kiekviena
ciklona blokuojantj daikta. Butinai
pasalinkite visus plaukus ir nesvarumus,
jstrigusius ciklone.

Jei dulkés krinta is dulkiy
talpyklos, tikriausiai dulkiy
talpyklos dangtis netinkamai
uzdetas ant dulkiy talpyklos.

IStustinkite dulkiy talpykla ir tinkamai
uzdekite dulkiy talpyklos dangtj.

Ekrane mirksi Si
piktograma:

Filtras gali bati uzterstas.

Patariame jums valyti filtrg (pav. 9). Jei
neseniai valéte filtrg, galite nekreipti
demesio j $ia piktograma. Norédami testi
siurbima, isjunkite prietaisa ir paskui vél
ji fjunkite.

Prietaisas sklandZiai
nejuda grindimis man
valant kilima.

Pasirinkote per didele
siurbimo galia.

Sumazinkite siurbimo galia, pasirinkdami
T nustatyma.

Sepetys nebesisuka.

Sepetélis yra uzsikimses
plaukais arba purvu.

ISvalykite Sepetj zirklemis arba ranka.

Sepetys gali nustoti suktis,
kai patiria per didelj
ilgapluoscio kilimo
pasipriesinima.

ISjunkite prietaisa ir paskui vel ji jjunkite.

Po valymo netinkamai
surinkote ritininj Sepet;j
antgalyje.

Vykdykite kilimy valymo skyriuje
pateiktas instrukdijas, kad tinkamai
istumtumete ritininj Sepetj j antgalj.
Pritvirtinkite ritininj antgalj antgalio
viduje, uzsegdami fiksavimo svirtj.

Sviesos diodai antgalyje
nenusvinta.

Tinkamai neprijungéte
antgalio prie vamzdzio arba
prietaiso.

Tinkamai prijunkite antgalj prie prietaiso
ar rankenos.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas nejkraunamas.

Magnetine jungtis tinkamai
neprijungta prie jkrovimo
disko arba adapteris tinkamai
nejstatytas j sieninj lizda.

Uztikrinkite, kad magnetine jungtis baty
tinkamai prijungta prie jkrovimo disko ir
kad adapteris bty tinkamai jstatytas j
sieninj lizda.

Neprijungéte kartu pateikto
adapterio.

Isitikinkite, kad naudojate pateikta
adapteri.

Tik XB8347, XB8349:
Vacuum & Wipe* antgalis
pritvirtintas kraunant
prietaisa prijungus prie
ikrovimo stotelés, kuri
pritvirtinta prie sienos.

lkraudami prie jkrovimo stotelés
prijungta prietaisg, jsitikinkite, kad
pritvirtinote 360 ° siurbimo antgalj.

Jei patikrinote viska, kas anksciau
paminéta, o prietaisas vis tiek
nejkraunamas, perduokite jj i,Philips®
priezilros centra arba susisiekite su
klienty aptarnavimo centru.

Mazasis , Turbo® Sepetys
neveikia tinkamai.

UZblokuotas ritininis Sepetys.

Pasalinkite plaukus iS Sepecio zirklémis
(Zr. naudotojo vadova).

Ritininj Sepetj valant
uzblokavo audeklas ar
danga.

Laikykite mazaji , Turbo“ Sepetélj
sulygiuota su pavirSiumi ir nespauskite jo
i minksStus pavirsius.

Sukamasis Sepeteélis
netinkamai jstatytas j mazajj
JTurbo® Sepetelj.

Uztikrinkite, kad sukamasis Sepetélis ir
mazasis , Turbo® Sepetélis buty tinkamai
sujungti ir kad nebUty tarpo tarp Siy
dviejy daliy (Zr. naudotojo vadova).

Kai naudoju dulkiy siurblj,
kartais pajuntu statines
elektros Sokus.

Jasy dulkiy siurblys sukuria
statinj elektros kravj. Kuo
mazesnis oro drégnumas, tuo
daugiau statinio elektros
kravio sukuria prietaisas.

ISkraukite prietaisa, daznai palaikydami
vamzdj prie kity metaliniy daikty
patalpoje (pvz., stalo ar kedes kojy ir t. t.).
Taip pat galite padidinti oro drégnumo
lygi patalpoje.

ISsiurbéte dulkes ir purva. Dél
to taip pat susidaro statinis
elektros kravis.

IStustinkite dulkiy talpykla ir iSvalykite
filtra (pav. 9) pagal naudotojo vadove
pateikiamas instrukcijas.

Vandens bako naudojimas

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

IS vandens bakelio
tiekiamas sumazeéjes
vandens srautas.

Drekinimo juosta blokuoja
nesvarumai.

Nuimkite drékinimo juostg ir nuvalykite
ja.
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Sprendimas

Mikropluosto servetéle jdéta
neteisingai, dél to blokuoja
drekinimo juostele. Tai
neleidzia vandeniui teketi is
drekinimo juostelés.

Isitikinkite, kad valymo servetéle jdéjote
teisingai. Kaip tinkamai jdeti, zr.
naudotojo vadove.

Vandens bakas yra tusdias
arba beveik tuscias.

Papildykite vandens baka.

Naudojate ne ,Philips*
tiekiama mikropluosto
valymo servetéle.

Naudokite tik originalig ,Philips*
mikropluodto valymo servetéle. Siy
valymo servetéliy galite nusipirkti
LPhilips” internetinéje parduotuveje
www.shop.philips.com/service arba i$
LPhilips* platintojo.

Per daug vandens isteka is
vandens bako per dideliu
greiciu.

Jei per daug vandens iSteka
iS bako per dideliu greiciu,
tikriausiai netinkamai
uzdarytas bako dangtelis.

Patikrinkite dangtelj ir jsitikinkite, kad jis
uzdarytas tinkamai.

Juosta netinkami jdéeta
vandens bako apacioje.

Patikrinkite juosta ir jsitikinkite, kad ji
tinkamai jstatyta j apatine vandens bako
plokste.

Per daznai spaudéte ,Aqua
Boost* pedala.

Spauskite ,Aqua Boost" pedala (pav. 4)
tik po viena karta ir kaskart tikrinkite, ar
pasiekete pageidaujama dréegnumo lygj.

Grindys dziUsta juostomis,
kai naudoju vandens baka.

| vandenj jpyléte per daug
skystojo valiklio.

Pilkite tik kelis lasus skysto valiklio arba
naudokite maziau putojantj valiklj.
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Fontos biztonsagi tudnivalok

A készulék és a tartozékai elsd hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezt a tajékoztatot, és rizze
meg késdbbi hasznalatra. A kilonbozé termékek esetében a veluk szallitott tartozékok eltérhetnek.

Veszély

- Soha ne szivjon fel vizet vagy barmilyen mas folyadékot. Gyulékony anyag vagy ki nem hilt hamu
felszivasa tilos!
- Ne meritse a készuléket vagy a toltoét vizbe vagy mas folyadékba, és ne dblitse le a csap alatt.

Vigyazat!

- Akészulék csatlakoztatasa elott ellendrizze, hogy a tapegységen feltintetett feszlltségerték
megegyezik-e a helyi halozati fesziltséggel.

- Hasznalat elétt mindig ellendrizze a készUléket. Ne hasznalja a készuléket vagy az adaptert azok
sérllése esetén. Minden esetben eredeti tipusura cserélje ki a sérilt alkatrészt.

- Az adapter transzformatort tartalmaz. Ne vagja le az adaptert a vezetékrol, és ne szereljen ra masik
csatlakozot, mert ez veszélyes.

- Akeszuléket 8 éven feluli gyermekek, illetve csdkkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képesseégekkel rendelkezd vagy a készilék mukodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak
felUgyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a készilék biztonsagos mUkodtetésének
maodjarol és az azzal jard veszélyekrél Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel. A
tisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd karbantartast nem végezhetik gyermekek fellgyelet
nelkul.

- A mégneses toltélemezt mindig tartsa tavol kisgyermekektol.

- Tisztitas vagy karbantartas elott a készulék csatlakozodugojat ki kell hiiznia a fali aljzatbol.

- Huzza ki az adaptert a haldzatbol, ha hosszabb ideig nem fogja hasznalni a készUléket.

- Haegy honapnal tovabb tarolja a készuléket (hasznalat vagy toltés nélkal), tgyeljen ra, hogy
legalabb 50%-ra toltse fel az akkumulatorat. A keszilék lemerult akkumulatorral vald toltése esetén
az akkumulator véglegesen karosodhat.

- Ugyeljen arra, hogy a motoros szivofej ne menjen at mas készilékek halézati kabelein, illetve mas
kdbeleken, mert ez veszélyes lehet.

- Vigyazzon, hogy a motoros kefék kdzelébe ne kerilion bd ruhazat, haj vagy valamilyen testrész.

- Akészulék mUkodése kdzben ne takarja le vagy zarja le a szell6zdnyilasokat.

- Eztaporszivot kizarolag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Ne hasznalja ezt a porszivot
épitési tormelék, cementpor, hamu, finom homok, mész és hasonlé anyagok felszivasara. Soha ne
hasznalja a porszivot valamelyik szUrd nélkal. Ettél karosodhat a motor, és csbkkenhet a porszivo
élettartama. Mindig a hasznalati Utmutatéban leirtak szerint tisztitsa a porszivo dsszes alkatrészét.
Egyik alkatrészt se tisztitsa vizzel és/vagy tisztitoszerekkel, ha ez nincs célzatosan feltiintetve a
hasznalati Utmutatdban.

- Akészuléket kizarolag a hozza kapott adapterrel toltse. Csak a 30 V-0s ZD12D300050 adaptert
hasznalja. A megfeleld adapter szama megtalalhatd az adapteren.

- Az akkumulator felmelegedésének, valamint a mérgezé vagy veszélyes anyagok felszabaduldasanak
megakadalyozasa érdekében ne nyissa fel, ne modositsa, ne szudrja at és ne rongalia meg a
terméket vagy az akkumulatort. Ne toltse, ne zarja rovidre és ne toltse forditott polaritassal az
elemeket.

- Ne dobja tlzbe se a terméket, se az akkumulatort, és ne tegye ki ket kdzvetlen napfénynek vagy
magas hémérsékletnek.
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Ha a termék abnormalisan felforrosodik, szokatlan szagot bocsat ki, vagy ha a toltés a szokasosnal
sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne hasznalja és ne toltse tovabb, hanem forduljon a Philips helyi
szaklzletéhez.

Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulatort mikrohulldamu stitébe vagy indukcios
fézolapokra.

Ha az elem/akkumulator sérult vagy szivarog, kerllje a bérrel vagy szemmel valod érintkezést. Ha ez
meégis megtorténik, azonnal dblitse le b6 vizzel, és forduljon orvoshoz.

A termék akkumulatort tartalmaz. Az akkumulatort csak szakképzett szerviztechnikus cserélheti ki.
Vigye be a készuléket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ha az akkumulatort mar nem lehet
feltolteni, vagy gyorsan lemerUl.

gyelem!

Toltés kdzben az adapter felmelegszik. Ez normalis jelenség.

Ne csatlakoztassa és ne huzza ki a készulék haldozati dugdjat, illetve ne miikoddtesse a készuléket
nedves kézzel.

Ne a tapkabelnél (1. dbra) fogva hlzza ki a haldzati adaptert a fali aljzatbol. Amikor nem hasznalja a
toltéallomast a toltéshez, hiizza ki a késziléket a haldzati aljzatbol; elészor tavolitsa el a magneses
toltélemezt a készulék aljarol (2. abra).

Hasznalat utan és toltés eldtt mindig kapcsolja ki a készuléket.

A készulék hatso részén talalhatd kimendlevegd-nyilasokat hagyja szabadon porszivozas kdzben.
Ne tisztitsa a portartalyt és a portartaly fedelét mosogatogépben. Ezek nem tisztithatok
mosogatdgépben.

Ne tisztitsa a szUrotartd fehér anyagat normal porszivoval vagy kefével, nehogy megsériljon az
anyag.

Behelyezett szUr6 nélkil ne hasznalja a porszivot.

Ha a moshato szlrdszivacsot vizzel tisztitja, Ugyelien ra, hogy teljesen szaraz legyen, amikor
visszahelyezi a szUrétartdba és a portartalyba. Ne szaritsa a szlrdszivacsot kdzvetlen napféenyben,
radiatoron vagy szaritbgepben. Ne tisztitsa a szUrétartot vizzel. Ez az alkatrész nem moshato.
Cserélje ki a szUro6t, ha mar nem lehet megfelelden tisztitani, vagy ha sérult (lasd: 'Tartozékok
rendelése’).

Ne hasznaljon mas gyartotél szarmazo, vagy a Philips altal jova nem hagyott tartozékot vagy
alkatrészt. Ellenkezd esetben a jotallas érvényét veszti.

Ugyelien arra, hogy a készulék a hasznalati utasitas eldirasanak megfelelden a tdltdallomas falhoz
rogzitésével legyen felszerelve.

Ovatosan furjon lyukakat a falba a toltéallomas régzitéséhez, nehogy aramiités érie.

Mivel a készulék vizet hasznal a tisztitdshoz, a padlo nedves és csuszds maradhat egy ideig (3.
abra).

Ne emelje fel vagy ne dontse meg a szivofejet a viztartaly felszerelt és teli dllapotaban, mert viz
spriccelhet ki a viztartalybol.

A készulék karosodasanak megeldzése érdekében soha ne tegyen vaxot, olajat, vagy vizben nem
oldhato padloapolo termékeket vagy folyékony padlotisztitoszereket a viztartalyba.

A meghibasodasok elkerllése érdekében soha ne tegyen illdolajat vagy hasonld anyagot a
viztartalyba, illetve gondoskodjon arrol, hogy a készllék ne szivhasson fel ilyen anyagokat.

Csak atlatszo padlotisztitd-szereket hasznaljon. Ne hasznaljon tejszerl vagy nem atlatszo
padlotisztito-szereket.

Ne keverje a kilonbdzé tipusu folyékony padloapoldszereket. Ha korabban masmilyen folyékony
padloapolodszert hasznalt, Oblitse ki a viztartalyt, mieldtt Uj padlodpoloszert adna hozza a
viztartalyban levo vizhez.
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- Folyékony padloapoloszer hasznalatakor ne lépje tul a flakonon feltlintetett maximalis
mennyiséget. Soha ne tegyen néhany cseppnél tobbet a viztartalyba, mivel ennek a tartalynak
200 ml az Urtartalma.

- Ne tisztitsa a fém nedvesitdlemezt éles targgyal, mivel az igy megsérulhet. Csak a csap alatt
ledblitve tisztitsa a fém nedvesitélemezt. Cserélje ki a nedvesitélemezt, amikor mar nem lehet
tisztitani.

- Csak eredetire cserélje a nedvesitélemezt.

- Atisztitds jo eredménye és a készulék, valamint a viztartaly megfeleld mUkddése érdekében mindig
hasznaljon eredeti Philips tisztitdlapot.

- Aviztartalyt az eléirt modon tisztitsa. A viztartaly mosogatogépben nem tisztithato.

- Ne hasznaljon maro hatasu tisztitdszereket vagy szerszamokat az Aqua Boost pedal (4. abra)
tisztitasara.

- A padlo feltorlése utan ne tarolja viztartallyal egyutt a készuléket a toltdallomason. Ekkor a nedves
felmosolap hozzaérhet a falhoz, ami a fal karosodasat okozhatja. A készulék tarolasa eldtt mindig
tavolitsa el a viztartalyt.

Elektromagneses mezdk (EMF)

Ez az Philips készUlék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes vonatkozo szabvanynak és
eléirasnak megfelel.

A készilék hasznalata

Hasznalatra vonatkozoé korlatozasok
A viztartalyt csak vizallo felso réteggel rendelkezé keménypadlon (mint példaul lindleumon, mazas
jarolapon vagy lakkozott parkettan) és kébél készult padlokon (mint példaul marvany) hasznalja.
Amennyiben padléja nem rendelkezik vizallod réteggel, a gyartoval egyeztessen, hogy vizzel
tisztithatd-e. Ne hasznalja a viztartalyt olyan padlon, amelynek a felso, vizallo rétege sérult.

- Aviztartalyt csak olyan lindleumpadlédn haszndlja, amely megfeleléen rogzitve van, hogy
elkertlheto legyen a lindleum behuzasa a szivofejbe.

- Ne hasznalja a viztartalyt szényegtisztitasra.

- Aviztartaly felszerelt allapotaban ne mozgassa oldaliranyba a készuléket, mert viznyomokat
hagyhat maga utan. Csak eldre és hatra mozgassa.

Megjegyzés: A mikodeési idétartam attol fugg, hogy milyen erésségi szintet hasznal a tisztitas soran.

A felmosolap és a nedvesitolemez

A készilékhez egy nedvesitdlemez és két egyforma mikroszalas felmosolap tartozik. A viztartallyal, a
nedvesitélemezzel és a szabvanyos padlotisztitohoz csatlakoztatott mikroszalas felmosolappal
kemény padlokat tisztithat.

Folyékony padléapoloszer hasznalata a viztartalyban

Amennyiben folyékony padléapoloszert kivan hozzaadni a viztartalyban lévé vizhez, Ugyeljen, hogy
vizben oldhato, fékezett habzasu vagy nem habzo folyékony padlodpoldszert hasznaljon. Mivel a
viztartaly Urtartalma 200 ml, csak néhany csepp folyékony padloapoloszert kell a vizhez adnia.
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A viztartaly tisztitasa

A viztartdly tisztitasahoz keverjen dssze egy rész ecetet harom rész vizzel. Ontse a keveréket a
viztartalyba, és zarja le a fedelét. Razza meg a viztartalyt, majd tegye vizallo felUletre. Hagyja allni a
viz-ecet keveréket a viztartalyban egy éjszakan at. Ezutan Uritse ki a viztartalyt, alaposan oblitse ki
tiszta vizzel, ezutan a szokasos modon hasznalhatja.

Figyelem! A viz szivarogni fog a viztartalybol a tisztitas kozben, attol fuggetleniil, hogy van-e a
fejhez csatlakoztatva nedvesitlemez.

A viztartaly kilritéséhez tartsa a viztartalyt egy mosogato folé, vegye le a kupakjat, és dontse a tartalyt
a toltényilas feldli oldalara. Utana forditsa meg a viztartalyt, hogy viz a mosogatéba folyhasson. A
viztartalyban maradt viz kilritéséhez forditsa a viztartalyt a hosszu oldalara Ugy, hogy a toltéonyilas a
mosogato felé nézzen. Utana dontse eldre a viztartalyt, hogy kifolyhasson beléle a maradék viz.

Megjegyzés: Mindig a toltonyilasrol levett kupakkal tarolja a viztartalyt.

Tartozékok rendelése

Ha tartozékot vagy potalkatrészt szeretne vasarolni, latogasson el a www.philips.com/parts-and-
accessories weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskeddjéhez. Fordulhat az orszagaban
mUkddd Philips vevoszolgalathoz is (az elérhetdségi informaciokat megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen).

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tdmogatasra van sziksége, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a vilagszerte érvényes garancialevelet.

U]rahasznos1tas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy az elektromos késziilékeket és akkumulatorokat nem szabad
haztartasi hulladékként (5. abra) kezelni.

- Tartsa be az elektromos készulékek és akkumulatorok kulon torténd gydjtésére vonatkozo
orszagos eldirasokat.

A beépitett akkumulator eltavolitasa

A beépitett akkumulatort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba helyezése eldtt.
Az akkumulator eltavolitasa elott ellendrizze, hogy a készulék haldzati kabele ki van-e huzva a fali
aljzatbol, és hogy az akkumulator teljesen lemerult-e.

Tegye meg a szukséges ovintézkedéseket, amikor szerszamot hasznal a késziilék
szétnyitasahoz, és akkor is, amikor kidobja az akkumulatort.

Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor tigyeljen arra, hogy a keze, a termék és az
elemek/akkumulatorok szarazak legyenek.

Az elemek/akkumulatorok véletlen révidre zarasanak elkeriilése érdekében
eltavolitasuk utan ligyeljen arra, hogy érintkezo6ik ne érjenek fémtargyakhoz (példaul
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érme, hajt, gylir(i). Ne tekerje az elemeket/akkumulatorokat aluféliaba. Miel6tt
leselejtezi az elemeket/akkumulatorokat, ragassza le érintkezéiket, vagy tegye 6ket
muianyag zacskoba.

Az akkumulator eltavolitasahoz kdvesse az alabbi utasitasokat.

1 Huzza ki a készuléket a fali aljzatbol, és mUkddtesse addig, mig a motor le nem all.

2 Vegye ki a portartalyt a készUlékbdl (6. abra).

3 Csavarja ki azt a harom csavart, amely az elemtartot rogziti a készulék burkolatahoz (7. abra).
4 Huzza ki az elemtartot a készulékbdl (8. abra).

Mukodeési ido

A készulék hasznalata Turbo Uzemmodban Akar 28 perc
A készulék hasznalata normal zemmodban (2. Akar 35 perc
fokozat)

A készulék hasznalata Eco Uzemmodban (1. fokozat) Akar 80 perc*

* Agua Nozzle szivofejjel ellatott készulék esetén

A felhasznaldi feliilet jelei és jelentésiik

Jelzés Ajelzés leirasa Ajelzés jelentése
~ A kijelzéon a ,00” jelzés és az akkumulator ikon LemerUlt az akkumulator.
o villog.
& A kijelzéon egy ,00” és ,90” kozotti szam villog. A készulék toltédik.
o
> A kijelzon vilagitani kezd a ,100”-as szam. A teljes toltési ciklus utan a jelzés

arrél értesit, hogy az akkumulator
teliesen feltoltddott.

(S A kijelzén vilagitani kezd az akkumulator jel. A készulék készenléti modban van,
o’ teljesen feltoltott akkumulatorral.
~ A kijelzén ,00” és ,10” kozott szam és az A készulék akkumulatoranak
1 akkumulator ikon villog. toltottsege alacsony.
. A kijelzén egy villogd négyzet, valamint a villogd Ez a szUrd (9. abra) ellendrzésének és
o narancssarga szUrdtisztitasi ikon lathato. tisztitasanak javasolt idépontjat jelzi;
@

ez a készUlék lehetd legjobb
teljesitményének biztositasa
érdekében fontos.




Magyar 65

Jelzés Ajelzés leirasa Ajelzés jelentése
5 A kijelzon vilagitani kezd az ,E1” hibakod. Ez aztjelzi, hogy a készuléket 5 °C-
i nal alacsonyabb homérsékleten
Megjegyzées: Amikor a keszulek a toéltdallomason tarolta vagy toltotte. Helyezze at a
toltédik, az E1 hibakdd hasonlithat a 13-as késziléket egy melegebb helyiségbe.
szamhoz. Ne tarolja vagy toltse a késziléket
5 °C-nal alacsonyabb; illetve 40 °C-
nal magasabb hémérseékleten.
- A kijelzon vilagitani kezd az ,E4” hibakod. A 360 ° szivofej vagy a mini turbokefe
M forgdkeféje eltdmddott, és nem tud
MegjegyZéSI Amikor a készulék a toltdéallomason szabadon forognj‘ Kapcsolja ki a
toltodik, az E4 hibakod hasonlithat a h3 felirathoz. | késziiléket, és keresse meg a
forgbkefe mozgasanak akadalyat,
példaul hogy nem tomitik-e el a kefét
hajszalak.
o A kijelzon vilagitani kezd az ,E6” hibakod. Eléfordulhat, hogy az adapter vagy
th az elem hibas. Forduljon az
Megjegyzés: Amikor a készulék a toltdéallomason Ggyfélszolgalathoz, vagy vigye el a
toltédik, az E6 hibakod hasonlithat a 93-as késziléket egy Philips szakszervizbe.
szamhoz.
o A kijelzon vilagitani kezd az ,E7” hibakod. Eléfordulhat, hogy az adapter
i meghibasodott. Forduljon az
Megjegyzés: Amikor a készllék a toltéallomason gyfélszolgalathoz, vagy vigye el a
toltodik, az E7 hibakod hasonlithat az L3 felirathoz.  késziiléket egy Philips szakszervizbe.
A kijelzon vilagitani kezd az ,SE” hibakod. Az SE a szerviz roviditése. Vigye a
LE készuléket hivatalos Philips
Megjegyzés: Amikor a készllék a toltéallomason szakszervizbe.
toltodik, az SE hibakod hasonlithat a 35-as
szamhoz.
. 4 4 4
Hibaelhantas

Ez a fejezet 6sszefoglalja a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a
hibat az alabbi Utmutato segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeruld kérdések listajaért, vagy forduljon az orszagaban illetékes
Ugyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

Az akkumulator toltéséhez
csatlakoztassa a készuléket a

A csuszka megnyomasakor Ha az akkumulator lemerdlt,
a készllék nem mUkodik.  a kijelzon a kovetkezd ikon

villog: toltéallomashoz, vagy csatlakoztassa a
= kézi porszivot kdzvetlentl a
o toltéallomason (10. abra) talalhato

magneshez.




66 Magyar

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A készuléke

bekapcsolasahoz tolja elére

a csuszkat.

A késziulék bekapcsolasahoz tolja elére
a csuszkat az 1-es allasba. Ha tovabb
szeretné novelni a szivoerdt, tolja a
csuszkat 2-es allasba, vagy valassza ki
az erésen szennyezett részek
tisztitdsahoz hasznalt Turbo fokozatot.

A készulék a szokasosnal
gyengeébb szivoerdt
alkalmaz.

A 'szUr6 és a korkoros kamra

szennyezodott.

Uritse ki a portartalyt. Tisztitsa meg a
szUr6t (9. dbra) és a korkoros kamrat (11.
abra). A szUré jelzéfénye néhany oranyi
hasznalatot kdvetden vilagitani kezd,
ami azt jelzi, hogy a szUrészivacsot at
kell mosni. Ha rendszeresen hasznalja a
készuléket, legalabb havonta egyszer
mossa at a szlrészivacsot. Tavolitsa el a
korkoros kamraban talalhato hajszalakat
és szennyezddést.

Nem csatlakoztatta a
portartaly tetejét

megfeleléen a portartalyhoz,

vagy nem csatlakoztatta a
portartalyt megfelelden a
készulékhez. Mindkét

esetben csokken a szivoeré.

Ugyelien arra, hogy megfeleléen
csatlakoztassa a portartaly fedelét a
portartalyhoz, illetve a portartalyt a
készulékhez.

A készulékbol kijut a por.

A szUr6 szennyezett.

Tisztitsa meg a szUroét (9. dbra). Emellett
tekintse meg a hasznalati Utmutatot.

Nincsen szUr6 a készUlékben.

Ugyeljen arra, hogy legyen egy
megfelelden 6sszeszerelt szUrd a
készulékben.

Valami beragadt a korkoros

kamraba.

Ellendrizze, hogy beragadtak-e targyak a
korkoros kamraba (11. abra), és tavolitsa
el ezeket. Tavolitsa el a korkoros
kamraban talalhato hajszalakat és
szennyezodest.

Ha a portartalybol por hullik,

akkor valészintileg a
portartaly fedele nincs

megfeleléen csatlakoztatva a

portartalyhoz.

Uritse ki a portartalyt, és csatlakoztassa
megfeleléen a portartaly fedelét.

Az kdvetkezd ikon kezd
villogni a kijelzén:

(]
v
@

Lehet, hogy a szlr6
szennyezett.

Javasoljuk a szré (9. dbra) tisztitasat.
Ha nemrégiben tisztitotta a szUrot,
figyelmen kivul hagyhatja ezt az ikont. A
porszivozas folytatasahoz kapcsolja ki,
majd Ujra be a készuléket.

A készulék nem
mozgathato
zOkkendmentesen
szényegtisztitas kdzben.

Tul magas szivoerdt allitott

be.

Csokkentse a szivoerdt az 1-es bedllitas
kivalasztasaval.
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Megoldas

A kefe mar nem forog.

A kefét eltomitette a haj vagy
mas szennyezddeés.

Tisztitsa meg a kefét egy olloval vagy
kézzel.

A kefe forgasa akkor is
leallhat, amikor tul nagy
ellenallasba Utkozik egy
zsenilia szényegen.

Kapcsolja ki, majd Ujra be a készuléket.

Nem szerelte be megfeleléen
a forgokefét a szivofejbe a
tisztitas utan.

A tisztitassal kapcsolatos fejezet
utasitasait kdvetve csusztassa a
forgokefét megfeleléen a szivofejbe. A
rogzitdkar helyére pattintasaval rogzitse
a forgokefét a szivofejbe.

A szivofej LED-jei nem
kezdenek el vilagitani.

Nem csatlakoztatta
megfeleléen a szivofejet a
tomléhoz vagy a
készulékhez.

Csatlakoztassa megfeleléen a szivofejet
a készilékhez vagy a kézi porszivohoz.

A készulék nem toltodik.

A magnes csatlakozo nincs
megfeleléen csatlakoztatva a
toltélemezhez, vagy a
tapegység nem csatlakozik
megfeleléen a fali aljzathoz.

Gydz6djon meg arrol, hogy a magneses
csatlakozé megfelelden csatlakozik a
toltélemezhez és hogy a tapegyseg
megfelelden csatlakozik a fali aljzathoz.

Nem a mellékelt adaptert
csatlakoztatta.

Ugyelien ra, hogy a mellékelt adaptert
csatlakoztassa.

Csak az XB8347-as és
XB8349-es tipusnal: A
porszivo- és torlodfej
csatlakoztatva van, amikor a
készulék a falra szerelt
toltdallomason toltddik.

Amig a készUléket a toltdallomason tolt,
a 360°-os szivofejet csatlakoztassa
hozza.

Ha ellendrizte a fentieket, és a készulék
még mindig nem tolt, akkor vigye el a
készUléket a Philips szervizbe, vagy
vegye fel a kapcsolatot az
Ugyfélszolgalattal.

A mini turbokefe nem
mukodik megfelelden.

A forgokefe eltomdodott.

Tavolitsa el a hajat a keféboél egy olloval
(lasd a felhasznaloi kézikonyvet).

A forgodkefe eltomodott a
takaritas soran az anyagokon
vagy felUleteken.

A mini turbokefét tartsa mindig
parhuzamosan az adott felulettel, és ne
nyomija bele a puha anyagokba.

A forgdkefe nem
megfelelden van behelyezve
a mini turbokefébe.

Ellendrizze, hogy a forgdkefe és a mini
turbokefe megfelelden csatlakozik-e,
valamint hogy nincs-e rés az alkatrészek
kozott (lasd az utmutatot).




68 Magyar

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A porszivd hasznalatakor
néha kisebb
elektrosztatikus
aramuitéseket érzek.

A porszivo sztatikus

elektromossaggal toltédik fol.

Minél alacsonyabb a levegd
nedvességtartalma, annal
nagyobb eséllyel fordulhat
eld elektrosztatikus kisulés.

ldénként érintse a porszivod csovét a
szobaban talalhatdé mas fémtargyakhoz
(pl. asztal vagy szék laba stb.) a készulék
elektrosztatikus toltésének
csokkentésére. Novelheti a szoba
levegdjének nedvességtartalmat is.

Port és szennyezddéseket
porszivozott fel. Ez
elektrosztatikus
feltoltédeéshez is vezet.

A portartaly Uritését és a szUrd (9. abra)
tisztitasat a hasznalati utmutatonak
megfelelden végezze el.

A viztartaly hasznalata

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A viztartalybol tavozo viz
mennyisége csdkkent.

A nedvesitélemezt
eltomitette a szennyezddés.

Tavolitsa el a nedvesitélemezt, és
tisztitsa meg.

A mikroszalas felmosoélap
nem a megfeleld helyen van,
ezért blokkolja a
nedvesitélemezt. Ez
megakadalyozza a viz
kifolyasat a
nedvesitélemezbol.

Ugyelien arra, hogy megfeleléen
helyezze el a felmosolapot. A megfeleld
elhelyezést lasd a hasznalati
utmutatdban.

A viztartaly Ures vagy
majdnem ures.

Toltse fel a viztartalyt.

Nem a Philipstél szarmazo
mikroszalas felmosolapot
hasznal.

Csak eredeti Philips mikroszalas
felmosolapot hasznaljon. Ezeket a
mikroszalas felmosolapokat a Philips
online aruhazaban
(www.shop.philips.com/service) vagy a
legkdzelebbi Philips markakereskeddnél
vasarolhatja meg.

Tul sok viz folyik ki a
viztartalybol, tul nagy
sebességgel.

Ha a viztartalybol tul nagy
mennyiségben és tul nagy
sebesseéggel folyik a viz, a

tartaly fedele valoszintileg
nincs megfelelden lezarva.

Ellendrizze a fedelet, és gydzddjdon meg
arrol, hogy az teljesen és megfelelden le
van zarva.

A lemez nem megfeleléen
van a viztartaly aljara
helyezve.

Ellendrizze, hogy a lemez megfelelden
van-e rahelyezve a viztartaly also
lapjara.

Tul gyakran nyomta meg az
Aqgua Boost pedalt.

Egyszerre csak egyszer nyomja meg
Aqgua Boost pedalt (4. abra), és minden
alkalommal ellenérizze, hogy elérte-e a
kivant nedvességet.
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Probléma Lehetséges ok Megoldas

A padlo csikosan szarad Tul sok folyékony tisztitdszert Csak par csepp folyékony tisztitdszert

meg, amikor hasznaloma  adott a vizhez. hasznaljon, vagy hasznaljon olyan
viztartalyt. anyagot, amely kevesebb habot képez.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia i jego akcesoriow zapoznaj sie doktadnie z broszura
informacyjna i zachowaj ja na przysztosc. Akcesoria w zestawie moga sie rozni¢ w zaleznosci od
produktu.

Niebezpieczenstwo

- Nigdy nie uzywaj urzadzenia do zbierania wody ani innych ptynéw. Nie uzywaj urzadzenia do
zbierania substancji palnych ani gorgcego popiotu.

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia ani zasilacza w wodzie ani w innym ptynie. Nie optukuj ich pod
biezaca woda.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia sprawdz, czy napiecie podane na zasilaczu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

- Zawsze sprawdzaj urzadzenie przed jego uzyciem. Nie uzywaj urzadzenia ani zasilacza w
przypadku ich uszkodzenia. Uszkodzona czes¢ nalezy wymieni¢ na oryginalny element tego
samego typu.

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgledodw bezpieczenstwa nie odcinaj zasilacza w celu
wymiany wtyczki na inna.

- Niniejsze urzadzenie moze byc¢ uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci
urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzoér lub instruktaz odnosnie do uzytkowania urzadzenia
w bezpieczny sposodb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate. Dzieci nie powinny
bawic sie urzadzeniem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwadji
urzadzenia.

- Zawsze trzymac magnetyczny dysk tadowania z dala od bardzo matych dzieci.

- Przed przystapieniem do czyszczenia lub konserwacii urzadzenia nalezy wyjac wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

- Odtacz zasilacz, jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

- W przypadku przechowywania urzadzenia przez ponad miesiac (bez uzywania lub tadowania)
upewnij sie, ze akumulator jest natadowany w co najmniej 50%. Przechowywanie urzadzenia z
roztadowanym akumulatorem moze doprowadzi¢ do nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa nie wolno dopuszczad, aby nasadka do podtodg przesuwata sie po
przewodach zasilajacych innych urzadzen lub innych kablach.

- Luzne ubrania, wtosy i czesdi ciata musza zawsze znajdowac sie w bezpiecznej odlegtosci od
turboszczotek.

- Nie przykrywaj ani nie blokuj otworow wentylacyjnych podczas pracy urzadzenia.

- Ten odkurzacz jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego. Nie nalezy uzywac tego
odkurzacza do odkurzania odpadow budowlanych, cementu, popiotu, drobnego piasku, wapna i
podobnych substandji. Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez filtrow. Moze to spowodowac uszkodzenie
silnika i skroci¢ okres eksploatacii odkurzacza. Zawsze czys¢ wszystkie czesci odkurzacza w sposob
przedstawiony w instrukcji obstugi. Nie czys¢ zadnych czesci woda ani srodkami czyszczacymi, jesli
taki sposdb czyszczenia nie zostat wyraznie wskazany w instrukcji obstugi.

- kaduj urzadzenie jedynie przy pomocy dotaczonego zasilacza. Nalezy uzywac tylko zasilacza 30 V
o numerze ZD12D300050. Wtasciwy numer zasilacza jest podany na zasilaczu.
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Nie nalezy otwierac, modyfikowac, przektuwac, uszkadzac ani demontowac urzadzenia oraz jego
baterii lub akumulatorow, aby nie dopusci¢ do nagrzewania sie baterii lub akumulatorow i
uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzac do
zwarc i przetadowywac akumulatoréw ani tadowac ich w odwrotny sposob.

Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych lub wysokich temperatur.

Jesli urzadzenie nadmiernie sie nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jesli
tadowanie trwa znacznie dtuzej niz zwykle, zaprzestan korzystania z urzadzenia i tadowania go
oraz skontaktuj sie z firma Philips.

Nie umieszczaj urzadzen iich akumulatorow w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach
indukcyjnych.

W przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora nalezy unika¢ kontaktu ze skora lub oczami.
Jesli do tego dojdzie, nalezy niezwtocznie doktadnie przemyc to miejsce woda i skontaktowac sie z
lekarzem.

To urzadzenie jest wyposazone w akumulator. Akumulator moze wymienic¢ jedynie uprawniony
inzynier serwisu.

Jesli nie da sie natadowac akumulatora albo szybko sie on roztadowuje, przekaz urzadzenie do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.

Uwaga

Zasilacz nagrzewa sie podczas tadowania. Jest to zjawisko normalne.

Nie wolno wktadac wtyczki urzadzenia do gniazdka elektrycznego ani jej z niego wyjmowad, ani tez
uzywac urzadzenia, majac mokre rece.

Nie wyjmuj wtyczki z gniazdka elektrycznego, ciagnac za przewdd (rys. 1). Kiedy nie uzywasz stadji
tadowania do tadowania, zawsze odtaczaj urzadzenie, odtaczajgc najpierw magnetyczny dysk
tadowania na spodzie urzadzenia (rys. 2).

Pamietaj o wytaczeniu urzadzenia po uzyciu i przed tadowaniem.

Podczas odkurzania nie wolno blokowac otworow wylotowych powietrza z tytu urzadzenia.

Nie wolno my¢ pojemnika na kurz ani jego pokrywki w zmywarce. Nie wolno ich my¢ w zmywarce.
Nie czys¢ biatego materiatu uchwytu filtra za pomoca zwyktego odkurzacza ani szczotki, aby go nie
uszkodzic.

Zawsze uzywaj odkurzacza z zatozonym filtrem.

Jesli czyscisz zmywalny filtr gabkowy woda, przed ponownym umieszczeniem go w uchwycie na
filtr i pojemniku na kurz upewnij sie, ze jest on catkowicie suchy. Nie susz filtra ggbkowego

w miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych, na grzejniku ani

w suszarce bebnowej. Nie myj uchwytu filtra woda. Tej czesci nie mozna myc¢ woda.

Wymien filtr, gdy nie mozna go juz dobrze wyczyscic lub gdy jest uszkodzony (patrz 'Zamawianie
akcesoriow').

Nie korzystaj z akcesoriow ani czesci innych producentow oraz takich, ktorych nie zaleca w wyrazny
sposob firma Philips. Uzycie takich akcesoriow lub czesci spowoduje uniewaznienie gwarandji.
Upewnij sie, ze urzadzenie jest zamontowane w stacji tadowania zamocowanej na scianie zgodnie
ze wskazowkami zawartymi w instrukcji obstugi.

Zachowaj ostroznosc¢ podczas wiercenia otwordéw w scianie w celu zamocowania stacji tadowania,
aby nie doszto do porazenia pradem.

Jako ze urzadzenie wykorzystuje do czyszczenia wode, podtoga przez jakis czas (rys. 3) moze by¢
mokra i sliska.

Nie podnos ani nie przechylaj nasadki, gdy zbiornik wody jest zamontowany i petny, poniewaz ze
zbiornika moze pryskac woda.
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- Aby uniknac¢ uszkodzenia urzadzenia, nigdy nie wolno wlewac do zbiornika wody wosku, oleju ani
ptynnych srodkow do czyszczenia podtogi, ktore nie rozpuszczaja sie w wodzie.

- Aby zapobiec uszkodzeniu, nie wolno wlewac olejkdw eterycznych ani podobnych substandji do
zbiornika wody. Nie mozna tez pozwoli¢, by urzadzenie je zbierato.

- Uzywaj wytacznie ptynnych srodkow do czyszczenia podtog, ktdre sa przezroczyste. Nie uzywaj
nieprzezroczystych srodkow do czyszczenia podtog.

- Nie nalezy mieszac roznych rodzajow srodkéw do czyszczenia podtog. Po uzyciu jednego ptynnego
srodka do czyszczenia podtdg nalezy najpierw oproznic zbiornik wody 1 wyptukac go przed
dodaniem do zbiornika innego srodka do czyszczenia podtog.

- Stosujac ptynne srodki do czyszczenia podtdg, nie wolno przekracza¢ maksymalnych ilosci
podanych na opakowaniu. Nie wolno dodawac wiecej niz kilku kropel do wody w zbiorniku,
poniewaz jego pojemnos¢ wynosi 200 ml.

- Nie czys¢ metalowego paska rozprowadzajgcego wode przy uzyciu ostrych przedmiotow,
poniewaz moze to spowodowac jego uszkodzenie Pasek rozprowadzajacy wode mozna jedynie
ptukac pod biezaca woda. Pasek rozprowadzajacy wode nalezy wymieni¢ w momencie, gdy nie
mozna go juz wyczyscic.

- Nalezy stosowac wytacznie oryginalne paski rozprowadzajgce wode.

- Aby zagwarantowac wiasciwe rezultaty czyszczenia oraz prawidtowe dziatanie urzadzenia i
zbiornika wody, zawsze uzywaj oryginalnych wktadow czyszczacych firmy Philips.

- Zbiornik na wode nalezy czysci¢ zgodnie z instrukcjami producenta. Zbiornika na wode nie mozna
my¢ w zmywarce.

- Do czyszczenia pedatu (rys. 4) Aqua Boost nie uzywaj zracych srodkéw czyszczacych ani narzedzi.

- Po umyciu podtdg nie przechowuj urzadzenia z zamocowanym zbiornikiem wody na stacji
tadowania. W przeciwnym razie wktad mopujacy bedzie dotykac $ciany, co moze doprowadzi¢ do
jej uszkodzenia. Przed odtozeniem urzadzenia zawsze wyjmij zbiornik wody.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To Philips urzadzenie spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

Uzywanie urzadzenia

Ogramczema uzytkowama
Do mycia woda nadaja sie wytacznie podtogi z wodoodporna powtoka (np. linoleum, ptytki
ceramiczne i lakierowany parkiet), a takze podtogi z kamienia (np. z marmuru). Jesli podtoga nie
zostata zaimpregnowana, nalezy sprawdzi¢ u producenta, czy mozna ja my<¢ woda. Nie nalezy myc¢
woda podtdg z uszkodzona powtoka wodoodporna.

- Ze zbiornika wody mozna korzystac¢ na podtogach z linoleum tylko wtedy, gdy zostato ono
prawidtowo przymocowane, tak aby zapobiec wcigganiu linoleum przez nasadke mopujaca.

- Nie uzywaj zbiornika wody do czyszczenia dywanow.

- Nie przesuwaj urzadzenia z zamontowanym zbiornikiem wody na boki, poniewaz spowoduje to
pozostawianie sladoéw wody. Przesuwaj nim tylko do przodu i do tytu.

Uwaga: Czas pracy zalezy od poziomu mocy uzywanego podczas czyszczenia.
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Wktad mopujacy i pasek rozprowadzajgcy wode

Urzadzenie jest wyposazone w jeden pasek rozprowadzajacy wode i dwa identyczne wktady
mopujace z mikrofibry. Podtogi mozna czysci¢ przy uzyciu zbiornika na wode, paska
rozprowadzajacego wode i wktadu mopujacego z mikrofibry przymocowanego do standardowej
nasadki do podtog.

Uzywanie ptynnego srodka do czyszczenia podtog w
zbiorniku wody

Jesli chcesz dodac ptynnego srodka do czyszczenia podtdg do zbiornika wody, upewnij sie, ze
uzywasz niskopienigcego lub niepieniacego sie srodka do czyszczenia podtog, ktory jest
rozpuszczalny w wodzie. Pojemnos¢ zbiornika wody wynosi 200 ml, wiec trzeba dodac zaledwie kilka
kropel ptynnego srodka do czyszczenia do wody.

Czyszczenie zbiornika na wode

Aby wyczyscic¢ zbiornik wody, wymieszaj ocet woda w proporcjach 1:3. Wlej ten roztwor do zbiornika i
zatoz nasadke. Potrzasnij zbiornikiem wody i umiesc go na wodoodpornej powierzchni. Roztwor wody
z octem pozostaw w zbiorniku wody na noc. Nastepnie oproznij zbiornik wody, wyptucz go doktadnie
Swiezg woda i uzywaj go w zwykty sposob.

Uwaga: Podczas czyszczenia woda bedzie wyciekac ze zbiornika zarowno z paskiem
rozprowadzajacym wode zamontowanym do dyszy, jak i bez niego.

Aby opréznic¢ zbiornik wody, przytrzymaj go nad zlewozmywakiem, wykrec nasadke i przechyl zbiornik
wody w strone otworu wlewowego. Nastepnie obréoc zbiornik wody tak, aby woda mogta wyptynad do
zlewozmywaka. Aby oproznic zbiornik z pozostatej wody, obrdc zbiornik wody na jego dtuga strone,
tak aby otwor wlewowy byt skierowany ku zlewozmywakowi. Nastepnie przechyl zbiornik wody do
przodu tak, aby pozostata woda mogta z niego wyptynac.

Uwaga: Zawsze przechowuj zbiornik wody po wykreceniu nasadki z otworu wlewowego.

Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czesci zamienne mozna kupi¢ na stronie www.philips.com/parts-and-accessories lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna tez skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z trescia miedzynarodowej gwarandii.

Recykling

- Ten symbol (rys. 5) oznacza, ze produktow elektrycznych oraz akumulatorow lub baterii do nich, po
okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarst
domowych.
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- Uzytkownik ma obowigzek oddac zuzyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu
prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub
jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na
srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalna zawartosc¢ niebezpiecznych substandji,
mieszanin oraz czesci sktadowych.

- Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku
surowcow wtornych, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wptywaijg na zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Usuwanie wbudowanego akumulatora

Po wyrzuceniu urzadzenia wbudowany akumulator moze zostac wyjety wytacznie przez
wykwalifikowanego specjaliste. Przed wyjeciem akumulatora upewnij sie, ze urzadzenie jest
odtgczone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest catkowicie roztadowany.

Przestrzegaj wszystkich niezbednych srodkéw bezpieczenstwa podczas otwierania
urzadzenia za pomoca narzedzi i podczas utylizacji akumulatora.

Podczas obchodzenia sie z bateriami lub akumulatorami upewnij sie, ze Twoje rece,
urzadzenie oraz baterie lub akumulatory sa suche.

Aby unikna¢ przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjeciu, nie pozwol,
aby styki baterii lub akumulatora zetknety sie z metalowymi przedmiotami (np.
monetami, spinkami do wtosow, pierscionkami). Nie zawijaj baterii lub akumulatorow w
folie aluminiowa. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatoréw nalezy wtozyc¢ je do
plastikowej torebki lub zakleic ich styki tasma.

Aby wyjac akumulator, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami.

1 Odtacz urzadzenie od gniazdka elektrycznego i pozwol mu pracowad, az silnik zatrzyma sie.
2 Wyjmij pojemnik na kurz z urzadzenia (rys. 6).

3 Odkrec 3 sruby mocujace koszyk baterii do obudowy urzadzenia (rys. 7).

4 Wyjmij koszyk baterii z urzadzenia (rys. 8).

Czas pracy
Korzystanie z urzadzenia w trybie turbo Do 28 minut
Korzystanie z urzadzenia w trybie normalnym Do 35 minut

(ustawienie 2)

Korzystanie z urzadzenia w trybie Eco (ustawienie 1) Do 80 minut*

* Przy uzytkowaniu urzadzenia z nasadka Aqua
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Sygnaty interfejsu uzytkownika i ich znaczenie
Sygnat Opis sygnatu

Znaczenie sygnatu

Na wyswietlaczu miga sygnat ,00” i ikona

Akumulator jest roztadowany.

[/ ]
i akumulatora.
& Na wyswietlaczu miga liczba z zakresu od ,00” do  Trwa tadowanie urzadzenia.
gn- .90
> Na wyswietlaczu widnieje liczba ,100”. Sygnat ten jest wyswietlany po
i petnym cyklu tadowania i wskazuie,
ze akumulator jest w petni
natadowany.
(S Na wyswietlaczu widnieje symbol akumulatora. Urzadzenie jest w trybie gotowosci z
o’ catkowicie natadowanym
akumulatorem.
- Na wyswietlaczu miga sygnat z zakresu od ,00” do  Akumulator urzadzenia jest bliski
i ,10” i ikona akumulatora. roztadowania.
s Na wyswietlaczu miga kwadrat i pomaranczowa Wskazuije to zalecany czas
L ikona czyszczenia filtra. sprawdzenia i wyczyszczenia filtra
v (rys. 9) w celu zapewnienia
najlepszego dziatania urzadzenia.
N Na wyswietlaczu widnieje kod btedu ,ET”. Oznacza to, ze urzadzenie byto
c przechowywane lub tadowane w
Uwaga: Gdy urzadzenie jest tadowane w stadji temperaturze ponizej 5°C. Przenie$
tadowania, kod btedu E1 moze wygladac jak liczba  urzadzenie do cieplejszego
13. pomieszczenia. Urzadzenia nie wolno
przechowywac ani tadowac
w temperaturze ponizej 5°C ani
powyzej 40°C.
N Na wyswietlaczu widnieje kod btedu ,E4”. Szczotka obrotowa w ssawce 360°
tH do podtdg lub mini-turboszczotce
Uwaga: Gdy urzadzenie jest tadowane w stacji jest zablokowana i nie obraca sie
tadowania, kod btedu E4 moze wygladac jak h3. swobodnie. Nalezy wytaczy¢
urzadzenie i sprawdzi¢, czy szczotka
obrotowa jest zablokowana lub
zanieczyszczona nadmiarem witosow.
o Na wyswietlaczu widnieje kod btedu ,E6”. Zasilacz lub akumulator moga by¢
th uszkodzone. Skontaktuj sie z centrum

Uwaga: Gdy urzadzenie jest tadowane w stacji
tadowania, kod btedu E6 moze wygladac jak liczba

93.

obstugi klienta w danym kraju lub
zanies urzadzenie do
autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Philips.

Na wyswietlaczu widnieje kod btedu ,E7”.

Uwaga: Gdy urzadzenie jest tadowane w stacji
tadowania, kod btedu E7 moze wygladac jak L3.

Zasilacz moze byc¢ uszkodzony.
Skontaktuj sie z centrum obstugi
klienta w danym kraju lub zanies
urzadzenie do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy Philips.
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Sygnat Opis sygnatu

Znaczenie sygnatu

Na wyswietlaczu widnieje kod btedu ,SE”.

Uwaga: Gdy urzadzenie jest tadowane w stadji
tadowania, kod btedu SE moze wygladac jak liczba

35.

SE znaczy ,serwis”. Urzadzenie
nalezy zanies¢ do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy Philips.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetknac, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajgce do rozwiazania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktorej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata po
nacisnieciu wigcznika.

Gdy akumulator jest
roztadowany, na ekranie
miga nastepujaca ikona:

12
o
L

Aby natadowac akumulator, nalezy
podiaczyc urzadzenie do stadji
tadowania lub zamocowac odkurzacz
reczny bezposrednio do magnesu na
stacji (rys. 10) tadowania.

Aby wigczy¢ urzadzenie,
przesun wiacznik do przodu.

Aby wiaczyc¢ urzadzenie, nalezy
przesunac wiacznik do przodu, do
ustawienia 1. Moc ssania mozna
zwiekszy¢ poprzez przesuniecie suwaka
na ustawienie 2 lub wybranie trybu
turbo do czyszczenia najwiekszych
zabrudzen z maksymalna moca ssania.

Moc ssania urzadzenia jest
nizsza niz zwykle.

Filtr i filtr cyklonowy sa
zabrudzone.

Oproznianie pojemnika na kurz. Nalezy
wyczyscic filtr (rys. 9) oraz filtr cyklonowy
(rys. 11). Kontrolka filtra zapala sie po
kilku godzinach pracy, sygnalizujac
koniecznos¢ wyczyszczenia filtra
gabkowego. Upewnij sie, ze filtr ggbkowy
czyszczony jest przynajmniej raz

w miesiacu, jesli korzystasz z urzadzenia
regularnie. Z filtra cyklonowego nalezy
usunac wszystkie wtosy i
zanieczyszczenia.

Pokrywa pojemnika na kurz
nie zostata prawidtowo

podtaczona do pojemnika na

kurz lub pojemnik na pyt nie
zostat prawidtowo
poditaczony do urzadzenia.
Skutkiem obu sytuacji bedzie
spadek mocy ssania.

Sprawdz, czy pokrywka pojemnika na
kurz jest prawidtowo przymocowana do
pojemnika na kurz, a pojemnik na kurz
jest prawidtowo przymocowany do
urzadzenia.
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Kurz wydostaje sie
z urzadzenia.

Filtr jest zabrudzony.

Wyczysc filtr (rys. 9). Zapoznaj sie tez
z instrukcja obstugi.

Brak filtra w urzadzeniu.

Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo
zamontowany w urzadzeniu.

Cos blokuje filtr cyklonowy.

Sprawdz, czy w filtrze cyklonowym (rys.
11) nic nie utkneto, i usun wszelkie
blokujace go przedmioty. Z filtra
cyklonowego nalezy usunac wszystkie
witosy i zanieczyszczenia.

Jesli kurz wydostaje sie
z pojemnika na kurz, to

pokrywka pojemnika na kurz

nie jest poprawnie
przymocowana do
pojemnika na kurz.

Oproznij pojemnik na kurz i poprawnie
przymocuj pokrywke do pojemnika.

Na wyswietlaczu miga ta
ikona:

Filtr moze by¢ zabrudzony.

Zalecamy wyczyszczenie filtra (rys. 9).
Jesli filtr byt niedawno czyszczony,
mozna zignorowac te ikone. Aby
kontynuowac odkurzanie, nalezy
wytaczy¢ urzadzenie, a nastepnie
wiaczyc je ponownie.

Urzadzenie nie przesuwa
sie ptynnie po podtodze
w trakcie czyszczenia
dywanu.

Ustawiona jest zbyt wysoka
moc ssania.

Zmniejsz moc ssania, wybierajac
ustawienie 1.

Szczotka nie obraca sie.

Szczotka jest zatkana
witosami lub
zanieczyszczeniami.

Wyczys¢ szczotke nozyczkami lub reka.

Szczotka moze przestac sie
obracac, jesli napotka zbyt

duzy opor ze strony grubego

dywanu.

Wytacz urzadzenie i wtacz je ponownie.

Szczotka obrotowa nie
zostata poprawnie
zamocowana W ssawce po
czyszczeniu.

Postepuj wedtug instrukdji zawartych
w rozdziale dotyczacym czyszczenia,
aby poprawnie zamontowac szczotke
obrotowa w ssawce. Aby zabezpieczyd
szczotke obrotowa w ssawce, nalezy
zatrzasnac dzwignie blokujaca.

Swiatta LED w ssawce nie
zapality sie.

Ssawka nie zostata
poprawnie podtgczona do
rury lub urzadzenia.

Zamocuj ssawke poprawnie
w urzadzeniu lub w odkurzaczu
recznym.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie taduje sie.

Ztqcze magnetyczne nie
zostato poprawnie
podtaczone do dysku
tadowania lub wtyczka nie
zostata prawidtowo wtozona
do gniazdka elektrycznego.

Upewnij sie, ze ztgcze magnetyczne jest
prawidtowo podtgczone do dysku
tadowania oraz ze wtyczka jest
prawidtowo wtozona do gniazdka
elektrycznego.

Nie podtaczono
dostarczonego zasilacza.

Upewnij sie, ze uzywasz dostarczonego
zasilacza.

Tylko modele XB8347 i
XB8349: Nasadka do
odkurzania i wycierania jest
podtaczona podczas
tadowania urzadzenia na
stacji tadowania
zamocowanej na scianie.

Dopilnuj, by podczas tadowania
urzadzenia na stadji tadowania ssawka
360° byta podtaczona.

Jesli postepowano wedtug instrukdii, a
urzadzenie nadal nie taduje sie,
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta
w danym kraju lub autoryzowanym
centrum serwisowym firmy Philips.

Mini-turboszczotka nie
dziata prawidtowo.

Szczotka obrotowa jest
zablokowana.

Usun wtosy ze szczotki nozyczkami
(patrz instrukcja obstugi).

Podczas czyszczenia
szczotka obrotowa blokuje
sie na tkaninach lub
powierzchniach.

Mini-turboszczotke nalezy prowadzi¢
rowno po powierzchni i nie naciskac na
nia podczas czyszczenia miekkich
powierzchni.

Szczotka obrotowa nie jest
wtozona prawidtowo do
mini-turboszczotki.

Nalezy sprawdzi¢, czy szczotka
obrotowa i mini-turboszczotka sa
dobrze potaczone i nie ma miedzy nimi
szczeliny (zob. w instrukcji obstugi).

Podczas korzystania z
odkurzacza odczuwam
niekiedy lekkie ,kopniecia
tadunkow
elektrostatycznych.

»

Na odkurzaczu gromadza sie
tadunki elektrostatyczne. Im
nizsza wilgotnos¢ powietrza,
tym wiecej tadunkow
elektrostatycznych zbiera sie
na urzadzeniu.

Roztaduj urzadzenie poprzez czeste
dotykanie rura innych metalowych
obiektow w pomieszczeniu (np. nog
stotu lub krzesta itp.). Mozna takze
zwiekszy¢ poziom wilgotnosci powietrza
W pomieszczeniu.

Odkurzacz zasysa kurz i brud.

Powoduje to takze
gromadzenie sie tadunkow
elektrostatycznych.

Nalezy oprézni¢ pojemnik na kurz i
wyczyscic filtr (rys. 9) zgodnie z
instrukcja obstugi.
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Rozwigzanie

Ilo$¢ wody wyptywajacej
ze zbiornika jest mniejsza.

Pasek rozprowadzajacy
wode jest zablokowany przez
zabrudzenia.

Wyjmij pasek rozprowadzajacy wode i
wyczysc go.

Wkitad mopujacy z mikrofibry
jest umieszczony
nieprawidtowo, przez co
blokuje pasek
rozprowadzajacy wode.
Uniemozliwia to wyptywanie
wody z paska
rozprowadzajacego wode.

Upewnij sie, ze wktad mopujacy jest
umieszczony prawidtowo. Zapoznaj sie
ze wskazdwkami dotyczacymi
prawidtowego umieszczenia elementow
zawartymi w instrukcji obstugi.

Zbiornik wody jest pusty lub
niemal pusty.

Uzupetnij wode w zbiorniku.

Uzywasz wktadu mopujacego
z mikrofibry, ktory nie zostat
dostarczony przez firme
Philips.

Uzywaj wytacznie oryginalnego wktadu
mopujacego z mikrofibry firmy Philips.
Mozna go nabyc¢ w sklepie
internetowym firmy Philips na stronie
www.shop.philips.com/service lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips.

Zbyt duzailos¢ wody
wyptywa ze zbiornika ze
zbyt duza predkoscia.

Jesli zbyt duzailos¢ wody
wyptywa ze zbiornika ze zbyt
duza predkoscia,
prawdopodobnie nie jest on
prawidtowo zamkniety.

Sprawdz nasadke i upewnij sie, ze jest
doktadnie i prawidtowo zatozona.

Pasek jest nieprawidtowo
umieszczony na dnie
zbiornika wody.

Sprawdz pasek i upewnij sie, ze jest
odpowiednio dopasowany do dolnej
ptyty zbiornika wody.

Zbyt czesto wciskasz pedat
Aqgua Boost.

Wcisnij pedat (rys. 4) Aqua Boost raz i
sprawdz, czy wymagany poziom
wilgotnosci zostat osiggniety.

Na umytej, suchej
podtodze sg widoczne
smugi.

Dodajesz do wody za duzo
ptynu myjacego.

Uzywaj tylko kilku kropel ptynu
myjacego lub stosuj srodek
niskopienigcy.
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Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si accesoriile sale si pastrati-
le pentru consultare ulterioara. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Pericol

- Nu aspira niciodata apa sau alte lichide. Nu aspirati niciodata substante inflamabile si aspirati
cenusa fnainte ca aceasta sa se fi racit.

- Nu scufundati niciodata aparatul sau adaptorul in apa sau in orice alt lichid si nici nu il clatiti la
robinet.

Avertisment

Tnainte de a conecta aparatul, verificati dacd tensiunea indicatd pe adaptor corespunde tensiunii
din reteaua locala.

- Verificati Intotdeauna aparatul inainte de a-l utiliza. Nu folositi aparatul sau adaptorul daca sunt
deteriorate. Intotdeauna inlocuiti componenta deterioratd cu una originald.

- Adaptorul contine un transformator. Nu incercati sa inlocuiti fisa adaptorului, intrucat acest lucru
conduce la situatii periculoase.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de cdtre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cdrora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, cu
conditia sa fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului si sa
inteleaga pericolele implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele de curdtare
si intretinere de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii fara a fi supravegheati.

- Nu lasati niciodata discul de Incarcare magnetic la indemana copiilor foarte mici.

- Stecherul trebuie scos din priza fnainte de a curdta sau efectua lucrari de intretinere a aparatului.

- Decuplati adaptorul daca intentionati sa nu utilizati aparatul o anumita perioada de timp.

- Atunci cand depozitati aparatul timp de peste o lund (fard utilizare sau incarcare), asigurati-va ca
bateria este incarcata la un nivel de cel putin 50%. Depozitarea aparatului cu o baterie descarcata
poate deteriora ireversibil bateria.

- Nu lasati capul de aspirare motorizat sa treaca peste cablurile de alimentare ale altor aparate sau
peste alte cabluri, deoarece acest lucru poate cauza o situatie periculoasa.

- Tine hainele lejere, parul si membrele departe de periile motorizate.

- Nu acoperiti si nu blocati orificiile de ventilatie atunci cand aparatul functioneaza.

- Acest aspirator este proiectat doar pentru uz casnic normal. Nu utilizati acest aspirator pentru a
aspira moloz, praf de ciment, cenusa, nisip fin, var si substante similare. Nu utilizati niciodata
aspiratorul fara filtre. Acest lucru poate duce la deteriorarea motorului si poate scurta durata de
viatd a aspiratorului. Curatati intotdeauna toate componentele aspiratorului asa cum se aratd in
manualul de utilizare. Nu curatati componentele cu apa si/sau agenti de curdtare, daca acest lucru
nu este specificat in manualul de utilizare.

- Incércati aparatul numai cu adaptorul furnizat. Utilizati doar adaptorul de 30 V ZD12D300050.
Numarul adaptorului corespunzator poate fi gasit pe adaptor.

- Pentru a preveni incalzirea bateriilor sau eliberarea de substante toxice sau periculoase, nu
deschideti, nu modificati, nu perforati, nu deteriorati si nu dezasamblati produsul sau bateria. Nu
scurtcircuitati, nu supraincarcati si nu incarcati invers bateriile.

- Pastrati produsul si bateriile la distanta de foc si nu le expuneti la lumina directa a soarelui sau la
temperaturi ridicate.

- Dacd produsul se Incdlzeste in mod anormal, emana un miros anormal, isi schimba culoarea sau
daca incarcarea sa dureaza mai mult decat de obicei, incetati utilizarea siincarcarea produsului si
contactati Philips.
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Nu asezati produsele si bateriile acestora in cuptoare cu microunde sau pe masinile de gatit cu
inductie.

Daca bateriile sunt deteriorate sau prezinta scurgeri, evitati contactul cu pielea sau cu ochii. Daca
se intampla acest lucru, clatiti bine cu apa imediat si solicitati asistenta medicala.

Acest produs contine o baterie reincarcabild. Bateria poate fi inlocuita doar de un inginer de
service calificat.

Duceti aparatul la un centru de service autorizat Philips atunci cand nu mai este posibild incdrcarea
acesteia sau cand se descarca rapid.

tentie

n cursul incarcarii, adaptorul devine cald la atingere. Acest lucru este normal.

Nu conectati aparatul la priza, nu il scoateti din priza si nu il utilizati cu mainile ude.

Nu scoateti adaptorul din priza tragand de cablu (Fig. 1). Atunci cand nu utilizati statia de incdrcare
pentru incarcare, deconectati intotdeauna aparatul detasand mai intai discul de incarcare
magnetic din partea inferioara a aparatului (Fig. 2).

Opriti iIntotdeauna aparatul dupa utilizare si inainte de a-lincarca.

Nu blocati niciodata orificiile de evacuare a aerului din partea din spate a aparatului in timpul
aspirarii.

Nu curdtati recipientul pentru praf si capacul recipientului pentru praf in masina de spalat vase.
Acestea nu pot fi spalate in masina de spalat vase.

Nu curdtati materialul alb al suportului filtrului cu un aspirator normal sau cu o perie, pentru a evita
deteriorarea materialului.

Folositi intotdeauna aspiratorul impreuna cu filtrul montat.

Atunci cand curatati cu apa filtrul din burete spdlabil, asigurati-va ca acesta este complet uscat
inainte de a-l monta fnapoi in suportul filtrului si in recipientul pentru praf. Nu uscati filtrul din
burete in lumina directd a soarelui, pe radiator sau in uscatorul de haine. Nu curdtati suportul
filtrului cu apa. Aceasta piesa nu poate fi spalata.

Tnlocuiti filtrul dacd acesta nu mai poate fi curdtat corespunzator sau daca este deteriorat
(consultati 'Comandarea accesoriilor').

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de la alti producdtori sau nerecomandate explicit
de Philips. Daca folositi asemenea accesorii sau piese, garantia dvs. isi va pierde valabilitatea.
Asigurati-va ca aparatul este instalat cu statia de incarcare fixata pe perete, in conformitate cu
instructiunile din manualul de utilizare.

Procedati cu atentie atunci cand dati gauri in perete pentru a fixa statia de incarcare, pentru a evita
riscul de electrocutare.

Deoarece acest aparat utilizeaza apa pentru a curata, podeaua poate ramane umeda si
alunecoasa un timp (Fig. 3).

Nu ridicati sau inclinati capul de aspirare cand rezervorul de apa este asamblat si plin, deoarece
apa se poate imprastia din rezervorul de apa.

Pentru a preveni deteriorarea, nu pune niciodata in rezervorul de apa ceara, ulei, produse de
intretinere a podelelor sau lichide de curdtare a podelelor care nu sunt solubile in apa.

Pentru a impiedica deteriorarea, nu puneti niciodata uleiuri eterice sau substante asemandtoare in
rezervorul de apd si nu lasati aparatul sa le aspire.

Utilizati numai solutii lichide de curatare a podelelor, care sunt transparente. Nu utilizati solutii de
curatare a podelelor care sunt ldptoase sau netransparente.

Nu amestecati diferite tipuri de lichid pentru curdtat podele. Atunci cand ati utilizat o solutie lichida
de curdtare pentru podea, mai intai goliti si clatiti rezervorul de apa inainte de a addauga o alta
solutie lichida de curdtare pentru podea in apa din rezervorul de apa.
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- Nu depasiti niciodata cantitatile maxime mentionate pe bidon atunci cand utilizati o solutie lichida
de curdtare pentru podea. Nu addugati mai mult de cateva picaturiin apa in rezervorul de apa,
deoarece acest rezervor are o capacitate de 200 ml.

- Nu curatati banda metalica de umezire cu un obiect ascutit, deoarece astfel puteti deteriora banda.
Curatati banda de umezire doar clatind-o sub jet de ap& de la robinet. Inlocuiti banda de umezire
atunci cand nu o mai puteti curata.

- Inlocuiti banda de umezire doar cu o bandda originala.

- Pentru a garanta rezultatele bune de curatare si functionarea corespunzatoare a aparatului sia
rezervorului de apa, utilizati intotdeauna lavete de curdtare Philips originale.

- Curdatati rezervorul de apa conform instructiunilor. Rezervorul de apa nu poate fi spalat in masina
de spalat vase.

- Nu utilizati instrumente sau agenti de curatare agresivi pentru a curdta pedala (Fig. 4) Aqua Boost.

- Dupa spalarea podelelor, indepartati rezervorul de apa inainte de a depozita aparatul pe statia de
incércare. In caz contrar, laveta de stergere udé va atinge peretele si acest lucru poate duce la
deteriorarea acestuia. Indepértati intotdeauna rezervorul de apa inainte de a depozita aparatul.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Utilizarea aparatului

Restnctn de utilizare
Utilizati rezervorul de apa numai pe podele solide cu o suprafata rezistenta la apa (ca de exemplu,
linoleum, placi emailate si parchet lacuit) si podele de piatra (ca de exemplu, marmura). Daca
podeaua dvs. nu a fost tratatd pentru a o face rezistenta la apa, verificati cu producadtorul daca
puteti utiliza apa pentru a o curata. Nu utilizati rezervorul de apa pe podele dure ale caror
suprafata rezistenta la apa este deteriorata.

- Utilizati acest rezervor de apa numai pe linoleum corect aplicat pentru a preveni atragerea
linoleumului in capul de stergere.

- Nu utiliza rezervorul de apa pentru a curata covoare.

- Nu deplasati aparatul cu rezervorul de apa montat in lateral deoarece astfel lasa urme de apa.
Deplasati-l doar inainte si inapoi.

Nota: Durata de functionare depinde de nivelul de putere utilizat in timpul curdtarii.

Suprafata de stergere si banda de umezire

Aparatul este echipat cu o banda de umezire si doua suprafete de stergere identice din microfibra.
Puteti curdta podelele dure cu ajutorul rezervorului de apa, benzii de umezire si suprafetei de stergere
din microfibra atasate la capul de aspirare pentru podea.

Utilizarea solutiei lichide de curatare a podelelor in rezervorul
de apa

Dacd doriti sa adaugati o solutie lichidd de curdtare pentru podea in rezervorul de apa, asigurati-va ca
utilizati o solutie lichida de curdtare pentru podea cu spuma redusa sau fard spuma, care poate fi
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diluata in apa. Deoarece rezervorul de apa are o capacitate de 200 ml, trebuie sa addugati doar
cateva picaturi de lichid de curatare in apa.

Curatarea rezervorului de apa

Pentru a curdta rezervorul de apad. amestecati o parte otet cu trei parti apa. Turnati amestecul in
rezervorul de apa siinchideti capacul. Agitati rezervorul de apa si pozitionati rezervorul de apa pe o
suprafata rezistenta la apad. Lasati amestecul de apa cu otet in rezervorul de apa pana dimineata. Apoi
goliti rezervorul de apa, clatiti-1 in detaliu cu apa curata si utilizati-1, din nou, in mod normal.

Atentie: in timpul curitarii, apa se scurge din rezervorul de apa, cu si fard banda de umezire atasata
la capul de aspirare.

Pentru a goli rezervorul de apa, tineti-l deasupra unei chiuvete, indepartati capacul si inclinati-1l pe
partea orificiului de umplere. Apoi intoarceti rezervorul de apa pentru a permite apei sa curga in
chiuveta. Pentru a elimina apa ramasa in rezervorul de apa, intoarceti rezervorul pe partea alungita, cu
orificiul de umplere orientat spre chiuveta. Apoi inclinati rezervorul de apa spre inainte pentru a
permite apei ramase sa curga din acesta.

Nota: Depozitati intotdeauna rezervorul de apa cu capacul scos de pe orificiul de umplere.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpadra accesorii sau piese de schimb, vizitati www.philips.com/parts-and-accessories sau
contactati distribuitorul dvs. Philips local. Puteti, de asemenea, contacta Centrul de asistenta pentru
clienti Philips din tara dvs. (consultati brosura de garantie internationald pentru detalii de contact).

. . . e
Garantie si asistenta
Dacd aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugdm sd vizitati www.philips.com/support sau sa
consultati brosura de garantie internationald.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna cd produsele electrice si bateriile nu trebuie eliminate impreuna cu
deseurile menajere obisnuite (Fig. 5).

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor electrice si a
bateriilor.

Indepartarea bateriei reincircabile incorporate

Atunci cand aparatul este scos din uz, bateria reincarcabila incorporata trebuie Indepartata numai de
catre un profesionist calificat. inainte de a scoate bateria, asigurati-va cd aparatul este deconectat de
la priza si cd bateria este descarcata complet.

Luati toate masurile de precautie necesare atunci cand manipulati instrumente pentru a
deschide aparatul si atunci cand aruncati bateria reincarcabila.

Atunci cand manipulati baterii, asigurati-va ca mainile dvs., produsul si bateriile sunt
uscate.
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Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa indepartare, nu permiteti
fiselor bateriilor sa intre in contact cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe,
inele). Nu infasurati bateriile in folie din aluminiu. Acoperiti cu banda adeziva fisele
bateriilor sau introduceti bateriile intr-o punga din plastic inainte de a le elimina.

Pentru a scoate bateria reincarcabild, urmati instructiunile de mai jos.

1 Decuplati aparatul de la priza de perete si ldsati-1 sa functioneze pana la oprirea motorului.
2 Scoateti compartimentul pentru praf din aparat (Fig. 6).

3 Desfaceti cele trei suruburi care fixeaza suportul bateriei in carcasa aparatului (Fig. 7).

4 Scoateti suportul bateriei din aparat (Fig. 8).

Durata de functionare

Utilizarea aparatului cu modul de putere Turbo Pana la 28 de minute
Utilizarea aparatului cu modul de putere Normal Pana la 35 de minute
(Setarea 2)

Utilizarea aparatului cu modul de putere Eco Pana la 80 de minute*
(Setarea 1)

* Pe baza utilizarii aparatului cu capul de curatare Aqua Nozzle

Semnalele de pe interfata cu utilizatorul si
semnificatiile acestora

Semnal Descrierea semnalului Semnificatia semnalului
~ Semnalul ,00” si pictograma baterie clipesc pe Bateria este descarcata.
nn afisaj.
[RiR] 5d)
4 Un numar cuprins intre ,00” si ,90” clipeste pe Aparatul se incarca.
o afisaj.
Numarul ,100” se aprinde pe afisaj. Dupa un ciclu complet de incarcare,

==
Jmut )

acest semnal apare pentru a va
informa ca bateria reincarcabila este
incarcata complet.

SER Simbolul baterie se aprinde pe afisaj. Aparatul se afla in modul de veghe
= cu o baterie Incarcata complet.
~ Un numar cuprins intre ,00” si 107, insotit de Bateria reincarcabila a aparatului
i pictograma baterie, clipeste pe afisaj. este descarcata.

s Afisajul prezinta un patrat care se aprinde Aceasta indica momentul

Ll intermitent, iar pictograma portocalie de curdtare a recomandat de verificare si de

v filtrului clipeste, de asemenea. curatare a filtrului (Fig. 9), pentru a

asigura performantele optime ale
aparatului.
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Semnificatia semnalului

Codul de eroare ,E1” se aprinde pe afisaj.

Nota: Atunci cand aparatul se incarca pe statia de
incarcare, codul de eroare E1 poate semana cu
numarul 13.

Acest lucru indica faptul ca aparatul a
fost depozitat sau incarcat la o
temperatura mai mica de 5 °C. Duceti
aparatul intr-o camera mai
calduroasa. Nu depozitati sau
fncarcati aparatul la o temperaturd
mai mica de 5 °C sau mai mare de

40 °C.

Codul de eroare ,E4” se aprinde pe afisaj.

Nota: Atunci cand aparatul se incarca pe statia de
incarcare, codul de eroare E4 poate semana cu
denumirea h3

Peria rotativa din capul de aspirare la
360 ° sau din peria mini Turbo s-a
blocat si nu se mai poate roti liber.
Opriti aparatul si verificati prezenta
blocajelor sau a firelor de par prinse
la nivelul periei rotative.

Codul de eroare ,E6” se aprinde pe afisaj.

Nota: Atunci cand aparatul se incarca pe statia de
incarcare, codul de eroare E6 poate semana cu
numarul 93.

Adaptorul sau bateria poate sa se fi
defectat. Contactati centrul de
asistenta pentru clienti sau duceti
aparatul la un centru de service
Philips autorizat.

Codul de eroare ,E7” se aprinde pe afisaj.

e}
-

Este posibil ca adaptorul sa fie

defect. Contactati centrul de
Nota: Atunci cand aparatul se incarcad pe statiade  asistents pentru clienti sau ducet;i
fncdrcare, codul de eroare E7 poate semana cu aparatul la un centru de service
denumirea L3 Philips autorizat.
o Codul de eroare ,SE” se aprinde pe afisaj. SE inseamna service. Duceti aparatul
Ak la un centru de service Philips
Notd: Atunci cand aparatul se incarca pe statiade  aytorizat.
incarcare, codul de eroare SE poate semana cu
numarul 35.
Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru
o lista de Intrebari frecvente sau contactati Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu functioneaza  Atunci cand bateria este
atunci cand apas pe glisor. descarcatd, pictograma
urmatoare clipeste pe afisaj:

Pentru a incarca bateria, conectati
aparatul la statia de incarcare sau
atasati aspiratorul de mana direct la
magnetul de pe statia (Fig. 10) de
o incarcare.
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Problema Cauza posibila Solutie
Trebuie s& impingeti glisorul  Impingeti glisorul spre setarea 1 pentru a
spre inainte pentru a porni porni aparatul. Mariti puterea de
aparatul. aspirare impingand glisorul la setarea 2

sau selectati setarea Turbo pentru a
curata suprafetele foarte murdare la
puterea de aspirare maxima.

Aparatul are o putere de Filtrul siinstalatia de Goliti compartimentul pentru praf.
aspirare mai redusa decat  desprafuire sunt murdare. Curdtati filtrul (Fig. 9) si instalatia de
de obicei. desprafuire (Fig. 11). Ledul filtrului se

aprinde dupa cateva ore de utilizare
pentru a va indica faptul ca filtrul din
burete trebuie spalat. Asigurati-va ca
spalati filtrul din burete cel putin o data
pe lung, in cazulin care utilizati aparatul
in mod regulat. Asigurati-va ca ati
indepartat complet parul si murdaria din
instalatia de desprafuire.

Nu ati atasat corespunzator  Asigurati-va ca atasati corect capacul la
capacul recipientului pentru  recipientul pentru praf si pe acesta din
praf la recipientul pentru praf urma la aparat.

sau nu ati atasat

corespunzator recipientul

pentru praf la aparat. In

ambele cazuri, va exista o

reducere a puterii de

aspirare.

lese praf din aparat. Filtrul este murdar. Curatati filtrul (Fig. 9). Consultati si
manualul de utilizare.

Filtrul nu este in prezent in Asigurati-va ca filtrul este in aparat si ca
aparat. este asamblat corect.

Ceva blocheazad instalatia de  Verificati prezenta obiectelor intepenite

desprafuire. in instalatia de desprafuire (Fig. 17) si
indepartati-le, dacd acestea exista.
Asigurati-va ca ati indepartat complet
parul si murdaria din instalatia de
desprafuire.

n cazul in care prafuliese din Goliti recipientul pentru praf si atasati
recipientul pentru praf, corect capacul acestuia.

probabil capacul acestuia nu

este atasat corespunzator.

Aceasta pictograma Este posibil ca filtrul sa fie Va sfatuim sa curatati filtrul (Fig. 9). Daca

clipeste pe afisaj: murdar. ati curatat recent filtrul, puteti ignora
aceasta pictograma. Pentru a continua

il aspirarea, opriti si porniti aparatul.

@
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Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu se deplaseaza Ati selectat o putere de Reduceti puterea de aspirare alegand
lin pe podea atunci cand aspirare prea puternica. setarea .

curat un covor.

Peria nu se mai roteste. Peria este infundata cu par Curatati peria cu un foarfece sau cu
sau mizerie. mana.

Este posibil ca peria sa nu se  Opriti si apoi reporniti aparatul.
mai roteasca in momentul in

care Intampind rezistenta de

la covorul cu peri mari.

Nu ati asamblat corect peria  Urmati instructiunile din capitolul despre

rotativa in capul de aspirare  curatare, pentru a glisa corespunzator

dupa curdtare. peria rotativa in capul de aspirare. Fixati
peria rotativa in capul de aspirare prin
cuplarea parghiei de blocare pe pozitie.

LED-urile de pe capul de Nu ati atasat corespunzator  Atasati corespunzator capul de aspirare

aspirare nu se aprind. capul de aspirare la tub sau la aparat sau la aspiratorul de mana.
la aparat.

Aparatul nu se incarca. Conectorul magnetic nu este  Asigurati conectarea corespunzatoare a
conectat corespunzator la conectorului magnetic la discul de
discul de incarcare sau fncarcare siintroducerea corectd a

adaptorul nu este introdus adaptorului in priza.
corect in priza.

Nu ati conectat adaptorul Asigurati-va ca utilizati adaptorul
furnizat. furnizat.

Numai XB8347, XB8349: Asigurati-va ca atasati capul de aspirare
Capul de aspirare si stergere  la 360° atunci cand incarcati aparatul pe
este atasat in timpul statia de incarcare.

fncarcarii aparatului pe statia
de incarcare montata pe
perete.

Dacad ati verificat cele anterioare si
aparatul continua sa nu se incarce,
duceti-l la un centru de service Philips
sau contactati centrul de asistenta
pentru clienti.

Peria mini Turbo nu Peria rotativa este blocata. Indepéartati parul de pe perie cu un
functioneaza foarfece (consultati manualul de
corespunzator. utilizare).

Peria rotativa este blocata de Mentineti peria mini Turbo aliniata cu
tesaturi sau suprafete in suprafata si nu apasati peria Turbo pe
cursul curatarii. suprafete.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Peria rotativa nu este corect
introdusa peria mini Turbo.

Asigurati-va ca peria rotativa si peria
mini turbo sunt conectate
corespunzator si cd nu existd spatiu
intre cele doua piese (consultati
manualul de utilizare).

Atunci cand utilizez
aspiratorul, simt uneori
socuri de electricitate
statica.

Aspiratorul acumuleaza
electricitate statica. Cu cat
umiditatea aerului este mai
redusa, cu atat aparatul
acumuleaza mai multa
electricitate statica.

Descarcati aparatul atingand frecvent
tubul de alte obiecte metalice din
camera (de exemplu, picioarele unei
mese sau ale unui scaun etc.). De
asemenea, ati putea incerca sa sporiti
nivelul umiditatii din camera.

Ati aspirat praful si murdaria.
Acest lucru provoaca, de
asemenea, electricitate
statica.

Goliti recipientul pentru praf si curatati
filtrul (Fig. 9) conform instructiunilor din
manualul de utilizare.

Utilizarea rezervorului de apa

Problema

Cauza posibila

Solutie

Debitul de apa din
rezervorul de apa este
redus.

Banda de umezire este
blocata de murdarie.

Demontati banda de umezire si curatati-
o.

Suprafata de stergere din
microfibra nu este
pozitionata corect si, din
aceasta cauzd, blocheaza
banda de umezire. Acest
lucru impiedica apa sa curga
din banda de umezire.

Asigurati-va ca montati corect suprafata
de stergere. Consultati manualul de
utilizare pentru montarea
corespunzatoare.

Rezervorul de apa este gol
sau aproape gol.

Umpleti rezervorul de apa.

Utilizati o suprafata de
stergere din microfibra care
nu este furnizata de Philips.

Utilizati numai suprafete de stergere din
microfibra originale Philips. Puteti
cumpara aceste suprafete de stergere
din magazinul Philips online la adresa
www.shop.philips.com/service sau de la
distribuitorul dvs. Philips.

Prea multd apa se scurge
din rezervorul de apa, lao
viteza foarte mare.

Daca prea multa apa se
scurge din rezervorul de apa,
la o viteza foarte mare,
probabil capacul rezervorului
nu este Inchis corect.

Verificati capacul si asigurati-va ca
acesta este inchis complet in mod
corespunzator.

Banda nu este pozitionata
corect in partea inferioara a
rezervorului de apa.

Verificati banda si asigurati-va cd este
montata corespunzator in baza
rezervorului de apa.
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Problema Cauza posibila Solutie

Ati apasat prea des pedala Apasati pedala (Fig. 4) Aqua Boost o

Aqua Boost. singura data la fiecare utilizare si, dupa
fiecare utilizare, verificati daca ati
obtinut nivelul de umiditate dorit.

Podeaua se usucd cu urme  Ati addugat prea mult lichid  Utilizati numai cateva picaturi de lichid
cand utilizez rezervorul de  de curatare in apa. de curdtare sau utilizati un lichid de
apa. curatare care face mai putind spuma.
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Informacion i réndésishém sigurie

Lexojeni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara pérdorimit té pajisjes dhe té aksesoréve
té saj dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen. Aksesorét e dhéné mund té ndryshojné sipas
produkteve té ndryshme.

Rrezik

- Asnjéheré mos thithni me fshesé ujé apo ndonjé [éng tjetér. Asnjéheré mos thithni me fshesé [éndé
té djegshme dhe hi derisa té jené ftohur.

- Mos e zhytni asnjéheré pajisien ose ushqyesin né ujé apo né ndonjé léng tjetér dhe as mos e
shpélani me ujé rubinefti.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése tensioni i treguar né ushqyes korrespondon me tensionin lokal pérpara se té
lidhni pajisjen.

- Kontrollojeni gjithmoné pajisjien pérpara se ta pérdorni. Mos e pérdorni pajisjien ose ushgyesin
nése éshté e démtuar. Ndérrojeni gjithmoné pjesén e démtuar me njé pjesé tjetér origjinale.

- Pérshtatési ka njé transformator. Mos e prisni pérshtatésin pér ta zévendésuar me ndonjé prizé
tjetér sepse kjo sjell njé situaté té rrezikshme.

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé 8 vieg e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijore ose mendore ose me mungesé pérvoje e njohurish, vetém nése mbikéqgyren apo
udhézohen pér ta pérdorur pajisjen né ményré té sigurt dhe nése e kuptojné rrezikun gé kanoset.
Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té
béhet nga fémijét pa mbikéqgyrje.

- Gjithmoné mbajeni larg fémijéve té vegjél diskun magnetik té karikimit.

- Spina duhet té higet nga priza pérpara pastrimit ose mirémbaijtjes sé pajisjes.

- Higeni ushgyesin nga priza nése nuk do ta pérdorni pajisien pér njéfaré kohe.

- Nése e ruani pajisien pér mé shumé se njé muaj (pa pérdorim apo karikim), sigurohuni gé bateria té
jeté karikuar té paktén 50%. Ruajtja e pajisjes me bateri té shkarkuar mund té ¢ojé né démtimin e
pakthyeshém té késaj té fundit.

- Mos lejoni gé grykéza elektrike té lévizé mbi kordonét elektriké té pajisjeve té tjera ose mbi kabllo
té tjera pasi kjo mund té shkaktojé rrezik.

- Mbajini furcat elektrike larg rrobave té lirshme, flokéve dhe pjeséve té trupit.

- Mosimbyllni ose bllokoni vrimat e ajrimit kur pajisja éshté duke u pérdorur.

- Kjo fshesé éshté projektuar vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni fshesén pér té fshiré
mbeturina ndértimi, pluhur cimentoje, hir, réré té imét, gélgere dhe substanca té ngjashme.
Asnjéheré mos e pérdorni fshesén pa filtra. Kjo mund té démtojé motorin dhe té shkurtojé
jetégjatésiné e fshesés. Pastrojini gjithmoné té gjitha pjesét e fshesés sic tregohet né manualin e
pérdorimit. Mos pastroni asnjé pjesé me ujé dhe/ose agjenté pastrues nése nuk tregohet né
ményré specifike né manualin e pérdorimit.

- Karikojeni pajisien vetém me ushqgyesin e ofruar. Pérdorni vetém ushqgyesin ZD12D300050 me fuqi
30V. Né ushgyes mund té gjeni numrin pérkatés té tij.

- Pérté shmangur mbinxehjen e baterive ose clirimin e substancave toksike apo té rrezikshme, mos
e hapni, modifikoni, shponi, démtoni apo ¢montoni produktin ose bateriné. Mos shkaktoni gark té
shkurtér, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni né drejtim té kundért baterité.

- Mbajeni produktin dhe baterité larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato né dritén e drejtpérdrejté té
diellit apo ndaj temperaturave té larta.

- Nése produkti mbinxehet ose léshon eré, ndryshon ngjyré apo nése karikimi zgjat mé shumé se
zakonisht, ndérpriteni pérdorimin dhe karikimin e produktit dhe kontaktoni me "Philips".
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Mos i vendosni produktet dhe baterité e tyre né furra me mikrovalé apo né tenxhere induksioni.
Nése baterité jané démtuar apo pikojné, shmangni kontaktin me [ékurén ose syté. Nése ju ndodh
dicka e tillg, shpélahuni menjéheré me ujé dhe kérkoni ndihmén mjekésore.

Ky produkt pérmban njé bateri té rikarikueshme. Bateria mund té ndérrohet vetém nga njé
inxhinier i kualifikuar shérbimi.

Dérgojeni pajisjen te njé gendér e autorizuar shérbimi e "Philips" né rast se bateria nuk karikohet
mé ose nése shkarkohet shpeit.

ujdes

Gjaté karikimit, ushgyesi éshté i nxehté kur e prekni. Kjo éshté normale.

Mos e higni, mos e vendosni né prizé dhe as mos e pérdorni pajisien me duar té lagura.

Mos e higni ushgyesin nga priza duke térhequr kordonin (Fig. 1). Kur nuk e pérdorni stacionin e
karikimit, higeni pajisjen gjithmoné nga priza duke hequr fillimisht diskun magnetik té karikimit nga
pjesa e poshtme e pajisjes (Fig. 2).

Fikeni gjithmoné pajisien pas pérdorimit dhe pérpara se ta karikoni.

Gjaté fshirjes me fshesé korrenti, mos i bllokoni asnjéheré vrimat e nxjerrjes sé ajrit né pjesén e
pasme té pajisjes.

Mos e pastroni enén e pluhurit dhe kapakun e saj né enélarése. Ato nuk jané té pérshtatshme pér
t'u laré né enélarése.

Pér té shmangur démtimin e materialit té bardhé té mbajtéses sé filtrit, mos e pastroni até me
fshesé té zakonshme korrenti apo me furcé.

Gjithmoné pérdoreni fshesén me filtrin e vendosur.

Nése e pastroni me ujé filtrin sfungjer gé& mund té lahet, sigurohuni gé té jeté plotésishti thaté
pérpara se ta vendosni sérish né mbajtésen e filtrit dhe né enén e pluhurit. Mos e thani filtrin
sfungjer nén dritén e drejtpérdrejté té diellit, mbi kalorifer ose né tharése rrobash. Mos e pastroni
mbajtésen e filtrit me ujé. Kjo pjesé nuk mund té lahet me ujé.

Ndérrojeni filtrin nése nuk mund té pastrohet mé si¢ duhet ose nése éshté démtuar (shih 'Porositja
e aksesoréve').

Asnjéheré mos pérdorni aksesoré ose pjesé nga prodhues té tjeré ose gé "Philips" nuk i
rekomandon né ményré té posacme. Nése pérdorni aksesoré ose pjesé té tilla, garancdia juaj béhet
e pavlefshme.

Sigurohuni gé pajisja té jeté instaluar me stacionin e karikimit té vendosur né mur sipas
udhézimeve né manualin e pérdorimit.

Pér té shmangur goditjen elektrike, béni kujdes kur shponi vrima né mur pér té vendosur stacionin
e karikimit.

Duke gené se kjo pajisje pérdor ujé pér té pastruar, dyshemeja mund té géndrojé e lagur dhe e
rréshqgitshme pér pak kohé (Fig. 3).

Mos e ngrini ose anoni grykézén kur depozita e ujit éshté e montuar dhe ploté, pasi uji mund té
dalé me spérkatje nga depozita.

Pér té parandaluar démtimin, mos hidhni asnjéheré né depozitén e ujit dyllé, vaj, produkte pér
mirémbajtien e dyshemesé ose solucione té léngshme pastrimi pér dysheme, té cilat nuk treten né
ujé.

Pér té parandaluar démtimin, mos hidhni asnjéheré vajra eteriké ose [éndé té ngjashme né
depozitén e ujit dhe mos e lini pajisjen ti mbledhé ato.

Pérdorni vetém solucione té [éngshme pastrimi pér dysheme gé jané té tejdukshme. Mos pérdorni
solucione pastrimi si gumésht ose jo té tejdukshme pér dysheme.

Mos kombinoni lloje té ndryshme solucionesh pastrimi pér dysheme. Nése keni pérdorur njé
solucion té léngshém pastrimi pér dysheme, fillimisht zbrazeni dhe shpélajeni depozitén e ujit
pérpara se té shtoni njé tjetér solucion pastrimi té [Engshém pér dysheme né depozité.
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- Mosi tejkaloni asnjéheré sasité maksimale té pérmendura né shishe kur pérdorni solucion té
léngshém pastrimi pér dysheme. Mos shtoni mé shumé se disa pika né ujin né depozité, pasi kjo
depozité ka njé kapacitet prej 200 ml.

- Mos e pastroni shiritin metalik pér njomje me njé objekt t&é mprehté, pasi mund ta démtoni até.
Pastrojeni shiritin pér njomje vetém duke e shpélaré até me ujé rubineti. Ndérrojeni shiritin pér
njomje kur nuk mund ta pastroni mé até.

- Ndérrojeni shiritin pér njomje vetém me njé shirit origjinal.

- Pér té garantuar rezultate té& mira pastrimi dhe funksionimin e duhur té pajisjies dhe depozités sé
ujit, pérdorni gjithmoné sfungjeré pastrimi origjinalé nga Philips.

- Pastroni depozitén e ujit sipas udhézimeve. Depozita e ujit nuk éshté e pérshtatshme pér t'u laré
né enélarése.

- Mos pérdorni solucione ose vegla pastrimi gérryese pér té pastruar pedalin (Fig. 4) Agua Boost.

- Pasi té lani dyshemeté, mos e ruani pajisien me depozitén e ujit té vendosur né stacionin e
karikimit. Nése e béni kété, sfungjeri pér larje i njomé do té preké murin dhe kjo gjé mund ta
démtojé murin. Higeni gjithmoné depozitén e ujit para se ta ruani pajisjen.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj
fushave elektromagnetike.

Pérdorimi i pajisjes

Kuﬁz1met e pérdorimit
Pérdoreni depozitén e ujit vetém né dysheme té forta me shtresé té sipérme rezistente ndaj ujit (si
p.sh. linoleum, pllaka té emaluara dhe parket té lustruar) dhe dysheme guri (si p.sh. mermer). Nése
dyshemeja juaj nuk éshté trajtuar pér t'u béré rezistente ndaj ujit, konsultohuni me prodhuesin
nése mund té pérdorni ujé pér ta pastruar até. Mos e pérdorni depozitén e ujit né dysheme té forta
té cilat e kané té démtuar shtresén e sipérme rezistente ndaj ujit.

- Pérdoreni depozitén e ujit vetém né dysheme linoleumi, té cilat jané ngjitur sic duhet pér té
parandaluar gé linoleumi té térhiget nga grykéza pér larje.

- Mos e pérdorni depozitén e ujit pér té pastruar tapete.

- Mos e lévizni anash pajisjen me depozitén e ujit t& montuar, pasi & gjurma uji. Lévizeni vetém para
dhe prapa.

Shénim: Koha e pérdorimit varet nga niveli i fugisé sé pérdorur gjaté pastrimit.

Sfungjeri pér larje dhe shiriti pér njomje

Pajisja ofrohet me njé shirit pér njomje dhe dy sfungjeré identiké me mikrofibér pér larje. Me
depozitén e ujit, shiritin pér njomje dhe sfungjerin me mikrofibér pér larje té vendosur né grykézén
standarde té dyshemesé, mund té pastroni dysheme té forta.

Pérdorimi i solucionit té léngshém té pastrimit pér dysheme
né depozitén e ujit

Nése déshironi té shtoni njé solucion té léngshém pastrimi pér dysheme né depozitén e uijit,
sigurohuni gé té pérdorni njé solucion me pak shkumé ose pa shkumé, i cili mund té tretet né ujé.
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Duke gené se depozita ka njé kapacitet prej 200ml, ju duhet té shtoni né ujé vetém disa pika solucioni
té léngshém pastrimi pér dysheme.

Pastrimi i depozités sé ujit

Pér té pastruar depozitén e ujit, kombinoni uthull me ujé né raportin njé me tre. Derdheni kété
pérzierje né depozitén e ujit dhe mbyllni kapakun. Shkundeni depozitén e ujit dhe vendoseni até né
njé sipérfage rezistente ndaj ujit. Léreni pérzierjen ujé-uthull né depozitén e ujit gjaté natés. Mé pas,
zbrazeni depozitén e ujit, shpélajeni miré me ujé té pastér dhe pérdoreni até sérish si zakonisht.

Kujdes: Me apo pa shiritin pér njomje té vendosur né grykéz, gjaté pastrimit do té rrjedhé ujé nga
depozita.

Pér té zbrazur depozitén e ujit, mbajeni até mbi lavaman, higni kapakun dhe anojeni depozitén nga
ana e vrimés sé mbushjes. Mé pas, kthejeni depozitén pérmbys né ményré gé uji té derdhet né
lavaman. Pér té hequr ujin e mbetur nga depozita, kthejeni até pér sé gjati me vrimén e mbushjes té
drejtuar pér nga lavamani. Mé pas, anojeni depozitén pérpara né ményré gé uji i mbetur té derdhet
jashté depozités.

Shénim: Ruajeni gjithmoné depozitén e ujit me kapakun e hequr nga vrima e mbushjes.

Porositja e aksesoréve

Pér té bleré aksesoré ose pjesé kémbimi, vizitoni www.philips.com/parts-and-accessories ose
drejtojuni shitésit tuaj pér "Philips". Mund dhe té kontaktoni gendrén e kujdesit pér klientin té "Philips"
né vendin tuaj (shikoni fletépalosjen e garancisé ndérkombétare pér té& dhénat e kontaktit).

Garancia dhe mbéshtetja

Nése ju nevojitet informacion ose mbéshtetje, ju lutemi vizitoni www.philips.com/support ose lexoni
fletépalosjen e garancisé ndérkombétare.

Riciklimi
- Ky simbol do té thoté gé produktet elektrike dhe baterité nuk duhet té hidhen me mbeturinat

normale té shtépisé (Fig. 5).
- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike dhe baterive.

Heqgja e baterisé sé karikueshme té integruar

Bateria e karikueshme e integruar duhet té higet vetém nga njé profesionist i kualifikuar kur pajisja
hidhet. Pérpara se té higni batering, sigurohuni gé pajisja té jeté hequr nga priza dhe gé bateria té jeté
plotésisht e shkarkuar.

Merrni masat e nevojshme paraprake kur pérdorni veglat pér té hapur pajisjen dhe kur
hidhni bateriné e rikarikueshme.

Kur administroni baterité sigurohuni gé duart tuaja, produkti dhe baterité té jené té
thata.
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Pér té shmangur ndonjé qark té shkurtér té baterive pas hegjes, mos i lini kontaktet e
baterive té takojné me sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbéshtillni
baterité me fleté alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitése ose vendosini baterité né njé
gese plastike pérpara se t'i hidhni.

Ndigni udhézimet e méposhtme pér té hequr bateriné e rikarikueshme.

Higeni pajisien nga priza dhe léreni té punojé derisa té ndalojé motori.

2 Higeni enén e pluhurit nga pajisja (Fig. 6).

3 Zhvidhosni tre vidat gé mbérthejné mbajtésen e baterisé me folené e pajisjes (Fig. 7).
4 Nxirreni mbajtésen e baterisé nga pajisja (Fig. 8).

-

Koha e pérdorimit

Pérdorimi i pajisjies me modalitetin e fugisé "Turbo"  Deri né 28 minuta

Pérdorimi i pajisjes me modalitetin e fuqisé Deri né 35 minuta
"Normal" (cilésimi 2)

Pérdorimi i pajisjes me modalitetin e fuqgisé "Eco” Deri né 80 minuta*
(cilésimi 1)

* Bazuar né pérdorimin e pajisies me grykézén Aqua

Sinjalet e ndérfages sé pérdoruesit dhe kuptimi i
tyre

Sinjali  Pérshkrimi i sinjalit Kuptimi i sinjalit

Sinjali "00" dhe ikona e baterisé pulsojné né ekran. Bateria éshté shkarkuar.

4 Njé& numér nga "00" deri né "90" pulson né ekran. Pajisja po karikohet.
Y
Numri "100" ndizet né ekran. Pas pérfundimit té ciklit té ploté té
tHHH karikimit, ky sinjal shfaget pér té
treguar se bateria e rikarikueshme
éshté karikuar plotésisht.
SER Simboli i baterisé ndizet né ekran. Pajisia éshté né modalitet
= gatishmérie me bateri plotésisht té
karikuar.
~ Njé numér nga "00" deri te "10" sé& bashku me Bateria e rikarikueshme e pajisjes ka
i ikonén e baterisé pulsojné né ekran. réné.

Né ekran shfaget njé katror pulsues, si dhe pulson  Tregon kohén e rekomanduar pér

ikona portokalli e pastrimit té filtrit. kontrollin dhe pastrimin e filtrit (Fig.
9) pér té garantuar performancén mé
té miré té pajisjes.
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Sinjali Pérshkrimi i sinjalit Kuptimi i sinjalit
5 Kodi i gabimit "ET" ndizet né ekran. Kjo tregon se pajisja éshté ruajtur ose
i karikuar né njé temperaturé nén 5 °C.
Shénim: Kur pajisja karikohet né stacionin e Zhvendoseni pajisien né njé dhomé
karikimit, kodi i gabimit "E1" mund té duket sinumri mé t& ngrohté. Mos e ruani ose
13. karikoni pajisjen né temperatura nén

5 °C ose mbi 40 °C.

N Kodi i gabimit "E4" ndizet né ekran. Furca rrotulluese né grykézén

M thithése 360 ° ose né furcén e vogél
Shénim: Kur pajisja karikohet né stacionin e "Turbo" &shté bllokuar dhe nuk mund
karikimit, kodi i gabimit "E4" mund té duket si té rrotullohet lirshém. Fikni pajisien
emértimi "h3" dhe kontrolloni nése ka pengesa ose

gime té ngatérruara né furcén
rrotulluese.

o Kodi i gabimit "E6" ndizet né ekran. Ushqyesi ose bateria mund té kené

th defekte. Kontaktoni gendrén e
Shénim: Kur pajisja karikohet né stacionin e kujdesit ndaj klientit ose cojeni
karikimit, kodi i gabimit "E6" mund té duket si numri pajisjen te njé gendér e autorizuar
93. shérbimi e "Philips".

o Kodii gabimit "E7" ndizet né ekran. Ushqgyesi mund té keté defekte.

i Kontaktoni gendrén e kujdesit ndaj
Shénim: Kur pajisja karikohet né stacionin e Klientit ose cojeni pajisjen te njé
karikimit, kodi i gabimit "E7" mund té duket si gendér e autorizuar shérbimi e
emértimi "L.3" "Philips".

o Kodi i gabimit "SE" ndizet né ekran. "SE" nénkupton shérbimin. Cojeni

Ak pajisjen te njé gendér e autorizuar
Shénim: Kur pajisja karikohet né stacionin e shérbimi e "Philips".
karikimit, kodi i gabimit "SE" mund té duket si numri
35.

Diagnostikimi

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni
mundési ta zgjidhni problemin me informacionin mé poshté, vizitoni www.philips.com/support pér
njé listé té pyetjeve mé té shpeshta ose kontaktoni gendrén e kujdesit ndaj klientit né shtetin ku
ndodheni.

Problemi Shkaku i mundshém Zgjidhja
Pajisja nuk punon kur Kur bateria éshté e Pér té karikuar batering, lidhni pajisjen
shtyp celésin rréshqités. shkarkuar, ikona e me stacionin e karikimit ose vendosni

méposhtme pulson né ekran: fshesén e dorés direkt né magnetin e
stacionit té karikimit (Fig. 10).
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pér ta ndezur pajisjen, duhet
té shtyni para celésin
rréshqités.

Pér ta ndezur pajisien, shtyni para
celésin rréshqgités né cilésimin 1. Rrisni
mé shumé fuginé thithése duke e shtyré
celésin rréshqgités né cilésimin 2 ose
zgjidhni cilésimin "Turbo" pér té pastruar
copa shumé té papastra me fuginé mé
té larté thithése.

Pajisja ka fugi thithése mé
té ulét se zakonisht.

Filtri dhe cikloni jané té
papasteér.

Zbrazeni koshin e pluhurit. Pastroni
filtrin (Fig. 9) dhe ciklonin (Fig. 11). Drita e
filtrit ndizet pas disa orésh pérdorimi pér
té treguar se duhet té lani filtrin sfungjer.
Nése e pérdorni pajisjen rregullisht,
sigurohuni gé ta lani filtrin sfungjer té
paktén njé heré né muaj. Sigurohuni gé
té higni ¢cdo gime dhe papastérti gé ka
ngecur né ciklon.

Nuk e keni vendosur sic
duhet kapakun né enén e
pluhurit ose nuk e keni
vendosur si¢ duhet enén e
pluhurit né pajisje. Né té dyja
rastet, do té keté reduktim té
fugisé thithése.

Sigurohuni gé ta vendosni si¢ duhet
kapakun né enén e pluhurit dhe enén e
pluhurit né pajisje.

Del pluhur nga pajisja.

Filtri éshté i papastér.

Pastroni filtrin (Fig. 9). Shihni edhe
manualin e pérdorimit.

Nuk ka filtér né pajisje.

Sigurohuni gé pajisja té keté filtér dhe té
jeté montuar si¢ duhet.

Dicka po bllokon ciklonin.

Kontrollojeni ciklonin (Fig. 11) pér objekte
té ngecura dhe higni ¢do objekt gé e
bllokon até. Sigurohuni gé té higni ¢cdo
gime dhe papastérti gé ka ngecur né
ciklon.

Nése del pluhur nga ena e
pluhurit, ka mundési gé
kapaku té mos jeté vendosur
sic duhet né enén e pluhurit.

Zbrazni enén e pluhurit dhe vendoseni
si¢ duhet kapakun e saj.

Né ekran pulson kjo ikoné:

(]
v
@

Filtri mund té jeté i papastér.

Ju késhillojmé té pastroni filtrin (Fig. 9).
Nése e keni pastruar sé fundi filtrin,
mund ta shpérfillni kété ikoné. Pér té
vazhduar fshirjen me fshesé korrenti,
fikeni dhe mé pas ndizeni sérish pajisjen.

Pajisja nuk [éviz lehtésisht
népér dysheme kur pastroj
tapetin.

Keni zgjedhur fuqgi thithése
shumé té larté.

Ulni fuginé thithése duke zgjedhur
cilésimin 1.

Furca nuk rrotullohet mé.

Furca éshté bllokuar me
gime ose papasteérti.

Pastrojeni furcén me njé palé gérshéré
ose me doré.
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Zgjidhja

Furca mund té ndalojé
rrotullimin kur has rezistencé
tepér té larté nga tapet me
fije té gjata.

Fikeni dhe mé pas ndizeni sérish
pajisjen.

Pas pastrimit, nuk e keni
montuar si¢ duhet furcén
rrotulluese né grykéz.

Ndigni udhézimet né kapitullin "Pastrimi”
pér ta rréshqitur si¢c duhet furcén
rrotulluese né grykéz. Siguroni furcén
rrotulluese brenda grykézés duke e
puthitur né vend levén e kydjes.

Dritat LED né grykéz nuk
ndizen.

Nuk e keni vendosur sic
duhet grykézén né tub ose
pajisje.

Vendosni si¢c duhet grykézén né pajisje
ose né fshesén e dorés.

Pajisja nuk po karikohet.

Bashkuesi magnetik nuk
éshté lidhur si¢ duhet né
diskun e karikimit ose
ushqgyesi nuk éshté futur sic
duhet né prizé.

Sigurohuni gé bashkuesi magnetik té
jeté lidhur si¢c duhet né diskun e karikimit
dhe gé ushqyesi té jeté futur si¢ duhet
né prizé.

Nuk e keni lidhur ushgyesin e
ofruar.

Sigurohuni gé té pérdorni ushqyesin e
ofruar.

Nése i keni kontrolluar sa mé sipér dhe
pajisja ende nuk karikohet, cojeni até te
njé gendér shérbimi té "Philips" ose
kontaktoni me gendrén e kujdesit ndaj
klientit.

Furca e vogél "Turbo" nuk
funksionon si¢ duhet.

Furca rrotulluese éshté
bllokuar.

Higini gimet nga furca me njé palé
gérshéré (shihni manualin e pérdorimit).

Furca rrotulluese bllokohet
me pélhura ose sipérfage
gjaté pastrimit.

Mbajeni furcén e vogél "Turbo" té
puthitur me sipérfagen dhe mos e shtyni
drejt sipérfageve té buta.

Furca rrotulluese nuk éshté
futur si¢ duhet né furcén e
vogél "Turbo".

Sigurohuni gé furca rrotulluese dhe
furca e vogél "Turbo" té jené lidhur si¢
duhet dhe gé té mos keté hapésiré mes
pjeséve (shihni manualin e pérdorimit).

Kur pérdor fshesén me
korrent, ndonjéheré ndiej
goditje elektriciteti statik.

Fshesa grumbullon
elektricitet statik. Samé e
ulét té jeté lagéshtira e ajrit,
ag mé shumé grumbullon
pajisja elektricitet statik.

Shkarkojeni pajisjen duke e mbajtur
shpesh tubin kundrejt objekteve té tjera
metalike né dhomé (pér shembull
kémbét e njé tavoline apo karrigeje etj.).
Mund té rrisni gjithashtu nivelin e
lagéshtirés sé ajrit né dhomé.

Keni pastruar pluhur dhe
papastérti. Kjo shkakton
gjithashtu elektricitet statik.

Zbrazeni enén e pluhurit dhe pastrojeni
filtrin (Fig. 9) sipas udhézimeve né
manualin e pérdorimit.
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Pérdorimi i depozités sé ujit

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Rriedhja e ujit nga
depozita éshté pakésuar.

Shiriti pér njomje éshté
bllokuar nga papastértité.

Higeni shiritin pér njomje dhe pastrojeni.

Sfungjeri me mikrofibér pér
larje nuk éshté vendosur si¢
duhet dhe pér rijedhojé
bllokon shiritin pér njomje.
Kjo e ndalon ujin té rriedhé
nga shiriti pér njomje.

Sigurohuni gé ta vendosni sfungjerin pér
larje si¢c duhet. Kontrolloni manualin e
pérdorimit pér vendosjen e duhur.

Depozita e ujit éshté bosh
ose pothuajse bosh.

Mbushni depozitén e ujit.

Po pérdorni njé sfungjer me
mikrofibér pér larje gé nuk
éshté ofruar nga Philips.

Pérdorni vetém sfungjeré me mikrofibér
pér larje origjinal nga Philips. Kéta
sfungjeré pér larje mund t'i blini né
dyganet né internet té Philips né
adresén www.shop.philips.com/service
ose te shitésijuaj i Philips.

Nga depozita rrjedh shumé
ujé me njé shpejtési
shumé té larté.

Nése nga depozita rrjedh
shumé ujé me njé shpejtési
shumé té larté, ka mundési
gé kapaku té mos jeté
mbyllur si¢c duhet.

Kontrolloni kapakun dhe sigurohuni gé
té jeté mbyllur plotésisht dhe si¢ duhet.

Shiriti nuk éshté vendosur sic
duhet né fund té depozités
sé ujit.

Kontrolloni shiritin dhe sigurohuni gé té
jeté vendosur si¢ duhet né pllakén
fundore té depozités sé ujit.

Keni shtypur shumé shpesh
pedalin Aqua Boost.

Shtypeni pedalin (Fig. 4) Aqua Boost
gjithmoné vetém njé heré dhe
kontrolloni mé pas nése keni arritur
nivelin e lagéshtisé gé déshironi.

Dyshemeja thahet me vija
kur uné pérdor depozitén
e ujit.

Keni shtuar shumé solucion
té léngshém pastrimi né ujé.

Pérdorni vetém disa pika solucioni té
[éngshém pastrimi ose pérdorni njé
solucion gé shkumon mé pak.
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Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata in dodatne opreme natancno preberite te pomembne informacije in jih
shranite za poznejso uporabo. Prilozena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost

O

Ne sesajte vode ali drugih tekocin. Nikoli ne sesajte vnetljivin snovi, pepel pa samo, ko se ohladi.
Aparata ali napajalnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga ne izpirajte pod tekoco vodo.

pozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omreZje, preverite, ali na adapterju oznacena napetost
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

Aparat pred uporabo vedno preverite. Aparata oziroma napajalnika ne uporabljajte, e je
poskodovan. Poskodovani del vedno zamenijajte z originalnim.

V napajalnik je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava napajalnika z drugim nista
dovoljeni, saj je to lahko nevarno.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkusnjami in znanjem, e so prejele navodila za varno
uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci naj se neigrajo z aparatom. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata brez
nadzora.

Magnetni polnilni disk vedno hranite proc¢ od zelo malih otrok.

Pred cis¢enjem ali vzdrzevanjem aparata vti¢ odstranite iz elektri¢ne vti¢nice.

Ce aparata dlje ¢asa ne boste uporabljali, izklju¢ite napajalnik.

Ce aparat shranjujete za ve¢ kot en mesec (brez uporabe ali polnjenja), poskrbite, da bo baterija
napolnjena na vsaj 50 %. Ce aparat shranite s prazno baterijo, se lahko ta nepopravljivo poskoduje.
Poskrbite, da se nastavek z motorjem ne bo premikal ¢ez napajalne kable naprav ali druge kable,
saj je to lahko nevarno.

Krtacam z motorjem se ne priblizujte z ohlapnimi obladili, lasmi in deli telesa.

Aparata med delovanjem ne pokrivajte in ne ovirajte prezracevalnih odprtin.

Ta sesalnik je namenjen samo uporabi v gospodinjstvu. Sesalnika ne uporabljajte za sesanje
gradbenih odpadkov, cementnega prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi.
Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez katerega koli od filtrov. S tem lahko poskodujete motor in
skrajSate Zivljenjsko dobo sesalnika. Dele sesalnika vedno odistite, kot je prikazano v tem
uporabniskem priro¢niku. Delov ne ¢istite z vodo in/ali ¢istilnimi sredstvi, ¢e to ni posebej
navedeno v uporabniSkem priro¢niku.

Aparat polnite samo s prilozenim napajalnikom. Uporabljajte samo 30-voltni napajalnik
ZD12D300050. Ustrezna Stevilka napajalnika je navedena na njem.

Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, posSkoduite ali razstavljajte, da se baterije
ne bi pregrele ali zacele sproscati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do
kratkega stika in jih ne polnite ¢ezmerno ali obratno.

Izdelka in baterij ne priblizujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi ali visokim
temperaturam.

Ce se izdelek nenavadno mocno segreje, ima mocan vonj ali spremeni barvo oziroma e polnjenje
traja dlje kot obi¢ajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na druzbo Philips.

Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pecico ali na indukcijska kuhalisca.

Ce so baterije pogkodovane ali puécajo, pazite, da ne pridejo v stik z o¢mi ali koZo. Ce se to zgodi,
prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in poisdite zdravnisko pomoc.

Taizdelek ima akumulatorsko baterijo. Baterijo lahko zamenja samo ustrezno usposobljen serviser.
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Ko baterije ne morete vec napolniti ali se hitro izprazni, aparat odnesite v Philipsov pooblasc¢eni
servisni center.

ozor

Napajalnik med polnjenjem postane topel na dotik. To je obicajno.

Aparata ne prikljucuijte, izkljucujte ali upravljajte z mokrimi rokami.

Pri odklaplianju napajalnika iz elektri¢cne vti¢nice ne vlecite kabla (SL. 1). Ko polnilne postaje ne
uporabljate za polnjenje, aparat vedno izkljucite tako, da najprej s spodnje strani aparata (Sl. 2)
odstranite magnetni polnilni disk.

Aparat vedno izklopite po uporabiin pred polnjenjem.

Odprtine za odvodni zrak na hrbtni strani aparata med sesanjem ne smejo biti zamasene.

Posode za prah in pokrova posode za prah ne pomivajte v pomivalnem stroju. Nista namrec
primerna za pomivanje v pomivalnem stroju.

Belega materiala nosilca filtra ne cistite z obicajnim sesalnikom ali krtaco, da ga ne poskodujete.
Sesalnika ne uporabljajte brez sestavljenega filtra.

Ko pralni filter iz penaste gobe odistite z vodo, poskrbite, da bo popolnoma suh, preden ga
namestite nazaj v nosilec filtra in posodo za prah. Filtra iz penaste gobe ne susite na neposredni
soncni svetlobi, na radiatorju ali v susilnem stroju. Nosilca filtra ne distite z vodo. Ta del ni pralen.
Filter zamenijajte, ¢e ga ni ve¢ mogoce dobro odistiti ali Ce je poskodovan (glejte 'Narocanje
dodatne opreme).

Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev oziroma delov, ki jin Philips izrecno
ne priporoc¢a. Ce uporabite tako dodatno opremo ali dele, je garancija neveljavna.

Poskrbite, da bo aparat namescen s polnilno postajo pritrjeno na steno, kot je opisano v
uporabniskem priro¢niku.

Pri vrtanju lukenj v steno za pritrditev polnilne postaje bodite previdni, da se izognete elektricnemu
udaru.

Ker aparat za ¢is¢enje uporablja vodo, bodo tla morda nekaj ¢asa (Sl. 3) mokra in spolzka.

Ko je zbiralnik za vodo namescen in poln, ne dvigajte ali nagibaijte sesalne glave, ker lahko iz
zbiralnika prsi voda.

V zbiralnik za vodo ne nalivajte voska, olja, sredstev za vzdrzevanije tal ali tekocih istil za tla, ki niso
topna v vodi, da preprecite okvaro.

V zbiralnik za vodo ne vlivajte eteri¢nih olj ali podobnih snovi in jih z aparatom ne sesajte, da ne
pride do poskodb.

Uporabljajte samo tekoca distila za tla, ki so prosojna. Ne uporabljajte motnih ali neprosojnih &istil
za tla.

Ne mesajte razli¢nih vrst tekodin cistil za tla. Ko porabite eno tekoce distilo za tla, zbiralnik za vodo
najprej izpraznite in izperite, Sele nato v vodo v zbiralniku za vodo dolijte drugo tekoce dcistilo za tla.
Ko uporabljate tekoce distilo za tla, nikoli ne prekoracite najvecjih koli¢in, navedenih na embalazi. V
vodo v zbiralniku za vodo ne dodajte vec kot nekaj kapljic, saj je prostornina tega zbiralnika 200 ml.
Kovinske mocilne ploscice ne Cistite z ostrim predmetom, ker jo lahko poskodujete. Mocilno
plog¢ico &istite samo z izpiranjem pod tekoco vodo. Ce modilne ploédice ni ve¢ mogode odistiti, jo
zamenjajte.

Mocilno ploscico zamenjajte samo z originalno ploscico.

Za dobre rezultate ¢iS¢enja ter ustrezno delovanje aparata in zbiralnika za vodo vedno uporabljajte
originalne Philipsove distilne blazinice.

Zbiralnik za vodo distite v skladu z navodili. Zbiralnik za vodo ni primeren za pomivanje v
pomivalnem stroju.

Pedala (Sl. 4) za izpust vode ne istite z agresivnim cistilnim sredstvom ali orodjem.



Slovenscéina 101

- Po ¢i&¢enju tal aparata ne shranjujte na polnilni postaji s pritrjenim zbiralnikom za vodo. Ce to
storite, se bo mokra vpojna blazinica dotikala stene in jo lahko poskoduje. Pred pospravljanjem
aparata vedno odstranite zbiralnik za vodo.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Uporaba aparata

Ome]1tve pri uporabi

Zbiralnik za vodo uporabljajte samo na trdih talnih povrsinah z vodoodpornim vrhnjim slojem (kot
so linolej, okrasne ploscice in lakiran parket) in kamnitih tleh (kot je marmor). Ce tla niso obdelana
tako, da bi bila vodoodporna, pri proizvajalcu preverite, ali jih lahko distite z vodo. Zbiralnika za
vodo ne uporabljajte na trdih talnih povrsinah, na katerih je vrhnji, vodoodporni sloj poskodovan.

- Zbiralnik za vodo uporabljajte samo na linoleju, ki je ustrezno pritrien, da preprecite vsesavanje
linoleja v sesalno glavo.

- Zbiralnika za vodo ne uporabljajte za ¢iS¢enje preprog.

- Aparata z namescenim zbiralnikom za vodo ne premikajte boc¢no, ker bo iz njega iztekala voda.
Premikajte ga samo naprej in nazaj.

Opomba: Cas delovanija je odvisen od modi, izbrane za ¢igcenije.

Vpoijna blazinica in mocilna ploscica
Aparatu so prilozene ena mocilna ploscica in dve enaki vpojni blazinici iz mikrovlaken. Z zbiralnikom

za vodo, mocilno plosdico in vpojno blazinico iz mikrovlaken, pritrjeno na standardni nastavek za tla,
lahko distite trda tla.

Uporaba tekocega cistila za tla v zbiralniku za vodo

Ce zelite vodi v zbiralniku za vodo dodati tekoce ¢istilo za tla, uporabite &istila za tla, ki se malo ali
sploh ne penijo in ki so topna v vodi. Ker je prostornina zbiralnika za vodo 200 ml, morate v vodo
dodati samo nekaj kapljic tekocega cistila za tla.

Cis¢enje zbiralnika za vodo

Za cis¢enje zbiralnika za vodo pripravite mesanico iz enega dela kisa in treh delov vode. To mesanico
vlijte v zbiralnik za vodo in zaprite pokrov. Zbiralnik za vodo pretresite in ga odloZite na vodoodporno
povrsino. Mesanico vode in kisa pustite v zbiralniku ¢ez no¢. Nato izpraznite zbiralnik za vodo in ga
temeljito izperite pod tekoco vodo ter ga uporabljajte kot obicajno.

Opozorilo: Voda bo med cis¢enjem uhajala iz zbiralnika za vodo, ¢e bo mocilna plosc¢ica namescena
na nastavku ali pa ne.

Zbiralnik za vodo izpraznite tako, da ga dvignete nad korito, odstranite ¢ep in zbiralnik nagnete na
stran, kjer je odprtina za polnjenje. Nato zbiralnik za vodo obrnite, da voda iztece v korito. Zbiralnik za
vodo popolnoma izpraznite tako, da ga obrnete na daljSo stran in bo odprtina za polnjenje usmerjena
proti koritu. Nato zbiralnik za vodo nagnite naprej, da preostala voda iztece iz njega.
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Opomba: Zbiralnik za vodo vedno shranjujte tako, da je cep odstranjen z odprtine za polnjenje.

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories ali pri
Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji
drzavi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).

Jamstvo in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/support ali preberite mednarodni
garancijski list.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z obi¢ajnimi
gospodinjskimi odpadki (SL. 5).

- Upostevajte predpise svoje drzave za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov in baterij.

Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije

Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavrzete.
Pred odstranjevanjem baterije se prepricajte, da je aparat izklju¢en iz zidne vti¢nice in je baterija
popolnoma prazna.

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske baterije
upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke, izdelek in baterije suhi.

Pazite, da priklju¢ne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci,
sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne
ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavrzete, zlepite njene kontakte ali jo dajte
v plasti¢no vrecko.

Za odstranitev akumulatorske baterije uporabite spodnji postopek.

Aparat izkljucite iz zidne vti¢nice in ga pustite delovati, dokler se motor ne zaustavi.
2 |z aparata (Sl. 6) odstranite posodo za prah.

3 Odvijte tri vijake, s katerimi je nosilec baterije pritrjen na ohisje aparata (SL. 7).

4 Nosilec baterije izvlecite iz aparata (SL. 8).

-

Cas delovanja

Uporaba aparata v nacinu moci Turbo Do 28 minut

Uporaba aparata pri moci Normalno (nastavitev 2) Do 35 minut

Uporaba aparata v nac¢inu mod&i Eko (nastavitev 1) Do 80 minut*




*Na podlagi uporabe aparata z vodnim nastavkom.
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Signali uporabniskega vmesnika in njihov pomen

Signal Opis signala Pomen signala
~ Na zaslonu utripata signal »00« in ikona baterije. Baterija je prazna.
i
& Na zaslonu utripa stevilo med »00« in »90«. Aparat se polni.
Y
3 Na zaslonu zasveti Stevilo »100«. Po postopku polnjenja se pojavi ta
i signal, ki oznacuje, da je
akumulatorska baterija popolnoma
napolnjena.
(S Na zaslonu zasveti simbol baterije. Aparat je v stanju pripravljenosti s
o’ popolnoma napolnjeno baterijo.
o~ Na zaslonu utripata stevilo med »00« in »10« ter Akumulatorska baterija v aparatu je

ikona baterije.

skoraj prazna.

Na zaslonu utripata kvadrat in oranzna ikona za
ciscenje filtra.

Oznacuje priporoceni ¢as za pregled
in c¢is¢enje filtra (SL. 9), ki zagotavlja
kar najboljSo ucinkovitost delovanja
aparata.

Na zaslonu zasveti koda napake »El«.

Opomba: Ko se aparat polni na polnilni postaji, je
lahko koda napake E1 videti kot Stevilka 13.

To pomeni, da je bil aparat shranjen
ali polnjen pri temperaturi pod 5 °C.
Aparat prestavite v toplejsi prostor.
Aparata ne shranjujte ali polnite pri
temperaturi pod 5 °C ali nad 40 °C.

Na zaslonu zasveti koda napake »E4«.

Opomba: Ko se aparat polni na polnilni postaji, je
lahko koda napake E4 videti kot oznaka h3.

Krta¢ni valj v nastavku za sesanje, ki
se zavrti za 360 °, ali v mali turbo
krtadi se je zamasil in se ne more
neovirano vrteti. Aparat izklopite in
preverite, ali so se v krta¢ni valj
zataknili tujki ali navili lasje/dlake.

Na zaslonu zasveti koda napake »E6«.

Opomba: Ko se aparat polni na polnilni postaji, je
lahko koda napake E6 videti kot Stevilka 93.

Morda je okvarjen napajalnik ali
baterija. Obrnite se na center za
pomoc uporabnikom ali aparat
odnesite na Philipsov pooblas¢eni
servis.

Na zaslonu zasveti koda napake »E7«.

Opomba: Ko se aparat polni na polnilni postaji, je
lahko koda napake E7 videti kot oznaka L3.

Napajalnik je morda okvarjen.
Obrnite se na center za pomoc
uporabnikom ali aparat odnesite na
Philipsov pooblasceni servis.
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Signal Opis sighala Pomen signala

SE pomeni servis. Aparat odnesite na
Philipsov pooblasceni servis.

Na zaslonu zasveti koda napake »SE«.

Opomba: Ko se aparat polni na polnilni postaji, je
lahko koda napake SE videti kot Stevilka 35.

Odpravljanje tezav

V tem poglaviu je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support pois¢ite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Ko potisnem drsnik, aparat
ne deluje.

Ko je baterija prazna, na
zaslonu utripa ta ikona:

Ce zelite napolniti baterijo, poveZite
aparat s polnilno postajo ali pritrdite
ro¢ni sesalnik neposredno na magnet na
polnilni postaji (SL 10).

Za vklop aparata morate
drsnik potisniti naprej.

Za vklop aparata drsnik potisnite naprej
na nastavitev 1. Sesalno moc se
povecate tako, da drsnik potisnete na
nastavitev 2, ali izberite nastavitev turbo,

sesalni modi.

Sesalna moc aparata je
slabsa od obicajne.

Filter in ciklonski element sta
umazana.

Izpraznite komoro za prah. Ocistite filter
(SL. 9) in ciklonski element (SL 17). Lucka
za filter zasveti po vec urah uporabe in
opozori, da morate oprati filter iz
penaste gobe. Filter iz penaste gobe
morate oprati vsaj enkrat mesecno, ¢e
aparat uporabljate redno. Odstranite vse
dlake in umazanijo, zataknjeno v
ciklonskem elementu.

Pokrova posode za prah
niste pravilno namestili na
posodo za prah ali pa
posode za prah niste
pravilno namestili na aparat.
V obeh primerih boste
izgubljali sesalno moc.

Poskrbite, da boste pravilno namestili
pokrov posode za prah na posodo za
prah in posodo za prah na aparat.

|z aparata uhaja prah.

Filter je umazan.

Odistite filter (Sl. 9). Glejte tudi
uporabniski priro¢nik.

V aparatu ni filtra.

Prepricajte se, da je filter v aparatu in da
je pravilno namescen.




Tezava

Mozni vzrok
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Resitev

Nekaj ovira ciklonski element.

Preverite, ali se je kaj zataknilo v
ciklonskem elementu (SL 11), in
odstranite morebitni predmet, ki ga
ovira. Odstranite vse dlake in umazanijo,
zataknjeno v ciklonskem elementu.

Ce iz posode za prah uhaja
prah, nanjo najbrz niste
pravilno namestili pokrova.

|zpraznite posodo za prah in pravilno
pritrdite pokrov posode za prah.

Na zaslonu utripa ta ikona:

Filter je morda umazan.

Svetujemo vam, da ocistite filter (SL. 9).
Ce ste filter o¢istili pred kratkim, te ikone
ni treba upostevati. Za nadaljevanije
sesanja aparat izklopite in ga spet
vklopite.

Med ¢is¢enjem preproge
se aparat ne pomika
gladko po tleh.

Izbrali ste previsoko
nastavitev sesalne modi.

Sesalno moc¢ zmanjsate z izbiro
nastavitve 1.

Krtaca se ne vrti vec.

Krtaca je zamasena z
lasmi/dlakami ali umazanijo.

Krtaco ocistite s Skarjami ali z roko.

Krtaca se lahko neha vrteti,
Ceje prevec trenja s preproge
z dolgimi viakni.

Aparat izklopite in ga spet vklopite.

Po &scenju niste pravilno
namestili krta¢nega valja v
nastavek.

Upostevajte navodila v poglaviu o
¢is¢eniju in pravilno potisnite krta¢ni valj
v nastavek. Pritrdite ga v nastavek, tako
da se bo zaklepni vzvod pravilno
namestil.

Lucke v nastavku se ne
prizgejo.

Nastavka niste pravilno
namestili na cev ali aparat.

Nastavek pravilno namestite na aparat
ali ro¢ni sesalnik.

Aparat se ne polni.

Magnetni prikljucek ni
pravilno povezan s polnilnim
diskom ali pa napajalnik ni
pravilno vstavljen v elektri¢cno
vti¢nico.

Poskrbite, da bo magnetni prikljucek
pravilno povezan s polnilnim diskom in
napajalnik vstavljen v elektri¢no vti¢nico.

Niste prikljucili prilozenega
napajalnika.

Uporabite prilozeni napajalnik.

Samo XB8347, XB8349:
Nastavek za sesanje in
brisanje je pritrjen med
polnjenjem naprave na
stenski polnilni postaji.

Poskrbite, da boste med polnjenjem
naprave na polnilni postaji pritrdili
360-stopinjski sesalni nastavek.

Ce ste preverili vse nasteto in se aparat
Se vedno ne polni, ga odnesite v
Philipsov servisni center ali se obrnite na
center za pomoc uporabnikom.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Mala turbo krtaca ne
deluje pravilno.

Krtacni valj je zamasen.

|z krtace s Skarjami odstranite lase
(glejte uporabniski priro¢nik).

Krtacni valj se je med

¢is¢enjem zamasil s tkanino
ali povrsino.

Mala turbo krtaca naj bo poravnana s
povrsino; ne pritiskajte je v mehke
povrsine.

Krtacni valj ni pravilno
vstavljen v malo turbo krtaco.

Preverite, ali sta krtac¢ni valj in mala
turbo krtaca pravilno priklju¢ena in med
njima ni reze (glejte uporabniski
priro¢nik).

Pri uporabi sesalnika me
vcasih rahlo strese stati¢na
elektrika.

Na sesalniku nastaja stati¢cna
elektrika. Nizja ko je vlaznost
zraka, vec staticne elektrike
se nakopidi.

Aparat razelektrite tako, da cev veckrat
prislonite k drugim kovinskim
predmetom v prostoru (na primer k
nogam mize ali stolov ipd.). Povecate
lahko tudi vlaznost zraka v prostoru.

Posesali ste prah in
umazanijo. Tudi to povzroca
nastanek stati¢ne elektrike.

Izpraznite posodo za prah in odistite
filter (SL. 9) po navodilih v uporabniskem
priro¢niku.

Uporaba zbiralnika za vodo

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Pretok vode iz zbiralnika je
zmanjsan.

Mocdilna ploscica je
zamasena z umazanijo.

Modilno ploscico odstranite in jo odistite.

Vpojna blazinica iz
mikrovlaken ni ustrezno
namescena in zato prekriva
modilno ploscico. To
preprecuje vodi, da bi stekla
iz modilne ploscice.

Poskrbite, da bo vpojna blazinica
pravilno namescena. V uporabniskem
priro¢niku si oglejte, kako jo pravilno
namestite.

Zbiralnik za vodo je prazen
ali skoraj prazen.

Znova napolnite zbiralnik za vodo.

Uporabljate vpojno blazinico
iz mikrovlaken, ki ni
Philipsova.

Uporabljajte samo originalno Philipsovo
vpojno blazinico iz mikrovlaken. Vpojne
blazinice lahko kupite v Philipsovi spletni
trgovini na naslovu
www.shop.philips.com/service ali pri
lokalnem Philipsovem prodajalcu.

Iz zbiralnika za vodo iztece
prevec vode prehitro.

Ce iz zbiralnika za vodo
iztecCe prevec vode prehitro,
njegov pokrov morda ni
ustrezno zaprt.

Preverite, ali je pokrov popolnoma in
ustrezno zaprt.

Plosdica ni pravilno
namescena na dnu zbiralnika
za vodo.

Preverite, ali je plosd¢ica pravilno
namescena na dnu zbiralnika za vodo.
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Tezava Mozni vzrok Resitev

Preveckrat ste pritisnili pedal Pedal (Sl. 4) za izpust vode vsakic

zaizpust vode. pritisnite samo enkrat in potem vsakic
preverite, ali ste dosegli raven mokrote,
kakrsno ste zeleli.

Kadar uporabljam zbiralnik V vodo ste dodali prevec Dodajte samo nekaj kapljic tekocega
za vodo, se na posusenin  tekocega distila. Cistila ali pa uporabite tako cistilo, ki se
tleh poznajo proge. manj peni.
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Doélezité bezpecnostné informacie

Pred pouzitim zariadenia a jeho prislusenstva si pozorne precitajte tieto dolezité informacie
a uschovaijte siich na neskorsie pouzitie. Dodané prislusenstvo sa médze pre rézne vyrobky liSit.

N

\Y,

ebezpecenstvo

Nikdy nevysavaijte vodu ani inu kvapalinu. Nikdy nevysavajte horlavé latky ani popol, kym
nevychladne.

Zariadenie a adaptér nikdy nepondarajte do vody ani akejkolvek inej kvapaliny ani ich neoplachujte
pod teclcou vodou.

arovanie

Pred zapojenim zariadenia do siete skontrolujte, ¢i napatie uvedené na adaptéri zodpoveda
napatiu v sieti.

Pred kazdym pouzitim zariadenie skontrolujte. Zariadenie alebo adaptér nepouzivajte, ak su
poskodené. Vzdy vymente poskodenu sudiastku za originalny nahradny diel.

Sucastou adaptéra je transformator. Adaptér nesmiete oddelit a vymenit za iny typ zastrcky, lebo
by ste tym mohli sposobit nebezpelnu situaciu.

Toto zariadenie mozu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslove alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti, ak su pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouZivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusnym rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru cistit
ani vykonavat Udrzbu tohto zariadenia.

Magneticky nabfjaci disk vzdy uchovavajte mimo dosahu velmi malych deti.

Pred cistenim alebo udrzbou zariadenia sa musi odpojit zastré¢ka od elektrickej zasuvky.

Odpoijte adapteér, ak zariadenie nebudete dlhsiu dobu pouzivat.

Ak planujete odloZit svoje zariadenie na dlhsie nez mesiac (bez pouzivania alebo nabijania), musi
byt batéria nabita aspon na 50 %. Pokial zariadenie odloZite s vybitou batériou, mdzete ho
nezvratne poskodit.

Davajte pozor, aby motoricka hubica neprechadzala cez sietové kable inych zariadeni ani iné kable,
pretoze to mdze spdsobit nebezpednu situaciu.

Volné oblecenie, vlasy a casti tela udrzujte mimo dosahu motorickych kief.

Pocas prevadzky zariadenie nezakryvajte ani neblokujte ventilacné otvory.

Tento vysavac je ur¢eny len na pouzivanie v domacnosti. Vysavac nepouzivajte na vysavanie
stavebného odpadu, cementového prachu, popola, jemného piesku, vapna a podobnych latok.
Nikdy nepouzivajte vysavac bez niektorého z filtrov. Mohlo by déjst k poSkodeniu motora a
skrateniu zivotnosti vysavaca. Vzdy vycistite vsetky sucasti vysavaca podla navodu na pouzivanie.
Ziadnu zo sU¢asti nedistite vodou ani ¢istiacimi prostriedkami, ak takyto postup nie je konkrétne
uvedeny v navode na pouzivanie.

Zariadenie nabfjajte vylu¢ne prostrednictvom dodaného adaptéra. Pouzivajte len 30 V adapteér
ZD12D300050. Prislusné ¢islo adaptéra sa nachadza na adapteri.

Zariadenie ani batériu neotvarajte, neupravuijte, neprepichuijte, neposkodzuijte ani nerozoberajte,
aby ste predisli zohrievaniu batérii a Uniku toxickych alebo nebezpecnych latok. Batérie
neskratujte, nadmerne nenabijajte aniich nenabijajte s opac¢nou polaritou.

Vyrobok a batérie chrante pred ohnom a nevystavuite ich priamemu slne¢nému svetlu ani vysokym
teplotam.

Ak sa vyrobok nadmerne zahreje, zapacha, zmeni farbu alebo nabijanie trva dlhsie nez zvycajne,
prestante ho pouZzivat a nabfjat a obratte sa na spolo¢nost Philips.

Vyrobky a ich batérie nekladte do mikrovinnej rury ani na indukcny varic.
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Ak su batérie poskodené alebo z nich unika kvapalina, zabrante kontaktu s pokozkou alebo ocami.
V takom pripade ich okamzite dokladne vyplachnite vodou a vyhladajte lekarsku starostlivost.
Tento vyrobok obsahuje nabfjatelnu batériu. Batériu méze vymenit len kvalifikovany servisny
technik.

Ak uz batériu nie je mozné nabit alebo sa rychlo vybija, odneste zariadenie do autorizovaného
servisného strediska spolo¢nosti Philips.

ystraha

Pocas nabijania je adaptér na dotyk teply. Je to bezny jav.

Zariadenie nepripajajte, neodpajajte ani nepouzivajte, ak mate mokré ruky.

Adaptér neodpajajte zo sietovej zasuvky tahanim za kabel (Obr. 1). Ked na nabfjanie nepouzivate
nabijaciu stanicu, zariadenie vzdy odpaijajte tak, Ze najprv odpojite magneticky nabijaci disk od
spodnej ¢asti zariadenia (Obr. 2).

Po pouziti a pred nabijanim zariadenie vzdy vypnite.

Otvory na vyfukovany vzduch na zadnej strane zariadenia nesmu byt pocas vysavania blokované.
Zasobnik na prach ani jeho veko nedistite v umyvacke riadu. Nie su vhodné na umyvanie v
umyvacke riadu.

Biely material drziaka filtra necistite beznym vysavac¢om ani kefou, aby sa material neposkodil.
Vysavac pouzivajte jedine s namontovanym filtrom.

Ked cistite umyvatelny Spongiovy filter vodou, pred jeho opatovnym vlozenim do drziaka filtra a
zasobnika na prach sa uistite, Ze je Uplne suchy. Spongiovy filter nesuste na priamom slne¢nom
svetle, na radiatore ani v susic¢ke bielizne. Drziak filtra necistite vodou. Tento diel nie je umyvatelny.
Ak filter uz nemozno spravne vycistit alebo je poskodeny (pozrite 'Objednavanie prislusenstva'),
vymente ho.

Nikdy nepouzivajte ziadne prislusenstvo ani suciastky od inych vyrobcov, ani prislusenstvo, ktoré
vyslovne neodporuica spoloc¢nost Philips. Ak budete takéto prislusenstvo alebo suciastky pouzivat,
Vasa zaruka bude neplatna.

Uistite sa, Ze je zariadenie nainstalované a nabijacia stanica je pripojena na stenu podla pokynov
v navode na pouzivanie.

Pocas vrtania dier na upevnenie nabijacej stanice na stenu budte opatrni, aby ste predisli riziku
zasahu elektrickym prudom.

KedZe toto zariadenie pouZziva na Cistenie vodu, podlahy mézu nejaky ¢as zostat mokre a klzke
(Obr. 3).

Nezdvihajte ani nenaklanajte hubicu, ked je nadrzka na vodu spravne nasadena a plna, pretoze
voda by mohla z nadrzky na vodu vystreknut.

Aby ste predisli poskodeniu, do nadrzky na vodu nikdy nedavaijte vosk, olej, vyrobky na udrzbu
podlah alebo tekuté &istiace prostriedky na podlahy, ktoré nie su rieditelné vodou.

Ak chcete predist poskodeniu, do nadrzky na vodu nikdy nenalievajte éterické oleje ani podobné
latky ani nepouzivajte zariadenie na vysavanie takychto latok.

Pouzivajte len tekuté Cistiace prostriedky na podlahy, ktoré su priehladné. Nepouzivajte biele ani
nepriehladné cistiace prostriedky na podlahy.

Nemiesajte rézne typy tekutych cistiacich prostriedkov na podlahy. Po pouziti jedného tekutého
¢istiaceho prostriedku na podlahy najskor vyprazdnite a preplachnite nadrzku na vodu a az potom
do nej nalejte iny tekuty distiaci prostriedok na podlahy.

Ak pouzivate tekuty Cistiaci prostriedok na podlahy, nikdy neprekracujte maximalne mnozstva
uvedené na jeho obale. KedZe nadrzka na vodu ma kapacitu 200 ml, pridajte do vody len niekolko
kvapiek.
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- Nedistite kovovy zvlnéovadi pasik ostrym predmetom, pretoze by to mohlo pasik poskodit.
Zvlh¢ovadi pasik Cistite len oplachnutim pod tecucou vodou. Vymente ho, ked uz sa neda dobre
vycistit.

- Vymente zvlh¢ovad pasik len za originalny pasik.

- Na zaistenie dobrych vysledkov ¢istenia a spravneho fungovania zariadenia a nadrzky na vodu
vzdy pouzivajte originalne cistiace podusky Philips.

- Nadrzku na vodu distite v sulade s pokynmi. Nadrzku na vodu nie je mozné &istit v umyvacke na
riad.

- Na vydistenie pedala (Obr. 4) Agua Boost nepouzivajte agresivne ¢istiace prostriedky ani nastroje.

- Po dokonceni mopovania podlahy neupevnite zariadenie s nadrzkou na vodu do nabfjacej stanice.
Ak to urobite, mokra mopovacia poduska sa dotkne steny a méze ju poskodit. Pred odlozenim zo
zariadenia vzdy vyberte nadrzku na vodu.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vSetkym prislusSnym normam a smerniciam tykajucim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.

Pouzivanie zariadenia

Obmedzema pouzitia

Nadrzku na vodu pouzivajte len na cistenie tvrdych podlah s vodoodolnym povrchom (ako napr.
linoleum, dlaZba s emailovou vrstvou alebo lakované parkety) a kamennych podlah (ako napr.
mramor). Ak vasa podlaha nie je upravena tak, aby bola odolna vodi vode, obratte sa na vyrobcu
a zistite, & mdZete na jej Cistenie pouzivat vodu. Nadrzku na vodu nepouzivajte na cistenie podlah,
ktorych vodoodolny povrch je poskodeny.

- Nadrzku na vodu pouzivajte len na cistenie linolea, ktoré je spravne upevnené k podlahe, aby ste
zabranili vsatiu linolea do cistiacej hubice.

- Nepouzivajte nadrzku na vodu na cistenie kobercov.

- Zariadenim s nasadenou nadrzkou na vodu nepohybujte do stran, pretoze to zanechava stopy
vody. Pohybuijte nim len dopredu a dozadu.

Poznamka: Cas prevadzky zavisi od Urovne vykonu pouzitého pri cistent.

Mopovacia poduska a zvlhc¢ovaci pasik

Zariadenie sa dodava s jednym zvlhc¢ovacim pasikom a dvoma identickymi mopovacimi poduskami
z mikrovlaken. S nadrzkou, zvlh¢ovacim pasikom a mopovacou poduskou z mikrovlaken upevnenymi
na standardnu hubicu na podlahu mdbzete cistit tvrdé podlahy.

Pouzitie tekutého ¢istiaceho prostriedku na podlahy
v nadrzke na vodu

Ak chcete do vody v nadrzke na vodu pridat tekuty ¢istiaci prostriedok na podlahy, dbajte na to, aby
ste pouZzili len mierne penivy alebo nepenivy tekuty ¢istiaci prostriedok na podlahy, ktory mozno
rozriedit vo vode. Kedze nadrzka na vodu ma kapacitu 200 ml, do vody pridajte len niekolko kvapiek
tekutého distiaceho prostriedku na podlahy.
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Cistenie nadrzky na vodu

Na ¢istenie nadrzky na vodu zmiesajte jeden diel octu s troma dielmi vody. Nalejte tuto zmes do
nadrzky na vodu a zatvorte veko. Potraste nadrzkou na vodu a polozte nadrzku na vodu na
vodoodolny povrch. Nechajte zmes octu a vody v nadrzke na vodu posobit cez noc. Potom
vyprazdnite nadrzku na vodu, dékladne ju oplachnite ¢istou vodou a opat ju normalne pouZzivajte.

Vystraha: Pri ¢isteni bude z nadrzky unikat voda bez ohladu na to, ¢i je k hubici pripevneny
zvlhcovaci pasik.

Ak chcete nadrzku na vodu vyprazdnit, podrzte ju nad umyvadlom, odstrante uzaver a nadrzku
naklonte na stranu s plniacim otvorom. Potom otocte nadrzku na vodu a vodu nechajte vytiect do
umyvadla. Ak chcete z nadrzky na vodu odstranit zvysok vody, natocte nadrzku na vodu na jej dlhu
stranu tak, aby plniaci otvor smeroval do umyvadla. Potom naklonte nadrzku na vodu smerom
dopredu a nechajte z nej vytiect zvySok vodly.

Poznamka: Nadrzku na vody vzdy skladujte bez uzaveru na plniacom otvore.

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete kupit prislusenstvo alebo nahradné diely, prejdite na webovu stranku
www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obratte na svojho predajcu vyrobkov znacky
Philips. M6zete tiez kontaktovat Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo svojej
krajine (kontaktné Udaje najdete v medzinarodne platnom zaru¢nom liste).

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku www.philips.com/support alebo
si precitajte informacie v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

’ .
Recyklacia
- Tento symbol znamena, ze tieto elektrické vyrobky a batérie nemozno likvidovat spolu s beznym
domovym odpadom (Obr. 5).
- Dodrziavaijte pravidla separovaného zberu sonickych vyrobkov a batérii vo svojej krajine.

Demontaz zabudovanej nabijatelnej batérie

Zabudovanu nabfjatelnu batériu méze pri likvidacii zariadenia demontovat len odborne spbdsobily
technik. Skor nez batériu vyberiete, skontrolujte, &i je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria
je Uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte prislusnymi
bezpecnostnymi opatreniami.

Pri manipulacii s batériami sa uistite, Ze vase ruky, vyrobok a batérie su suché.

Zabrante kontaktu koncoviek batérii s kovovymi predmetmi (napriklad mincami,
sponami, prstenmi), aby ste predisli nahodnému skratovaniu batérii po ich vybrati.
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Batérie nebalte do hlinikovej folie. Pred likvidaciou poly batérii prelepte paskou alebo
batérie umiestnite do plastového vrecka.

Pri vyberani nabijatelnej batérie postupuite podla nasledujucich pokynov.

1 Zariadenie odpojte od sietovej zasuvky a nechajte ho bezat, az kym sa motor nezastavi.
2 Odpoijte zasobnik na prach od zariadenia (Obr. 6).

3 Odskrutkujte tri skrutky, ktorymi je upevneny drziak batérie ku krytu zariadenia (Obr. 7).
4 Drziak batérie vytiahnite zo zariadenia (Obr. 8).

Prevadzkovy cas

Pouzivanie zariadenia v rezime vykonu Turbo Az 28 minut

Pouzivanie zariadenia v rezime vykonu Normal Az 35 minut
(nastavenie 2)

Pouzivanie zariadenia v rezime vykonu Eco Az 80 minut*
(nastavenie 1)

* Na zaklade pouzivania zariadenia hubicou Aqua Nozzle

Signaly v pouzivatelskom rozhrani a ich vyznam

Signal Opis signalu Vyznam signalu
e~ Na displeji blikaju signal ,00* a ikona batérie. Batéria je vybita.
Y
& Na displeji blika ¢islo od ,00“ do ,90. Zariadenie sa nabija.
i
> Na displeji sa zobrazi ¢islo , 100 Po Uplnom nabiti sa zobrazi tento

signal, ktory znamena, ze nabfjatelna
batéria je Uplne nabita.

S Na displeji sa zobrazi symbol batérie. Zariadenie je v pohotovostnom
2 rezime s plne nabitou batériou.
~ Na displeji blikaju ¢islo od ,00“ do ,10* a ikona Nabijatelna batéria zariadenia je
i batérie. takmer vybita.
s Na displeji sa zobrazi blikajuci Stvorec a blika aj Znamena to, ze nastal odporucany
i oranzova ikona cistenia filtra. ¢as na skontrolovanie a vycistenie

filtra (Obr. 9), aby bol zaruceny
optimalny vykon zariadenia.
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Signal Opis signalu Vyznam signhalu
5 Na displeji sa zobrazi chybovy kod ,E1“. Tento kod signalizuje, Zze sa
i zariadenie skladuje alebo nabiija pri
Poznamka: Ked sa zariadenie nabfja v nabijacej teplote nizéej ne? 5 °C. Zariadenie
stanici, chybovy kod E1 méze vyzerat ako Cislo13.  preneste do teplejéej miestnosti.
Zariadenie neskladujte ani
nenabijajte pri teplote nizsej ako 5 °C
alebo vyssej ako 40 °C.
- Na displeji sa zobrazi chybovy kod ,E4*. Valcova kefa v 360 °sacej hubici
M alebo v malej turbokefe je
Poznamka: Ked sa zariadenie nabfja v nabfjacej zablokovana a nemadze sa volne
stanici, chybovy kod E4 mdze vyzerat ako kod h3 otacat. Vypnite zariadenie a
skontrolujte, ¢i valcovej kefe ni¢
neprekaza v pohybe alebo ¢ na nej
nie su namotané vlasy.
o Na displeji sa zobrazi chybovy kod ,E6*. Adaptér, pripadne batéria mbze byt
th chybna. Obratte na Stredisko
Poznamka: Ked sa zariadenie nabfja v nabfjacej starostlivosti o zakaznikov alebo
stanici, chybovy kod E6 méze vyzerat ako ¢islo 93.  zariadenie odovzdajte v servisnom
stredisku spoloc¢nosti Philips.
o Na displeji sa zobrazi chybovy kod ,E7. Adaptér mbdze byt chybny. Obratte
i na Stredisko starostlivosti o
Poznamka: Ked sa zariadenie nabija v nabijacej zakaznikov alebo zariadenie
stanici, chybovy kod E7 mdze vyzerat ako kod L3 odovzdajte v servisnom stredisku
spoloc¢nosti Philips.
o Na displeji sa zobrazi chybovy kod ,SE*. SE znamena servis. Zariadenie
Ak odovzdajte v autorizovanom

Poznamka: Ked sa zariadenie nabija v nabijacej
stanici, chybovy kod SE mdze vyzerat ako cislo 35.

servisnom stredisku spoloc¢nosti
Philips.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsSich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam najcastejsich otazok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém

Mozna pric¢ina

RieSenie

Ked posuniem ovladac,
zariadenie nefunguje.

Ked je batéria vybita, na
displeiji blika nasledujuca
ikona:

==
=2

D

Ak chcete batériu nabit, pripojte
zariadenie k nabfjacej stanici alebo
pripojte ru¢ny vysavac priamo k
magnetu na nabfjacej stanici (Obr. 10).
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Problém

Mozna pric¢ina

RieSenie

Zariadenie zapnete
posunutim ovladaca smerom
dopredu.

Zariadenie zapnite posunutim ovladaca
smerom dopredu na nastavenie 1.
Vyraznejsie zvysenie sacieho vykonu
vykonajte posunutim ovladaca na
nastavenie 2 alebo vyberom nastavenia
Turbo na vysavanie velmi Spinavych
miest vyuzitim najvyssieho sacieho
vykonu.

Zariadenie ma nizsi saci
vykon ako zvycajne.

Filter a cyklonova komora su
znecistené.

Vyprazdnite nadobu na prach. Vydcistite
filter (Obr. 9) a cyklonovu komoru (Obr.
11). Kontrolka filtra sa rozsvieti po
niekolkych hodinach pouzivania, aby vas
upozornila, ze treba umyt Spongiovy
filter. Spongiovy filter umyvajte aspor
raz mesacne, ak zariadenie pouzivate
pravidelne. Z cyklonovej komory
odstrante vsetky vlasy a necistoty, ktoré
sa v nej zachytili.

Nepripojili ste spravne veko k
zasobniku na prach alebo ste
spravne nepripojili zasobnik
na prach k zariadeniu. V
obidvoch pripadoch déjde k
strate sacieho vykonu.

Uistite sa, Ze ste k zasobniku na prach
spravne pripojili veko a ze ste zasobnik
na prach sprave pripojili k zariadeniu.

Zo zariadenia unika prach.

Filter je znedisteny.

Vycistite filter (Obr. 9). Tiez si pozrite
navod na pouzivanie.

V zariadeni sa filter
nenachadza.

Uistite sa, Ze je filter v zariadeni a je
spravne zostaveny.

Cyklonovu komoru nieco
blokuje.

Skontrolujte, ¢ v cyklonovej komore
(Obr. 11) nie sU zaseknuté predmety, a
odstrante vsetky predmety, ktoré by ju
mohli blokovat. Z cyklonovej komory
odstrante vsetky vlasy a necistoty, ktoreé
sa v nej zachytili.

Ak zo zasobnika na prach
vypadava prach, veko
zasobnika na prach
pravdepodobne nie je
spravne pripojené.

Zasobnik na prach vyprazdnite a
pripojte k nemu veko spravne.

Na displeji blika tato ikona:

(]
v
@

Mozno je znedisteny filter.

Odporucame vycistit filter (Obr. 9). Ak ste
filter nedavno vydistili, tuto ikonu
mozete ignorovat. Ak chcete pokracovat
VO vysavani, zariadenie vypnite a potom
ho znova zapnite.

Zariadenie sa pri vysavani
koberca nepohybuje po
podlahe plynule.

Zvolili ste priliS vysoké
nastavenie sacieho vykonu.

ZniZte saci vykon vyberom nastavenia 1.
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Mozna pric¢ina
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RieSenie

Kefa sa uz neotaca.

Kefa je zablokovana vlasmi
alebo nedistotami.

Ocistite kefu noznicami alebo rukou.

Kefa sa moze prestat otacat,
ked narazi na prilis velky
odbor na kobercoch s dlhymi
vldknami.

Zariadenie vypnite a potom ho znova
zapnite.

Po cisteni ste valcovu kefu
nenamontovali do hubice
spravne.

Podla pokynov v kapitole o &isteni
spravne zasunte valcovu kefu do hubice.
Zvnutra hubice zabezpecte valcovu kefu
zacvaknutim zaistovacej packy na
miesto.

Indikatory LED v hubici sa
nerozsvietia.

Nepripojili ste spravne
hubicu k trubici alebo
zariadeniu.

Hulbicu spravne pripojte k vysavacu
alebo ru¢nému vysavacu.

Vysavac sa nenabija.

Magneticky konektor nie je
spravne pripojeny k
nabijaciemu disku alebo
adaptér nie je spravne
zapojeny v sietovej zasuvke.

Uistite sa, Ze je magneticky konektor
spravne pripojeny k nabijaciemu disku a
adaptér je spravne zapojeny v sietovej
zasuvke.

Nepripojili ste dodavany
adaptér.

Nepripojili ste dodavany adaptér.

Len modely XB8347, XB8349:
K zariadeniu, ktoré sa nabija
na nastennej nabijacej
stanici, je pripojena hubica
Vacuum & Wipe.

Pri nabijani zariadenia na nabijacej
stanici sa uistite, Ze ste pripojili 360°
saciu hubicu.

Ak ste si overili uvedené skutocnosti a
vysavac sa stale nenabija, odovzdaijte ho
v servisnom stredisku spoloc¢nosti Philips
alebo sa obratte na Stredisko
starostlivosti o zakaznika.

Mala turbokefa nefunguje
spravne.

Valcova kefa je upchata.

Noznicami odstrante z kefy vlasy
(pozrite si ndavod na pouzivanie).

Valcova kefa sa pocas
Cistenia upcha tkaninou
alebo povrchom.

Malu turbokefu drzte zarovno
s povrchom a netlac¢te ju do makkych
povrchov.

Valcova kefa nie je spravne
vlozena do malej turbokefy.

Uistite sa, Ze je valcova kefa spravne
pripojenad k malej turbokefe a ze medzi
jednotlivymi dielmi nie je medzera
(pozrite si navod na pouzivanie).
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Problém

Mozna pric¢ina

RieSenie

Pri pouzivani vysavaca
niekedy citim vyboje
statickej elektriny.

Vysavac vytvara staticku
elektrinu. Cim je vlhkost
vzduchu nizsia, tym viac
statickej elektriny spotrebi¢
vytvori.

Staticku elektrinu zo zariadenia vybite
priblizenim trubice k inému kovovému
predmetu v miestnosti (napriklad k
noham stola alebo kresla a pod.).
Mobzete tiez zvysit vihkost vzduchu v
miestnosti.

Vysali ste prach a necistoty.
Tiez to sposobuje vznik
statickej elektriny.

Vyprazdnite zasobnik na prach a
vy(cistite filter (Obr. 9) podla pokynov
v navode na pouzivanie.

Pouzivanie nadrzky na vodu

Problém

Mozna pric¢ina

RieSenie

Prietok vody z nadrzky na
vodu je mensi.

Zvlh¢ovad pasik je upchaty
necistotami.

Odoberte zvlhcovaci pasik a vycistite ho.

Ked mopovacia poduska z
mikrovlaken nie je nasadena
spravne, blokuje zvlncovaci
pasik. V désledku toho zo
zvlhcovacieho pasika
nevyteka voda.

Uistite sa, Ze je mopovacia poduska
nasadena spravne. Skontrolujte, & je
navod na pouzitie ulozeny na spravnom
mieste.

Nadrzka na vodu je prazdna
alebo takmer prazdna.

Doplnte nadrzku na vodu.

Pouzivate mopovaciu
podusku z mikrovlaken, ktoru

nedodava spoloc¢nost Philips.

Pouzivajte len originalnu mopovaciu
podusku z mikrovlaken od spolo¢nosti
Philips. Tieto mopovacie podusky
mozete zakupit v online obchode Philips
na stranke
www.shop.philips.com/service alebo

u miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Z nadrzky na vodu vyteka
prilis vela vody prilis
vysokou rychlostou.

Ak z nadrzky na vodu vyteka
prilis vela vody prilis vysokou
rychlostou, kryt nadrzky
pravdepodobne nie je
spravne zavrety.

Skontrolujte uzaver a uistite sa, ze je
Uplne a spravne uzatvoreny.

Pasik nie je na dne nadrzky

na vodu umiestneny spravne.

Skontrolujte pasik a uistite sa, ze je
spravne upevneny na spodnej platni
nadrzky na vodu.

Pedal Aqua Boost ste tlacili
prilis ¢asto.

Pedal (Obr. 4) Aqua Boost stlac¢te vzdy
len raz a potom skontrolujte, & ste
dosiahli pozadovanu Uroven vihkosti.

Pri pouzivani nadrzky na
vodu sa na podlahe po
zaschnuti nachadzaju
pruhy.

Do vody ste pridali prilis vela
tekutého distiaceho
prostriedku.

Pourzite iba niekolko kvapiek tekutého
Cistiaceho prostriedku alebo pouzite
Cistiaci prostriedok, ktory menej pent.
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Vazne bezbednosne informacije

Pre koris¢enja aparata i njegovih dodataka, pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvaijte ih za
buducu upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Opasnost

U

Nikada nemoijte da usisavate vodu ni bilo koju drugu te¢nost. Nikada nemojte da usisavate
zapaljive supstance niti pepeo dok se ne ohlade.

Nikada ne uranjajte aparat niti adapter u vodu ili bilo koju drugu te¢nost i nemojte ih ispirati pod
mlazom vode.

pozorenje

Pre nego sto prikljucite uredaj na zidnu uti¢nicu, proverite da li napon uredaja koji je naznacen na
adapteru odgovara lokalnom mreznom naponu.

Uvek proverite aparat pre nego sto pocnete da ga koristite. Nemoijte da koristite aparat niti adapter
ako su osteceni. Uvek zamenite oSteceni deo originalnim novim delom.

Adapter sadrzi transformator. Ne uklanjajte adapter da biste ga zamenili drugim priklju¢kom, jer se
na taj nacin izlazete opasnosti.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim moguc¢nostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili
ukoliko suim data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem mogucih
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju da obavljaju ¢is¢enje i odrzavanje
uredaja bez nadzora.

Magnetni disk za punjenje uvek drzite van domasaja veoma male dece.

Pre &isc¢enja ili odrzavanja aparata obavezno iskljucite utikac iz uti¢nice.

Iskljucite adapter ako necete da koristite aparat duze vreme.

Kada odlazete aparat duze od mesec dana (ne koristite ga i ne punite), postarajte se da baterija
bude napunjena najmanje 50%. Odlaganje aparata sa praznom baterijom moze da dovede do
trajnog ostecenja baterije.

Nemojte da dozvolite da motorizovana mlaznica prelazi preko kablova za napajanje drugih aparata
ili ostalih kablova jer to moze da dovede do nezgode.

Drzite labavu odecu, kosu i delove tela dalje od motorizovanih cetki.

Nemojte da pokrivate niti da blokirate otvore za ventilaciju kada aparat radi.

Ovaj usisivac je dizajniran iskljucivo za upotrebu u domacinstvu. Ovaj usisiva¢ nemojte da koristite
za usisavanje gradevinskog otpada, cementne prasine, pepela, sitnog peska, kreca i slicnih
supstanci. Usisivac uvek koristite sa nekim filterom. Ako ga koristite bez ikakvog filtera, mozete da
ostetite motor i skratite zivotni vek usisivaca. Uvek ocistite sve delove usisivaca na nacin prikazan u
korisni¢kom priru¢niku. Neki deo mozete da perete vodom i/ili sredstvima za ¢is¢enje samo ako je
to posebno navedeno u korisni¢ckom priru¢niku.

Aparat punite adapterom koji se nalazi u kompletu. Koristite samo adapter ZD12D300050 od 30 V.
Odgovarajudi broj adaptera se nalazi na adapteru.

Da biste sprecili zagrevanje baterija ili ispustanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da
otvarate, menjate, busite, ostetite ili rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak
spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.

Proizvod i baterije drzite dalje od vatre i ne izlazite ih direktnoj suncevoj svetlosti ili previsokim
temperaturama.

Ako proizvod postane neuobicajeno vruc ili ako ispusta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako
punjenje traje duze nego obicno, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte kompaniju
Philips.
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o)

Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pecnice ili na indukcione Sporete.

Ako su baterije oStec¢ene ili cure, izbegavajte kontakt sa kozom ili o¢ima. Ukoliko do toga dode,
odmah dobro isperite vodom i potrazite medicinsku pomoc.

Ovaj proizvod ne sadrzi punjivu bateriju. Bateriju moze da zamene iskljucivo kvalifikovani servisni
inZenjer.

Odnesite aparat u ovlasceni servisni centar kompanije Philips kada viSe ne mozete da je punite ili
kada se baterija brzo prazni.

prez

Tokom punjenja adapter postaje topao na dodir. To je normalno.

Nemoijte da ukljucujete, iskljucujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.

Kada izvlacite adapter iz zidne uti¢nice, nemoijte da vucete za kabl (SL. 1). Kada ne koristite bazu za
punjenje uvek iskljuc¢ujte aparat tako Sto prvo odvojite magnetski disk za punjenje sa donje strane
aparata (Sl. 2).

Uvek iskljudite aparat posle upotrebe i pre nego Sto ga stavite na punjenje.

Prilikom usisavanja nemojte da blokirate izduvne otvore sa zadnje strane uredaja.

Nemojte da perete posudu za prasinu i njen poklopac u masini za sudove. Oni ne mogu da se peru
u masini za sudove.

Nemoijte cistiti beli materijal na drzacu filtera obi¢nim usisivacem ili cetkom kako se materijal ne bi
ostetio.

Uvek koristite usisivac¢ sa montiranim filterom.

Kada vodom perete sunderasti filter koji moze da se pere, proverite da li je potpuno suv pre nego
Sto ga vratite u drzac filtera i posudu za prasinu. Sunderasti filter nemojte da susite na direktnoj
suncevoj svetlosti, na radijatoru niti u masini za susenje vesa. Nemojte da perete drzac filtera
vodom. Ovaj deo nije periv.

Zamenite filter ako viSe ne mozete propisno da ga ocistite ili ako je ostecen (pogledajte
‘Narucivanje dodataka').

Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca, kao ni one koje

kompanija Philips nije izri¢ito preporucila. Ako budete koristili takve dodatke ili delove, vasa
garancija ¢e prestati da vazi.

Uverite se da je aparat postavljen na zid sa prikac¢enom bazom za punjenje, u skladu sa uputstvima
u korisnickom priru¢niku.

Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom busenja rupa u zidu za montazu
baze za punjenje.

S obzirom na to da aparat za ¢is¢enje koristi vodu, pod moze da ostane mokar i klizav neko vreme
(SL 3).

Nemojte da podizete ni naginjete mlaznicu dok je rezervoar za vodu postavljen i pun jer moze
poceti da prska voda iz rezervoara.

Da biste spredili ostecenja, u rezervoar za vodu nemojte da stavljate vosak, ulje, proizvode za
odrzavanje podaili te¢na sredstva za ¢is¢enje poda koja se ne rastvaraju u vodi.

Da biste sprecili ostecenja, nemojte da sipate etarska ulja ili slicne materije u rezervoar za vodu i ne
dozvolite da ih aparat pokupi.

Koristite samo tec¢na sredstva za ¢is¢enje koja su providna. Nemojte da koristite sredstva za
¢iscenje poda koja su poput mleka ili ona koja nisu providna.

Nemojte da mesate razlicite vrste te¢nih sredstava za ¢iS¢enje podova. Ako ste koristili odredenu
vrstu tecnog sredstva za ¢iscenje poda, ispraznite i isperite rezervoar za vodu pre nego sto dodate
drugo te¢no sredstvo za diS¢enje poda u vodu u rezervoaru.
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- Kada koristite te¢no sredstvo za ¢is¢enje poda nikada nemojte da sipate vise od maksimalne
koli¢ine navedene na flasi. Nemoijte da dodajete vise od nekoliko kapi u vodu u rezervoaru, posto
ovaj rezervoar ima kapacitet od 200 ml.

- Nemojte da cistite metalnu vlaznu traku ostrim predmetima, posto to moze da osteti traku. Vlaznu
traku cistite samo ispiranjem pod mlazom vode. Zamenite vlaznu traku kada vise ne mozete da je
odistite.

- Vlaznu traku zamenite samo originalnom trakom.

- Zagarantovano dobre rezultate ¢is¢enja i dobar rad uredaja i rezervoara za vodu, uvek koristite
originalne sundere za ¢is¢enje kompanije Philips.

- QOcistite rezervoar za vodu prema uputstvima. Rezervoar za vodu ne moze da se pere u masini za
sudove.

- Zadis¢enje Agua Boost papucice (Sl. 4) nemoijte upotrebljavati agresivna sredstva za ciscenje ili
alatke.

- Nakon brisanja podova, nemoijte da odlazete uredaj tako Sto ¢ete rezervoar za vodu da okacite na
bazu za punjenje. Ako to uradite, mokar ulozak za ¢is¢enje ¢e dodirivati zid i ostetiti ga. Uvek
uklonite rezervoar za vodu pre odlaganja aparata.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazecim standardima i propisima o izlozenosti
elektromagnetnim poljima.

Upotreba aparata

Ogranicenja koris¢enja

- Rezervoar za vodu koristite samo na tvrdim podovima s vodootpornom povrsinom (kao sto su
linoleum, plocice ili lakirani parket) i kamenim podovima (kao Sto je mermer). Ako vas pod nije
vodootporan, proverite s proizvodacem mozete li da koristite vodu za njegovo cisc¢enje. Nemojte
da koristite rezervoar za vodu na tvrdim podovima na kojima je vodootporni sloj ostecen.

- Rezervoar za vodu koristite isklju¢ivo na podovima od linoleuma koji su pravilno fiksirani kako biste
spredili uvlacenije linoleuma u mlaznicu za brisanje.

- Ne koristite rezervoar za vodu za ¢is¢enje tepiha.

- Aparat sa montiranim rezervoarom za vodu ne pomerajte bocno, posto to moze da ostavi tragove
vode. Pomerajte ga samo unapred ili unazad.

Napomena: Vreme rada zavisi od nivoa snage koji se koristi tokom ciscenja.

Ulozak za ¢isc¢enje i vlazna traka

Uredaj se isporucuje sa jednom vlaznom trakom i dva identi¢na uloSka za ¢isc¢enje od mikrofibera.
Pomocu posude za vodu mozete odistiti tvrde podne povrsine tako Sto ¢ete nakvasiti traku i ulozak za
¢iscenje od mikrofibera koji je zakacen za standardnu usisnu mlaznicu.

Koris¢enje te¢nog sredstva za ¢iS¢enje poda u rezervoaru za
vodu

Ako zelite da dodate te¢no sredstvo za ¢isc¢enje poda u vodu u rezervoaru, uverite se da koristite
tec¢no sredstvo za ¢iS¢enje poda koje malo ili uopste ne peni i koje moze da se rastvori u vodi. Posto
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rezervoar za vodu ima kapacitet od 200 ml, moZete da dodate samo nekoliko kapi te¢nog sredstva za
¢iscenje poda u vodu.

Ci§¢enje rezervoara za vodu

Da biste odistili rezervoar za vodu, pomesajte sir¢e i vodu u odnosu jedan prema tri. Prospite ovu
mesSavinu u rezervoar za vodu i zatvorite poklopac. Protresite rezervoar za vodu i stavite ga na
vodootpornu povrsinu. Ostavite mesavinu vode i sirceta u rezervoaru za vodu preko nodi. Zatim
ispraznite rezervoar, temeljno ga isperite svezom vodom i ponovo ga normalno koristite.

vev z

Oprez: Tokom ¢iséenja ce iz posude curiti voda bilo da je mokra traka postavljena na mlaznicu ili
nije.

Da biste ispraznili posudu za vodu, stavite je iznad sudopere, uklonite poklopac i nagnite je na stranu
na kojoj se nalazi otvor za punjenje. Onda nakrenite posudu za vodu kako bi voda iscurela u
sudoperu. Da biste uklonili iz posude zaostalu vodu, okrenite je duz duze strane tako da otvor za
punjenje bude okrenut ka sudoperi. Zatim nagnite posudu za vodu prema napred kako bi zaostala
voda iscurela iz nje.

Napomena: Uvek odlaZite posudu za vodu bez poklopca na otvoru za punjenje.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu www.philips.com/parts-and-accessories
ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. MoZete i da se obratite Centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Philips u vasoj drzavi (detalje za kontakt ¢ete pronadi u medunarodnom garantnom listu).

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podréka, posetite stranicu www.philips.com/support ili procitajte
medunarodni garantni list.

Reciklaza

- Ovaj simbol oznacava da se ovi elektri¢ni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa obi¢nim
ku¢nim otpadom (SL. 5).

- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikuplianjem elektri¢nih proizvoda i
baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Ugradenu punjivu bateriju sme da izvadi iskljucivo kvalifikovano stru¢no lice prilikom odbacivanija
aparata u otpad. Pre nego sto izvadite bateriju, obavezno iskljudite aparat iz zidne uti¢nice i postarajte
se da baterija bude potpuno prazna.

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti kada rukujete alatkama
za otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke, proizvod i baterije suvi.
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Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da
dozvolite da spojevi na baterijama dodu u kontakt sa metalnim predmetima (npr.
novci¢ima, Snalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite
traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u plasti¢nu kesu pre nego sto ih
odbacite.

Da biste izvadili punjivu bateriju, pratite uputstva u nastavku.

1 Iskljudite aparat iz zidne uti¢nice i ostavite ga da radi dok se motor ne zaustavi.
2 Izvadite posudu za skuplianje prasine iz aparata (SL 6).

3 Odvrnite tri zavrtnja koja pri¢vrs¢uju drzac baterije za kuciste aparata (SL. 7).

4 |zvadite drzac baterije iz aparata (SL. 8).

Vreme rada

Koris¢enje aparatom sa rezimom snage Turbo Do 28 minuta

Koris¢enje aparatom sa rezimom snage Normalno Do 35 minuta
(podesavanije 2)

Koris¢enje aparatom sa rezimom snage Eco Do 80 minuta*
(podeSavanije 1)

*Zasnovano na koris¢enju uredaja sa mlaznicom Agua

Signali korisnickog interfejsa i njihovo znacenje

Signal Opis sighala Znacenje signala
Signal ,00" i ikona baterije treperi na displeju. Baterija je prazna.
o
4 Broj izmedu ,00 1,90 treperi na displeju. Aparat se puni.
o
- Broj ,100“ se ukljucuje na ekranu. Nakon punog ciklusa punjenja, ovaj

signal se pojavljuje kako bi pokazao
da je punjiva baterija potpuno

napunjena.
L) Simbol baterije se uklju¢uje na ekranu. Aparat je u rezimu mirovanja sa
e potpuno napunjenom baterijom.
~ Broj izmedu ,00% 1,10 zajedno sa ikonom baterije  Punjiva baterija aparata je na izmaku.

! trepere na ekranu.

. Displej prikazuje kvadrat koji treperi i narandzasta  Ona ukazuje na preporuc¢eno vreme

v ikona ¢iscenia filtera takode treperi. za proveru i ¢is¢enije filtera (SL. 9)

v kako bi se obezbedile najbolje
performanse uredaja.
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Signal Opis sighala Znacenje signala

5 Kod greske ,E1“ se ukljucuje na ekranu. To oznacava da se aparat cuva ili

i ' ' puni na temperatur ispod 5 °C.
Napomena: Kada se aparat puni na bazi za Premestite aparat u topliju prostoriju.
punjenje, kod greske E1 moze da izgleda kao broj Nemoijte ¢uvati ili puniti aparat na
13. temperaturiispod 5 °Ciiliiznad 40 °C.

- Kod greske ,E4“ se ukljucuje na ekranu. Valjkasta ¢etka u usisnoj cevi od

£ 360 °ili mini Turbo cetka se blokirala
Napomena: Kada se aparat puni na bazi za i ne moze da se slobodno okrece.
punjenje, kbd greske E4 moze da izgleda kao Iskljucite aparat i proverite da li nesto
oznaka h3. ometa okretanje valjkaste Cetke i da li

ima nakupljenih dlaka.

o Kod greske ,E6“ se ukljucuje na ekranu. Mozda je oStec¢en adapter ili baterija.

th Obratite se Centru za korisni¢ku
Napomena: Kada se aparat puni na bazi za podrsku ili odnesite aparat u
punjenje, kod greske E6 moze da izgleda kao broj  autorizovani servisni centar
93. kompanije Philips.

o Kod greske ,E7¢ se ukljucuje na ekranu. Adapter mozda nije ispravan.

o Obratite se Centru za korisni¢ku

Napomena: Kada se aparat puni na bazi za
punjenje, kod greske E7 moze da izgleda kao
oznaka L3.

podrsku ili odnesite aparat u
autorizovani servisni centar
kompanije Philips.

Kod greske ,SE* se ukljucuje na ekranu.

Napomena: Kada se aparat puni na bazi za
punjenje, kod greske SE moze da izgleda kao broj
B5!

SE oznacava servis. Odnesite aparat
u ovlasceni servisni centar kompanije
Philips.

ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najc¢esdci problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete da resSite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku,
posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za
korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Mogudi uzrok ResSenje
Aparat ne radi kada Kada je baterija prazna, na Da biste napunili bateriju, povezite
pritisnem prekidac. displeju treperi sledeca aparat na bazu za punjenije ili prikacite

ikona:

rucni usisivac direktno na magnet na
bazi (SL. 10) za punjenije.
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Resenje

Da biste ukljucili aparat,
morate da pomerite kliza¢
unapred.

Da biste ukljucili aparat, pomerite
prekida¢ napred do podesavanija 1.
Dodatno povecajte snagu usisavanja
tako Sto ¢ete pomeriti kliza¢ u polozaj 2
ili izaberite Turbo podesavanje da biste
odistili vrlo prljave mrlje pri najvecoj
snazi usisavanja.

Aparat ima manju snagu
usisavanja nego obi¢no.

Filter i ciklonska komora su
prljavi.

Ispraznite posude za prasinu. Ocistite
filter (SL. 9) i ciklonsku komoru (SL. 11).
Lampica filtera zasvetli nakon nekoliko
sati upotrebe da bi oznacila da morate
da operete sunderasti filter. Obavezno
operite sunderasti filter najmanje
jednom mesecno ukoliko redovno
koristite aparat. Proverite da li ste
uklonili sve dlake i prljavstinu koji su
zaglavljeni u ciklonskoj komori.

Niste pravilno spojili
poklopac sa posudom za
prasinu ili niste pravilno
spajili posudu za prasinu sa
aparatom. U oba slucaja
smanjuje se usisna snaga.

Proverite da li ste pravilno spojili
poklopac sa posudom za prasinu i
posudu za prasinu sa aparatom.

Prasina izlazi iz uredaja.

Filter je prljav.

Odistite filter (SL. 9). Pogledajte i
korisnicki prirucnik.

U aparatu nema filtera.

Proverite da li je filter u aparatu i da li je
pravilno postavljen.

Nesto je blokiralo ciklonsku
komoru.

Proverite da li se neki predmet zaglavio
u ciklonu (SL 11) i uklonite svaki predmet
koji blokira ciklonsku komoru. Proverite
da li ste uklonili sve dlake i prljavstinu
koji su zaglavljeni u ciklonskoj komori.

Ukoliko prasina ispada iz
posude za prasinu, poklopac
posude je verovatno
nepravilno prikacen na
posudu za prasinu.

Ispraznite posudu za prasinu i pravilno
prikacite poklopac na nju.

Ova ikona treperi na
displeju:

1
[
@

Mozda je filter prljav.

Savetujemo vam da ocistite filter (SL 9).
Ako ste nedavno cistili filter, zanemarite
ovu ikonu. Da biste nastavili sa
usisavanjem, iskljucite aparat, a zatim ga
ponovo ukljucite.

Aparat se ne krece glatko
po podu kada ¢istim tepih.

Izabrali ste suviSe visok nivo
usisne snage.

Smanjite snagu usisavanja tako Sto cete
odabrati podeSavanje 1.

Cetka se vise ne okrece.

Cetka je zapusena dlakamaili O¢istite cetku makazama ili rukom.

prljavstinom.
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Problem

Mogudi uzrok

Resenje

Cetka moZe da prestane da
se okrece kada naide na
prevelik otpor gustog tepiha.

Iskljucite aparat, a zatim ga ponovo
ukljucite.

Niste pravilno postavili
valjkastu ¢etku na usisnu cev
nakon cisc¢enja.

Da biste valjkastu ¢etku pravilno ugurali
u usisnu cev, pratite uputstva u poglavlju
o ¢isc¢enju. Osigurajte valikastu Cetku
unutar usisne cevi tako sto cete je
pri¢vrstiti ru¢icom za zaklju¢avanje.

LED indikator na usisnoj
cevi se ne ukljucuje.

Niste ispravno spojili usisnu
cev sa cevi ili aparatom.

Spojite usisnu cev sa aparatom ili
rukohvatom.

Aparat se ne puni.

Magnetski prikljucak nije
pravilno povezan na disk za
punjenje ili adapter nije
ispravno ubacen u zidnu
uti¢nicu.

Uverite se da je magnetski prikljucak
ispravno povezan sa diskom za punjenje
i daje adapterispravno ubacen u zidnu
uti¢nicu.

Niste povezali dostavljeni
adapter.

Uverite se da koristite prilozeni adapter.

Samo modeli XB8347,
XB8349: Mlaznica za
usisavanje i brisanje se
postavlja dok se aparat puni
na bazi za punjenje koja je
montirana na zid.

Obavezno postavite usisnu cev od 360°
dok se aparat puni na bazi za punjenje.

Ukoliko ste proverili sve gorenavedeno a
aparat se i dalje ne puni, odnesite ga u
servisni centar kompanije Philips ili se
obratite Centru za korisnicku podrsku.

Mini Turbo cetka ne radi
ispravno.

Valjkasta Cetka je blokirana.

Uklonite dlake sa ¢etke makazama
(pogledajte korisnicki prirucnik).

Valjkasta cetka je blokirana
tkaninom ili povrSinama
tokom ciscenja.

Vodite racuna da mini Turbo ¢etka bude
poravnata sa povrsinom i ne gurajte je u
meke povrsine.

Rotaciona ¢etka nije
ubacenaispravno u mini
Turbo cetku.

Uverite se da su rotaciona ¢etka i mini
turbo Cetka ispravno povezane i da
nema razmaka izmedu ovih delova
(pogledajte korisnicki priru¢nik).

Ponekad kada koristim
usisivac osetim staticke
strujne udare.

Usisivac stvara staticki
elektricitet. Sto je vlaznost
vazduha niza, to ¢e aparat
stvarati vedi staticki
elektricitet.

Oslobodite elektricitet iz aparata tako
Sto cete cev Cesce postavljati uz druge
metalne predmete u sobi (npr. noge
stola ili stolice itd.). Mozete i da
povecate nivo vlaznosti vazduha u sobi.

Usisali ste prasinu i
prljavstinu. To takode izaziva
staticki elektricitet.

Ispraznite posudu za prasinu i ocistite
filter (SL. 9) prema uputstvu u
korisni¢ckom priru¢niku.
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ResSenje

Protok vode iz rezervoara
za vodu je smanjen.

Prljavstina je blokirala vliaznu
traku.

Skinite vlaznu traku i ocistite je.

Ulozak za ¢iscenje od
mikrofibera nije ispravno
postavljen i blokira vliaznu
traku. Time se sprecava da
voda curi iz vlazne trake.

Vodite ra¢una da ste pravilno postavili
ulozak za ¢iscenje. Pogledaijte kako se
pravilno namesta u korisni¢ckom
priru¢niku.

Rezervoar za vodu je prazan
ili gotovo prazan.

Dopunite rezervoar za vodu.

Upotrebljavate ulozak za
¢is¢enje od mikrofibera koji
nije proizvela kompanija
Philips.

Koristite samo originalni ulozak za
¢iscenje od mikrofibera kompanije
Philips. Ove uloSke za ¢isc¢enje mozete
da kupite u Philips prodavnici na mrezi
na adresi www.shop.philips.com/service
ili kod distributera za Philips.

Previse vode istic¢e iz
rezervoara za vodu i
previse brzo.

Ako iz rezervoar za vodu
veliku koli¢inu vode velikom
brzinom, verovatno poklopac
rezervoara nije ispravno
zatvoren.

Proverite poklopac i uverite se da je
potpuno iispravno zatvoren.

Traka nije ispravno
postavljena na dnu
rezervoara za vodu.

Proverite traku i uverite se da je ispravno
pri¢vrs¢ena za donju plocu rezervoara za
vodu.

SuviSe Cesto ste pritiskali
Aqgua Boost papucicu.

Svaki put pritisnite Aqua Boost papudicu
(SL. 4) samo jednom i svaki put proverite
da li je nivo vlaznosti onakav kakav zelite
da postignete.

Kada koristim rezervoar za
vodu, na osusenom podu
ostaju pruge.

Dodali ste previSe te¢nog
sredstva za ¢iSc¢enje u vodu.

Koristite samo nekoliko kapi te¢nog
sredstva za ¢iS¢enje ili koristite sredstvo
za ciscenje koje manje peni.
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Ba)kHa nHpopmauma 3a 6e3onacHocT

Mpeou Oa n3nonseaTe ypeaa 1 akcecoapuTe KbM Hero, npodeTeTe BHUMATENHO Tasn BaxKHa
NHGOPMALIMA 1 A 3aMnaseTe 3a ObaeLla crpasKka. BKIoUeHUTe B KOMIMIeKTa akcecoapn Moxe aa ca
PA3MUYHN 338 OTOSNHUTE MPOAYKTU.

OnacHocT

M

HuKora He BCMyKBamTe Boda Win Apyra TeYHOCT. HMKora He BCMyKBamTe 3anaiiMm BeLLlecTsa 1
pasaaaLly TeUHOCTU U He BCMyKBarTe nenen, npeau oa e usctrHana.

HuKora He noTananTe ypena 1M aaantepa BbB BoAa UM Apyra TeUHOCT 1 He ro MUMTe C Tevalla
BOAA.

penynpexaneHume

Mpeou oa BrAouMTe ypena, NposepeTe Aani HanpexXeHmeTo, MocoyeHo Bbpxy anantepa,
OTroBaps Ha TOBa Ha MeCTHaTa eNnekTpuyecka Mpexka.

BuHary npoBepsBanTe ypeaa, Nnpeamn oa ro ninonseare. He nanonssanTte ypena vnu agantepa,
aKo ca MoBpeaeHu. BrHaru cmeHamTe noBpeaeHa YacT C OpurHanHa Takasa.

ApanTepbT CbabpKa TpaHchopMaTop. He oTpA3BanTe agantepa, 3a Aa ro 3amMeHuTe C apyr
Lencen, Thin KaTo TOBa KpKe OnacHOCTU.

To3u ypen MoXe oa ce 13non3ea oT Aela, HaBbpLUMAKW 8 FOAMHM, 1 OT Xopa C HaAMaIeHwu
GU3MNYECKM, CETUBHW VN YMCTBEHU Bb3MOXKHOCTW UMW 6e3 onuT 1 NOo3HaHKA, ako ca noa
HabnogeHMe U ca MHCTPYKTUPAaHKM 3a Bbe3onacHa ynoTpeba Ha ypena U pasbupar eBeHTyanHuTe
ornacHoCTK. He no3BonaBarTe Ha Aella aa cuM Urpaar C ypena. lNodncrtBaHeTo 1 noTpebutenckata
noAapPbyKKa He BMBa Oa ce M3BbPLUBAT OT Aeua be3 Haa3op.

BrHary naserte MarHUTHWA 3apexkaall, AMCK M3BbH obcera Ha MHOIro Manku geua.

LLlencenbT TpsabBa Oa ce U3KMIoUM OT KOHTaKTa npeau NouncTeaHe Unu NoaapbxKa Ha ypeana.
V13BanoeTe aoantepa OT KOHTAKTA, ako HAMa [a M3Moa3BaTe ypeaa 3a U3BECTHO BpeMme.

KoraTo cbxpaHsaBaTe ypeda nopede oT Mecell (be3 13non3saHe unuv 3apexkaaHe), ce yBepete, e
barepuaTa e 3apegeHa noHe Ha 50%. CbXxpaHsaBaHEeTO Ha ypeda C npasHa batepus Moxke oa
noBege 0o HeobpaTMMM NoBpeay No barepraTa.

He ponyckamTe aBTOMaTU3MPAHKA HaKparHWK 0a ce ABMYKK Bbpxy 3axpaHBaLlmMTe Kabenum Ha
OPYyrv ypeou Unm Bbpxy ApYyr kabenu, Thil Kato ToBa MOyKe Aa Cb34aae OnacHOCTU.

MaseTe WMPOKUTE APEXN, KOCUTE 1 YacTUTe Ha TANOTO CU daneye OT aBTOMATU3MPaHNTE UeTKM.
He nokpwBamnTe 1 He BNokMpanTe BeHTUNALMOHHNTE OTBOPW, KOraTo ypeabT paboTu.

Tasm NpaxocMyKadka e NpoeKkT1paHa camMo 3a JoMallHa yrnoTpeba. He nsnonssanTe tasm
MPaxoCMyKauKka 3a BCMyKBaHe Ha CTPOWTENHM oTNaabUM, LMMEHTOB npax, nenen, GrH nachbk, Bap
1 NoaobHM BellecTBa. HyKora He n3non3eanTe npaxocMyKadkaTa 6e3 HAKom oT dunTpuTte. ToBa
MOXKe Oa NoBpean eneKTpoMoTopa M Aa CbKPaTM YKMBOTA Ha NpaxocMyKadkaTa. BuHarm
MOYNCTBANTE BCUUKM YACTK HA MPAxXOCMyKAUKaTa, KAKTO € MoKa3aHo B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebutensa. He nouncreamTe yactuTe C Boaa uU/unm noyncrealliy npenaparu, ako ToBa He e
cneumanHo NoKas’aHo B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

3apexxkganTe ypena caMo C MpUnoXKeHrs KbM Hero agantep. M3nonseamte camo agantep 30 V
ZD12D300050. Moyke oa HamepuTe CbOTBETHUA HOMEP Ha aganTepa BbpXy caMmus aganTtep.

He oTBapsanTe, He NPoMeHsanTe, He NPobuBanTe, He NoBPEeXKJaNTe, HATO pPa3rnobaBarTe NpoayKTa
Mnu 6atepurnaTa, 3a Oa He Npeam3BMKaTe HarpsaBaHe Ha baTepumTe Unmn oTaeNsaHe Ha TOKCUYHW UK
onacHu BellecTBa. batepumTe Oa He ce CBbP3BaT Ha KbCo, Aa He ce 3apeykaaTt NMpPeKoMepHO, HUTO
[a ce 3apexaaT obpartHo.

MaseTe NpoayKTa 1 batepumTe ganeye OT OfbH U He MY M3naramTe Ha NpPsKa CNbHYeBa CBeTNHA
VMU BUCOKM Temrnepartypu.
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AKO NPOOYKTLT CTaHe HeobNUYaMHO ropeLL, UM U3MNyCcKa MUPU3Ma, CMeHU LiBeTa Cu Unu
3aperkaaHeTo My OTHeMa rnoseuve oT OBMKHOBEHO, MpeKpaTeTe yroTpebaTa 1 3apexaaHeTo My r
ce cBbpyKeTe ¢ Philips.

He noctaBanTe NpoayKTnTe 1 BatepumnTe UM B MUKPOBBIHOBU GYPHU UM BbPXY UHOYKLMOHHMN
KOTMOHM.

AKO BbaTepumTe ca NoBpedeH Unn TexkaT, U3BArBanTe KOHTAKT C KoXKaTa Unu oumnTe. B ciyyanm Ha
TaKbB KOHTaKT He3abaBHO M3rnakHeTe 0bUIHO C BoAa M MOTbpCceTe MeaULMHCKA MOMOLLL

To31 NPOAYKT CbObPyKa aKymynatopHa batepusa. batepuaTta Moyke ga ce CMeHa camo OT
KBaAIMPULINPAH CePBU3EH TeXHUK.

3aHeceTe ypena B 0TOpU3MpaH cepBuM3eH LIeHTbp Ha Philips, KoraTo TA Beye He MoyKe fa ce
3apexkaa Unm ce nsToLlasa npexkaneHo 6bp3o.

BHumaHune

1o BpemMe Ha 3aperkfaHe afanTepbT ce 3arpaBa. ToBa € HOPMaSTHO.

He BKIoUBamTe B KOHTAKTA, HE M3K/oUBAMTE OT KOHTaKTa M He nNunamnTte ypena C MOKpY PbLLE.

He nsBaykpanTe agantepa OT KOHTaKTa upes abpnaHe Ha kabena (Qur. 1). KoraTto He nsnonssare
3apsgHara ctTaHumsa 3a 3apexaaHe, BUHarv UsKIouBamTe ypeaa OT KOHTAKTa, KaTo MbpBO
OTCTpaHABATE MarHUTHUA 3apexxaalll AMCK OT AonHaTta cTpaHa Ha ypena (Qur. 2).

BuHaru nskntousamnTe ypena cnen ynotpeba v npeay 3aperkaaHe.

Hukora He 3aKkpuBanTe OTBOPUTE 3a M3XOAALL, Bb3Ayx Ha Mbpba Ha ypeaa no Bpeme Ha
rnpaxocMy4yeHe.

He MuinTe KOHTenHepa 3a CMET M Karnaka Ha KoHTerHepa 3a CMeT B CbAoMUANHa MallmHa. Te He
Morar oa ce MMAT B CbAOMUANHA MalLlyHa.

He nouncTBanTe benua Martepuran Ha aAbpyada Ha GuUNTbpa C 0bMKHOBEHa MpaxoCcMyKadKa nnm
uyeTKa, 3a 0a n3berHete NoBpexXaaHeTo Ha MaTepvana.

BurHaru nsnonssanTe npaxocMyKadkaTa CbC CrnobeH GpunTbp.

Korato noumcreare NouncTmTe MreLLmsa ce unTbp-rbba C Boaa, ce yBepeTe, Ue e Hamb/HO CyX,
npeav oa ro coykmurte obpaTHo B MocTaBKaTa 3a puATbpa 1 KoHTerHepa 3a nNpax. He v3cyllaBamnTte
dunTbpa-rbba Ha AMpPeKTHA CbHUYeBa CBETNMHA, BbpXy paavaTopa UM B cyLumnHaTa MalumHa. He
MUMTe NocTaBKaTta 3a GpMNTbpa C BoAa. Tasm YacT He MOXKe da ce Mue.

[MoomeHeTe GuMNTbpa, ako Beye He MOXKe Aa Ce U34MCTW Aobpe UK ako e NoBpeaeH (ByK.
TlopbuBaHe Ha akcecoapu').

HurKora He n3nonseamTe akcecoapy UM Yactu OT APYIrv NPOU3BOAUTENN UMK TAKMBA, KOUTO He

ca cneumanHo npenopbyaHy oT Philips. Mpw 13non3BaHe Ha TakMBa akcecoapu UM YacTu BallaTta
rapaHuya ctaBa HeBanmaHa.

YBepeTe ce, ve ypeabT € MOHTUPAaH Taka, ve 3apaaHaTa CTaHuMA [a e CBbp3aHa KbM CTeHaTa B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

BHUMaBarTe, Korato NpobyBaTe AynKy B CTEHATA 3a 3aKkadaHe Ha 3apanHarta cTaHums, 3a aa
mn3berHete onacHoOCT OT eNeKTPUYecKn yaap.

TbW Kato TO3M ypen 13non3ea Boga npu NoymncTBaHe, NoabT MOXKe Aa OCTaHe MOKbP W XTb3ras 3a
n3BecTHo Bpeme (Pur. 3).

He noBouramte v He HakNaHanTe At3aTa, AOKaTO BOAHUAT pe3epBoap e CrinobeH v MbieH, Thi
KaTo OT BOOHWA pe3epBoap MOyKe [a NpbCHe BoAa.

3a ma usberHete NoBpeon, HUKOra He MoCTaBAMTe BOCHK, Maca MM NpoayKT/ 3a NoaapbMKKa Ha
MOOO0BM MOBBLPXHOCTW UM TEUYHM NOYNCTBALLIM NpenapaTt 3a Nod, KOUTO He ca BOOO0Pa3TBOPUMK,
BbB BOLOHUSA pe3epBoap.

3a oa usberHeTe NoBpean, HUKOra He NocTaBaAnTe eTepUYHK Macna Unm NogobHY BellecTBa B
pe3epBoapa 3a YncTa Boaa M He OoMyCcKanTe ypenbT Aa Cbbupa TakvMBa, 3a Aa NpeaoTeparuTe
rnospena.
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M3non3eanTte camo Npo3padHm TeUYHW NpenapaTy 3a nodncTeaHe Ha noda. He nsnonseanTe MbTHU
WU HENPO3paYHM NpenapaTy 3a NoYnCTBaHe Ha Noaa.

He KoMbuHUpanTe pasnmuHn BMOOBE TeUeH NouncTBall, Npenapart 3a noa. Cnen kato cre
MPUKIOUMAM C yrnoTpebaTa Ha faneH TedueH NodncTealll mpenapar 3a rnofd, MbpBO 13npasHeTe U
M3MNaKHeTe pesepBoapa 3a BoAa, Mpeam Aa 0obaBuTe B Hero Apyr B1A, MOYMCTBALL, Npenapar 3a
noA.

KoraTo mn3nonseare TedeH NouYmncTBalL, NpenapaT, HUKora He HaaBKLLaBanTe MaKCUMaTHUTE
KONMMYEeCTBa, MOCOYEHN Ha ByTunkaTa. He nobaBAnTe MoBeUe OT HAKOMKO KarnkmM KbM BoAaTa BbB
BOOHWS pe3epBoap, Tb KAto Tom e ¢ BMecTMocCT oT 200 ml.

He nouncrBante MeTanHaTa HaBnaXkHsBallla neHTa C OCTbp NPeaMeT, Thil KaTo ToBa MOXKe Aa A
noBpeau. MNouncTeamTe HaBNaXKHABALLIATA NleHTa CaMo Ypes 13nakBaHe C Tevallla Boga.
3aMeHeTe HaBnaykHABAaLLATa fleHTa, KoraTo Beue He MoyKe Aa bbae noumcreHa.

CMeHarTe HaBNaXKHABaLLLATa NNeHTa camMo C OpUrHanHa neHTa.

3a Oa ce rapaHTupart oobpw pesyntaTv OT MOYNCTBAHETO 1 MPAaBUIHOTO GYHKUMOHMPAHe Ha
ypena v pesepBoapa 3a Boaa, BMHArn n3nonssante opurmHaIH1 NOYUCTBALLIL HAKPaMHNLIA Ha
Philips.

MouncTBamTe BOOHMSA pe3epBoap B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMMUTE. BOOHUAT pe3epBoap He Moyke
[a ce Mue B CbAOMMANHA MallumHa.

He n3nonssanTte arpecBHU MOYMCTBALLY NPenapaTy UM MHCTPYMEHTU 3a MoYncTBaHe Ha nefana
(®wr. 4) Aqua Boost.

Cnen MOKpPOTO MOYMCTBaHe Ha MOJOBETE He ChxpaHsiBanTe ypeaa C pesepBoapa 3a Boaa,
MPVKPEeneH KbM 3apsaaHaTta CTaHUMA. AKO ro HampaBuTe, HAKPAWMHMKBLT 3@ MOKPO MOYMCTBAHE Lie
ce nonpe 0o cteHaTa v ToBa MOXKe ia HaHece LLeTu No cTeHaTta. BuHaru n3BarkaamTe pesepBoapa
3a Bofa Npenu CbxpaHsiBaHe Ha ypena.

EnektpomarHutHmn noneta (EMF)

To3u ypen Philips e B cboTBETCTBUE C HOpMaTUBHATA ypeabda v BCUYKM OencTBaLLM CTaHOapTw,
CBbP3aHu C n3naraHeTo Ha enekTPOMarHUTHN U3TbYBaHNS.

M3non3sBaHe Ha ypena

OrpaHunueHuns 3a ynotpeba

M3nonssanTe BOOHWUA Pe3epBoap CaMo BbPXY TBbPOM NMoO0Be C BOOOYCTONUMBO FOPHO MOKPUTHE
(kaTo NMHONEYM, NaMUHAT W NAKMPaH NAPKET) N KaMeHHM NoaoBe (HanprMep MpamMop). AKO NoabT
BM He e TpeTMpaH C BOOOYCTONUYMBO NMOKPUTME, MONMTanTe NPonM3BOANTENA OANN MOXKETe Aa ro
rnoyncTBaTe ¢ Boga. He nsnonssamTe BOOHUA Pe3epB0oap BbpXy TBbPOM NogoBe C yBpeOeHO
BOMOYCTOMUNBO MOPHO MOKPUTHE.

M3non3sanTe BOOHWA Pe3epB0Oap CaMmo BbPXY NMHOMEYM, KOMTO e 4obpe 3aneneH KbM noaa, 3a aa
npeaoTBpaTUTE U3ObPMNBAHETO HA NMHOMeYMA B MOYMNCTBALLMA HAKPAVHK.

He n3nonssanTe BoaHWsS pe3epBoap 3a nouncTBaHe Ha KUaMMm.

He oBmxeTe ypena cbC crnobeH BoAeH pe3epBoap HACTPaHW, Thil KAToO TOBA OCTaBs BOAHW ceam
no nopa. MNMpuaBMXKBanmTe camo Hanpea v Hasam.

3abenerkka: BpemeTo Ha paboTta 3aBMCKM OT HUBOTO Ha MOLLIHOCT, M3MOM3BaHO Mo BpemMe Ha
MoYMCTBAHETO.
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MouuncTBall, HAKPaMHUK U HaBaXKHABALLA NleHTa

YpenbT ce npednara c eHa HaBNaXkHABaLLA NeHTa 1 ABa UOSHTUYHN MUKPODUBBPHN MOUYNCTBALLIM
HaKparHYKa. AKO NMPUKpPenuTe BOOHVA pe3epBoap, HaBNaXKHABALLATA NeHTa U MUKPOPUOBPHUA
MOUMCTBALL, HAKPAMHUK KbM CTaHOAPTHUA HAKPAMHKK 3a Mo, MOXKeTe Aa nouyncTearte TBbpan Noaosu
HACTUIKN.

M3non3BaHe Ha TeUeH NoYnCTBaLL, Npenapar 3a NnoaoBe BbB
BOLHUSA pe3epBoap.

AKO McKaTe ga gobasBuTe TeueH MoYncTBaLl, npenapar KbM Bogarta BbB BOOHWUA pesepsoap, ce
yBepeTe, ye 13non3saTe npenapar, KOMTo He ce pasrneHBa MHOIo UM He ce pasneHBa M306LLLo K
MOYKe [Ja ce pa3TBaps BbB BoAa. Thil KATo BOOHUAT pe3epBoap e ¢ BMecTuMocT oT 200 ml, Tpstea aa
[obaBuTe camMo HAKOMKO Karkm TeUeH noyncTeall, npenapar 3a nogose KbM Bogara.

MouncTBaHe Ha pe3epBoapa 3a Kade

3a fa nouncTnTe BOAHWA pe3epBoap, cMeceTe efiHa YacT oLeT C TPW YacTu Boda. Msnente Tasm cmec
BbB BO[HMSA pe3epBoap 1 3aTBOpeTe Kanadkara. Pasknarere BOAHWS pe3epBoap M ro nocraBete
BbPXY BOAOYCTOMUMBA NOBbPXHOCT. OCTaBeTe pas3TBopa Ha OLIET M BOAA Aa NPecTom BbB BOAHMS
pe3epBoap efHa Holl, Cref ToBa M3npasHeTe BOAHWS pe3epBoap, U3rnnakHeTe ro gobpe ¢ npsicHa
BOJA W IO U3MON3BanTe, KAKTO OBNKHOBEHO.

BHuMaHue: OT BoOHUA pe3epBoap Lue NpoTvya BoAa U Cbc, U 6€3 HaBMa)KHABaLLATA /ieHTa Aa e
npUKpeneHa KbM HaKpanHuKa.

3a 4a UsnpasHuTe BoOHUA pe3epBoap, ro 3a0pbKTe Had MUBKA, MaxHeTe Kanaykara n obbpHeTe
BOOHUSA pe3epBoap OTKbM CTpaHaTa, KbAeTo € OTBOPbT 3a MbiHeHe. Crea ToBa 0bbpHEeTe BOAHUS
pesepBoap HaOoy, 3a Aa 3Teue Bogarta B MMBKATa. 3a Aa M3neeTte ocTasallata Boga OT BOAHMS
pe3epBoap, ro obbpHeTe OTKbM AbMraTa My CTPaHa, KaTo OTBOPbLT My 3a MbiHeHe TpsAbsa Aa coun
KbM MMBKaTa. Crief ToBa HaKNoHeTe BOAHMA pe3epBoap Harnpem, 3a a Moyke ocTaBallarta Boga aa
n3Teue OT Hero.

3abenexkka: BUuHarn cbxpaHaBarite BOOHWA pe3epBoap C MaxHaTa OT OTBOPA 3a Mb/IHeHe Karnadka.

NMopbuBaHe Ha akcecoapu

3a [a 3aKkynuTe akcecoapu Unmn pesepsHu Yactn, nocetete www.philips.com/parts-and-accessories
VN ce obbpHETe KbM Ballva Thprosel, Ha Philips. MoyeTe CcbLLo Taka [a ce CBbpyKeTe C LeHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha noTpebuteny Ha Philips BbB BaluaTta abpyxapa (3a JaHHU 33 KOHTAKT BMYKTE
NMCTOBKATA 3a MeXKayHapoaHaTta rapaHLums).

MapaHuna  noaapbKKa

AKO ce HyXpaeTe oT MHGopMaLMA U NnodapbkKa, nocetete www.philips.com/support 1nn
npodeTeTe NMCTOBKATA 3a MexdyHapoHa rapaHuma.

PeuuknupaHe

- To3M CMMBOM O3Ha4YaBa, ye efleKTpUYEeCcKM NPOAYKT U baTepun He brMBa Aa ce U3XBbPAAT 3aedHO C
0bVKHOBEHUTE BIUTOBK OoTNagbLM (Dur. 5).
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- (Cnegpante nNpasBuiaTta Ha BallaTa ObpykaBa 3a pasaenHo ChbrpaHe Ha eNeKTPUUECKM NPOOYKTU 1
barepun.

N3BarkoaHe Ha BrpageHa akymynatopHa batepus

BrpaneHaTa akymynaTopHa 6atepus Tpsabea da 6bae n3BaaeHa camo OT KBanMdULIMPaH Cneumanmcr,
KOraTo ypeabT ce n3xebprd. [pean na nssagute 6aTepuaTa, ce yBepeTe, Ue ypeobT e U3KMoUeH OT
KOHTaKTa 1 6aTepusTa e U3ToLLeHa HaMbIHO.

B3emMeTe BCMUKM HEO6XOAUMM MEePKU 3a 6€30MacHOCT, Korato 6opaBuTe C MUHCTPYMEHTHU
3a oTBapsiHe Ha ypeaa 1 Korato U3XBbpJiiTe aKyMyiaTopHaTa 6artepust.

KoraTto 6opaBuTe c 6aTepunTte, ce Norpmxkete pbLETe BU, NpoayKTa u 6atepunte ga
6boaT Cyxu.

3a pa usberHete MHLMAEHTHO KbCO CbeAMHEHUE Ha baTepuunTe cieq U3BaXKoaHe, He
[oNnycKanTe KnemMuTe Ha 6aTepuuTe 0a BNA3aT B KOHTAKT C MeTaJIHM npeamMeTy (KaTo
Hanpumep MoHeTu, dnubu, npbcTeHun). He yBuBanTe 6atepuunte B anyMmuH1MeBo ¢onmo.
3anenerte KneMuTe Ha 6aTtepunTe UM NoctaBeTe barepmuTe B HAWIOHOBA TOpbUUKa,
npenyv oa rv UsxebpauTe.

3a fa usBaauTe akymynatopHaTa batepus, cnegBanTe UHCTPYKLUMUTE NO-A0y.

1 V3knoueTe ypena oT KOHTaKTa U ro octaBeTe fa paboTu, [OKATO MOTOPBLT He Crpe.

2 l3BageTe KoHTenHepa 3a cMeT oT ypena (PQur. 6).

3 PasBunTe TpUTe BUHTA, KOUTO GUKCUPAT AbpyKaya 3a batepuata KbM Kopryca Ha ypena (Qur. 7).
4 |3BapeTe obpyada 3a batepuata ot ypena (Qur. 8).

Bpeme Ha paboTta

VI3non3eaHe Ha ypefa C PeXXMM Ha MOLLIHOCT [0 28 MUHYTK
,Typ60*
3non3BaHe Ha ypena C pexxMmM Ha MOLLIHOCT [0o 35 MUHYTHK

JHopmaneH* (HacTporka 2)

VI3non3eaHe Ha ypena C pexxum Ha MoLHocT ,Eko® o 80 MUHyTK*
(HacTpomnka 1)

* BasunpaHo Ha ynotpebarta Ha ypena ¢ BOAHWA HAaKpanHMK

CurHanm ot noTpebuTtenckua uHTepdenc n
TAXHOTO 3HAUYEHue

CurHan OnwucaHue Ha curHana 3HauyeHue Ha cUrHana

= Ha aucnnea murat curHansT "00" 1 nkoHaTta 3a BatepwuaTa e natoweHa.
i parepuATa.
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3HaueHue Ha curHana

Ha oncnnes mura uncno mexxay "00" n "90".

YpenbT ce 3apexaa.

]
ot
LKLN)
- Ha oncnneqa ceetsa umcnoto "100". Cnepn MbeH LUMKbI Ha 3apexaaHe ce
HHE nosBsABa TO3W CUMHaS, 3a A3 MOKaXKe,
ue akyMynaTopHaTa 6atepus e
HaMbMHO 3apefeHa.
. CrMBONBT 3a baTepusTa CBeTBa Ha Aucnnes. YpenbT € B peEXXMM Ha FOTOBHOCT C
= HaNbMHO 3apefeHa batepwus.
—~ Ha gucnnesa mura umcno mexxkay "00" 1 "10", 3aegHo  3apaabT Ha akyMy/atopHaTta
i C MKoHaTa 3a baTtepwusaTa. b6artepua Ha ypeaa e HUCHK.
. [OucnneaT nokasea Murall, KBagpar, a opaHx»eBata ToBa nocoysa NpenopbyYnTeENHOTO
L VMIKOHa 3a noumncreaHe Ha GuaTbpa CbLLOo Mura. BpEME 3a NpoBepKa 1 NouncTeaHe
@

Ha dunTbpa (Pur. 9) 3a ocurypssane
Ha Ham-nobpa ePeKTUBHOCT Ha
ypena.

Ha nncnnes ceeTBa Kof, 3a rpetuka "E1"

3abeneykka: Korato ypeabT ce 3aperxaa Ha
CTaHUMATA 3a 3apexkaaHe, KoabT 3a rpeluxa El

MOXKe [1a M3rnexaa Karto YncioTo 13.

ToBa 03Ha4aBa, Ye ypeabT e bun
CbXpaHeH 1nu 3apexxaaH npu
Temnepartypa noa 5 °C. NpemecTteTte
ypena B no-tomnna cras. He
CbxpaHaBanTe Unu sapexganTe
ypena npu temnepatypw noa 5 °C
mnu Han 40° C.

Ha oncnnes ceeTBa Kof, 3a rpeluka "E4".

3abeneykka: KoraTto ypeabT ce 3apekaa Ha
CTaHUMATA 3a 3aperkaaHe, KoabT 3a rpeluxka E4

MOYKe Ja n3rnexaa karto ¢pasara h3.

BbpTaulaTta ce yetka B
aBToMaTV3npaHmMa HakpamHmk 360 °©
WM B MUHU Typbo yeTkaTta e
BMoKMpaHa 1 He MoXKe oa ce
TbpKansg ceBoboaHo. M3knoueTe
ypena v npoBepeTe fanu rno
BbpTSALLATa Ce YeTKa Ma NpeaMeTy,
KOWTO Mmpeuar, Unu 3anneTeHn
KOCMW.

Ha noncnnes ceeTBa ko[, 3a rpeluka "E6".

3abenexka: KoraTto ypedbT ce 3apeia Ha
CTaHUMATA 3a 3apeyaaHe, KoobT 3a rpeluka E6

MOXKe [a M3rnexaa Karto YncnoTo 93.

ApanTepbT Unn baTepuaTa Moxke oa
ca pedeKkTHU. Monsa, CBbpyKeTe ce C
LleHTbpa 3a obcny»kBaHe Ha
noTpebuTenn nnur 3aHeceTe ypena B
OTOPU3MPAH CePBU3EH LIEHTHbP Ha
Philips.

Ha oncnnes ceeTBa Kof, 3a rpeluka "E7".

3abenexkka: Korato ypenbT ce 3apexaa Ha
CTaHUMATA 3a 3aperkaaHe, KoObT 3a rpelixka E7

MOXKe Ja narnexaa karto ¢pasara L3.

Bb3MOYKHO e ananTepbT Aa e
nedekTeH. Mons, cBbpykeTe ce C
LleHTbpa 3a obcny»kBaHe Ha
noTpebuTenn nnun 3aHeceTe ypeaa B
OTOPU3MPAH CEPBM3EH LIEHTbP Ha
Philips.
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CurHan OnwucaHue Ha curHana

3HaueHue Ha curHana

Ha oncnnes ceeTBa Kof, 3a rpeluka "SE".

3abenexkka: Korato ypeabT ce 3apexxaa Ha
CTaHUMSATA 3a 3apeXkaaHe, KoabT 3a rpeLlka SE
MOXKe [a M3rnexaa Karo umcnoto 35.

SE o3HauaBga "cepBu3". Mong,
3aHeceTe ypefa B oTopu3MpaH
cepBu3eH LieHTbp Ha Philips.

OTcTpaHaBaHe HAa Hen3NpPaBHOCTU

B Tasm rnaBa ca 0606LieHn Har-4yecTuTe NPobieMm, KOUTO MOYKe [a CPEeLLHETe NpW 1N3Mon3BaHe Ha
ypena. AKo He MoykeTe [ia paspeLunTe NnpobnemMa c noMoLLTa Ha MHbopMaLmMsaTa No-0ny, BUKTe
CMCbKa C YeCTo 3aaasaHu Bbnpocn Ha agpec www.philips.com/support 1nn ce cebprkeTe ¢
LleHTbpa 3a 0bcny»KBaHe Ha NoTpebuTeny BbB BallaTa Abpyasa.

Mpo6nem Bb3MoO)KHaA npuunHa

PewueHune

YpenbT He paboTu, korato KoraTto 6aTepuaTa e
HaTWCHa Nb3rava. M3ToLLEeHa, Ha Ancnnea Mmura
cnegHata MKoHa:

3a [oa 3apeauTe baTepuaTa, CBbpyeTe
ypeaa KbM CTaHUMATa 3a 3apexaaHe
MNu NprikpeneTe pbyHaTa
MPaxoCMyKauKa AMPEKTHO KbM MarHmTa
Bbpxy cTaHumaTa (Our. 10) 3a
3apexkaaHe.

Tpsabea na nsbyrate
nnb3ravya Hanpeq, 3a aa
BKJOUUTE ypena.

BbyTHeTe nnb3rada Hanpen oo
HacTporka 1, 3a Aa BKUMTe ypeaa.
YBenuyeTte OOMbAHUTENHO MoLLTa Ha
3aCMyKBaHe, KaTto n3byTtaTe nab3rada
[0 HACTPOMKa 2 Unn n3bepete
HacTpomnkaTa , Typbo“ 3a nouncTeaHe Ha
MHOIO MPBCHM 30HU MPY MaKCUMaITHO
rofigiMa MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe.

YpeabT Ma no-Hucka OUNTBPBT U LMKIOHBLT ca
3aCMyKBallla MOLLHOCT OT  MPbCHWU.
OBVKHOBEHO.

3npasHeTe oTaeneHmeTo 3a npax.
Mouunctete duntbpa (Pur. 9) n LunknoHa
(@wur. 1). Namnata Ha dunTbpa ceeTsa
cnen HAKOMKO Yaca ynoTtpeba, 3a aa
MoKayke, ue TpaAbBa Na n3mMmeTe
dunTbpa-rvba. YBepeTe ce, ye mmete
dunTbpa-rbba NoHe BeAHBbK MeceyHo,
aKo 13non3eare ypena pegoBHO.
[MorpwykeTe ce na 13BaamTe BCAKAKBU
KOCMU 1 MPBCOTUM, 3aceaHanu B
LIMKIOHa.

He cTe moctaBmnu Kanaka Ha
KOHTerHepa 3a npax
NpPaBUNHO BbPXY
KOHTEerHepa 3a nNpax Unm He
cTe NpYIKpenuy NpaBMaHO
KOHTerHepa 3a nNpax KbM
ypena. /I B oBata cnydas
MOLLIHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe
Le 6bae HamManeHa.

YBepeTe ce, ue CTe NocTaBunm
NPaBMNHO Kanaka Ha KoHTerHepa 3a
npax BbpXy KOHTEMHepa 3a npax, KakTo
1 KOHTerHepa 3a npax KbM ypeaia.
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PewueHune

YpenbT U3nycka npax.

OUNTbPBLT € 3aMbpCeH.

Mounctete duntbpa (Our. 9). Buxkte n
PbKoBOAOCTBOTO 3a noTpebutens.

DOuNTbPBLT He e B ypeaa.

YBepeTe ce, ue GUNTbPbLT € B ypeaa v ue
€ MOHTUPAH NPAaBUITHO.

Helo 6rnokmMpa umKnoHa.

MpoBepeTe ganu B LmknoHa (Pur. 11)
¥Ma 3aceqHanM NpeaMeT U, ako 1ma,
v npemaxHete. [NorpmxeTe ce oa
13BaOMTE BCAKAKBM KOCMU 1 MPBbCOTUN,
3aceqHanM B LIMKNOHA.

AKO OT KOHTenHepa 3a npax
naga npax, To BepoATHO
KanakbT Ha KOHTenHepa 3a
npax He e nocTaBeH
MPaBUIHO BbPXY
KOHTenHepa.

V3npasHeTe KoHTernHepa 3a Npax v
nocTaBeTe NPaBUIHO Kanaka Ha
KOHTerHepa 3a npax.

Tasu MKoHa Mura Ha
auncnnea:

Bb3MOXHO € pUNTbPbT fa e
3aMbPCEH.

CbBeTBaMe BUM fa Nounctite puntbpa
(®wur. 9). AKO HaCKOPO CTe NoYnCTBan
dUNTbPA, MOXKETe Aa NpeHebperHeTe
Tasu MKoHa. 3a Aa npoab/mKUTe 1a
nouncTeare, U3KI4YeTe ypena v cnef
TOBA ro BKIIIOYETE OTHOBO.

[MpY NoYNCTBaHE Ha KUTUM
ypenbT He ce OBUYKM
rnanKo rno noaa.

M3bpanu cte TBbpae ronama
MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe.

HamaneTe 3acMyKBaLlara MOLHOCT,
KaTo n3beperte HacTporKa 1.

YeTKaTa Beuye He Ce BbpTU.

YeTkara e 3agpbcreHa
KOCMMW UK Npax.

[MouncTeTe yeTkarta C HOXMLIM U C
pbKa.

Bb3mMOXKHO e yeTkara oa
cripe foa ce BbpTu, Korato
CcpelLlHe TBbpae roagamMo
CbMNPOTUBIIEHME MPW KUITM C
Obblr KOCbM.

W3ksioueTe ypena v cref Tosa ro
BK/IOUETE OTHOBO.

Cnef nouncTBaHe He cTe
nocTaBuv NPaBUHO
BbpTHALLATA Ce YeTKa B
HaKpanHuka.

CnepBanite UHCTPYKLUMWTE OT pasaena
3a MoYMCTBaHe, 3a Aa Nnb3HeTe
BbpTALLATA Ce UeTKa B HakparHuKa rno
npaBuNHKA HauuH. QUKcupanTe
BbpTALLATA Ce UeTKa B HaKpamHUKa,
KaTo LLpaKHeTe 3aKMioYBaLLoTo TIoCTye
Ha MACTOTO My.

LED cBetnuHuTe Ha
HaKpawrHyKa He ce
BK/IOUBAT.

He cTe noctaBunm NpaBunHoO
HaKpanHMKa KbM TpbbaTa
1N ypena.

MocTaBeTe NPaBUIHO HAKPAMHMKA KbM
ypena unm KbM pbuHata
npaxocMyKaudka.

YpenbT He ce 3aperia.

MarHUTHUAT CbeguHUTeN He
€ CBbp3aH NPaBUHO KbM
3aperkaaLuma OUCK nnm
apanTepbT He e MoCcTaBeH
MPaBUMHO B KOHTaKTa.

MpoBepeTe gan MarHUTHUAT
CbeanHUTeN e CBbP3aH NPaBUIHO KbM
3aperkaaLura OUCK 1 0any aganTtepbsT e
BKapaH NnpasBuiHO B KOHTAKTa.
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Mpo6nem

Bb3mMoXkHa npuunHa

PewueHune

He cTte cBbp3anu
[ocTaBeHuns aganTep.

YBeperTe ce, Ye CTe CBbp3anu
0ocCTaBeHNA agantep.

Camo 3a XB8347, XB8349:
HakpanHmkbT Vacuum &
Wipe e npukpeneH no Bpeme
Ha 3aperkaaHe Ha ypena Ha
MOHTUpaHaTa Ha cTeHaTa
CTaHLUMS 3a 3apexkaaHe.

YBepeTe ce, Ye CTe 3aKpenmm
aBToMaTU3npaHusa HakpanHuk 360°,
KOraTo 3apexkaaTe ypeaa Ha ctaHumaTa
3a 3aperkaaHe.

AKO CTe NpOoBEpPUIU BCUUKO MO-rope U
ypenbT Npoab/hKasa Aa He

ce 3apeKaa, 3aHeceTe ro B CEpPBU3EH
LeHTbp Ha Philips nnu ce cBbpkeTe C
LleHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha
noTpedutenu.

MuHn Typbo yeTkata He
paboTy MpPaBUAHO.

BbpTaLwara ce yeTka e
3arnyliueHa.

OTCTpaHeTe KOCMUTE OT YeTKaTa C
HOXULW (BUYKTE MOTPEOUTENCKOTO
PBbKOBOACTBO).

Bbpraularta ce vetka e
3anyLueHa OT TbKaH nnmn
MOBBPXHOCTU MO BpemMe Ha
noyncrBaHe.

OpbxTe MuHM Typbo veTkaTa
rnofpaBHeHa C MOBbPXHOCTTA U He
npuTnckanTe Typbo YeTkaTa KbM MeKM
MOBbPXHOCTU.

BbpTaulara ce yuetka He e
nocraBeHa NpPaBUIHO B MUHU
Typb60o yeTkaTa.

YBepeTe ce, Ue BbpTALLATa Ce YeTKa U
MUHU Typbo yeTKaTta ca CBbp3aHu
nobpe U HAMA PasCcTossHNe Mexay
yacturte (BUyKTe NoTpebuTenckoTo
PbKOBOACTBO).

KoraTo u3nonssam
npaxocMyKadkara,
MOHAKOra yceLlam yaapu
OT CTaTUYHO
eNeKTPUYecTBo.

[1o MpaxocmyKaukaTa ce
HaTpynBa CTaTUYHO
enexkTpmnyecTBo. KonkoTo no-
HMCKa e BNayKHOCTTa Ha
Bb3ayxa, TOKOBa noseye
CTATUYHO eNneKkTpn4YecTBo ce
HaTpynea no ypega.

PasperxaganTe ypena c 4ecto gonvpaHe
Ha Tpbbarta [0 OpYrv MeTalHu
npeoMeTu B CTaaTa (Hanpumep Kpakarta
Ha mMaca unu cton u apyrm). Moxxkete
CbLLO Aa yBeNnMuuTe BAXKHOCTTA Ha
Bb3Oyxa B CTasTa.

3acMyKanm cte npax v
MPbBCOTUA. TOBA CbLLIO Taka
npeamM3BMKBa CTaTUYHO
eNeKTPUYEeCTBO.

V3npasHeTe KoHTerHepa 3a CMeT U
noumncrete ¢puntbpa (Pur. 9) cbrnacHo
yKasaHuaTa B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpedutens.

M3non3saHe Ha BOOHUA pe3epBoap

Mpo6nem

Bb3moXkHa npuunHa

PelwueHune

MOTOKbLT BOAa OT BOOHMSA
pe3epBoap e HamareH.

HaBnakHaBalLlaTa neHta e
3anyLleHa OT 3aMbpCABaHUSA.

CBanete HaBnaxkHABalLlaTa neHTa u g
no4ncrerte.
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PewueHune

MUKpPODNOLPHUAT
MOYMCTBALL, HAKPAMHUK He e
rMocTaBeH NpaBuHoO, B
pesynTaTt Ha KoeTo Brokmnpa
HaBNaXKHaABaLLlATA NeHTa.
ToBa He No3BonsBa Ha
BodaTa oa mstuua ot
HaBNaXKHsBaLLlATA NeHTa.

YBepeTe ce, ue cTe NoctaBunm
NPABUNHO NOYUCTBALLIMA HAKPANHMK.
MpoBepeTe B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTena 3a NPaBuIHOTO
nocraBsHe.

BoOHUAT pe3epBoap e
npaseH WM NoYTu NpaseH.

HanbnHeTe BoAHWA pe3epBoap OTHOBO.

M3non3eaTte MnuKpodunobpeH
MOYMCTBALLL HAKPAMHUK,
KOWTO He e Npou3BeneH oT
Philips.

13non3BanTe caMmo opurnHaneH
MUKPODUObPEH MOUNCTBALLL HAKPAMHKMK
Philips. MoxeTe oa Kynute Te3u
MOUMCTBALLM HAKPAMHULM B OHNAMH
mMaraswHa Ha Philips Ha
www.shop.philips.com/service nnn B
MecTHVA ounbp Ha Philips.

OT pe3epBoapa 3a Boga
M3TMYa TBbPOE MHOMO
BOMJA C TBbp/Ae BUCOKA
CKOPOCT.

AKO OT BOOHUS pe3epBoap
M3TnYa TBbpAe MHOIo BoAa C
TBbpOE BMCOKA CKOPOCT,
BEpPOATHO KanaykaTa Ha
pe3epBoapa He e 3aTBopeHa
nobpe.

MpoBepeTe Kanaykara 1 ce ysepeTe, ye
e 3aTBopeHa gobpe 1 gokpan.

JleHTaTa He e NnocTaBeHa
nobpe Ha AbHOTO Ha BOOHWSA
pesepBoap.

MpoBepeTe fieHTaTa U ce yBepeTe, ue e
noctaseHa 0obpe Ha gonHara nnactuHa
Ha BOOHWS pe3epsoap.

HaTtuckarte nepana Aqua
Boost npekaneHo yecTo.

HaTuckamte nepgana (Our. 4) Aqua Boost
CaMo BeOHDBYK BCEKM MbT U
npoBepsaBavTe cneq BCAKO HaTUCKaHe
nanv cte NoCTUrHaIM HMBOTO Ha
BNXKHOCT, KOETO YKenaeTe.

MoabT U3CbXBa Ha NNHNK,
KOrarto U3non3sam BOOHUSA
pe3sepBoap.

[obaBunn cTe TBbpae MHOIro
TeyeH NoymncTBaLl, npenapar
KbM BoAaTa.

VI3nonssamre caMmo HAKOMKO KarKu
TeyeH NoYmncTBaLL, mpenapar, Ui
M3Mon3BanTe Npenapar, KOMTo He ce
pasreHBa MHOrO.
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Ba)kHu 6e36eaHOCHU nHpopmMaLmmn

BH1MaTenHo npounTajTe rm oBMe BaxKHW MHbGOpMaLMKM nNpea, Aa r KOPpUCTUTE ypeooT M HerosuTte
[OOaTOLM U 3a4yBajTe rv 3a Bo naHuHa. MicnopadaHute gooaToLmM MOXe 4a ce pasfuKysaar 3a
PA3MUYHK MPOU3BOOM.

OnacHocT

- HuKorall He cMyKajTe Bofda Wi Apyru TeUHOCTU. HUKoraLl He CMyKajTe 3ananmBi CyncTaHumMm m
nenen gogeka He ce usnaou.

- He notonyBajTe ro ypeaoT U1 agantepoT BO BOAA UM BO Apyra TeYHOCT 1 He NnakHeTe ro nog,
delima.

Mpenynpenysame

- [Mpepn oa ro noeBp3eTte ypenoT, NpoBepeTe Aany HAaNoHOT HABeAEeH Ha aaanTepoT oAroBapa Ha
HAMOHOT O, MOKANHATA eeKTPUYHa Mperka.

- [Npepn ynoTpeba, cekorall NpoBepeTe ro ypeaoT. He kopucTeTe ro ypeaoT Uiv afanTepoT ako e
oluTeTeH. Cekorall 3aMeHyBajTe ro OLUTETEHUOT AeN CO OPUTMHANEH.

- ApanTepoT umMa TpaHchopmaTop. He oTcekyBajTe ro aaanTepoT 3a Aa ro 3aMeHUTe NPUKITYYOKOT,
buaejku Toa NpearsBMKyBa ornacHa cuTyaumja.

- OBOj ypen Moyke Aa ro KopucTaT Aela Ha Bo3pacT o, 8 roavHu 1 NoBeKe, Kako 1 nua co
HamManeHy GU3nUKK, CEH30PHY UM MEeHTaTHU CMOCOBHOCTU UMK CO HeQOCTATOK Ha UCKYCTBO U
3HaeHse, NOKOMKY Ce Mo HaA30p VN NOOUMBAAT MHCTPYKLIMM 32 KOPUCTEHETO Ha ypenoT Ha
Be3beneH HauUMH 1 M pasbupaar NoTeHLMjanH1MTe onacHoCcTW. delaTa He Tpeba fa cv nrpaaT co
ypenoT. [leuarta He Tpeba aa ro ymMctaT Unuv Aa ro oap>kyeaaT ypenoT 6e3 Haazsop.

- Cekoraw opy«eTe ro MarHeTHMOT AMCK 3a MofHeHe noganeky oa aodar Ha Manv aeua.

- [MprKIy4YoKOT MOpa Aa ce n3Baau Of, LUTEKePOT NpeL YMCTEHE UMM OOPYKYBaHe Ha ypenoT.

- OTkadeTe ro aoanTepoT aKo MaHMpaTe Aa He ro KOpPUCTUTE ypenoT NoaoAro Bpeme.

- [Npu cknaavparse Ha ypenoT NoAonro oA efeH Mecell (be3 KopucTerse Uu NoHEeHLE), OcurypeTte
ce feka bartepujaTa e HanonHeTa Ao HajManky 50 %. Cknaouparse Ha ypenoT co NpasHa batepuja
MOXKe Aa [oBefe 00 HenoBpaTHa LUTeTa Ha batepujara.

- He no3BonyBajTe MoToOpM3MpaHaTa MiasHyLa fa NoOMUHYBa NpeKy Kabnute Ha Apyrn ypeau unm
npyrv kKabnu buaejky oBa MoxKe fa rnpeamsBmMKa onacHoCT.

- [pykeTe rv Wwnpokarta obneka, Kocata U 0enoBUTe o4 TENOTO NOAAIEKY O MOTOPU3MPaHUTE
UeTKU.

- He nokpuBajTe rv 1 He GNOKMPajTe M OTBOPUTE 3a BeHTuNauvja Aoaexka pabotm ypenor.

- OBaa NpaBOCMyKalKa e 1n3paboTeHa camo 3a AomallHa ynotpeba. He kopucteTe ja
rnpaBoCMyKasiKaTa 3a CMyKarbe rpageweH LUyT, NpaB Of, LleMeHT, nenes, CUTEH Necok, Bap 1
CVYHM CyNCTaHLUMKW. HYKOorall He KopucTeTe ja npaBocMyKankata 6e3 puntpute. OBa Moye aa ro
OLLTETV MOTOPOT U A O CKPaTK PaboTHMOT BEK HA MpaBoCMyKankaTa. Cekorall yncrerte rv cute
[leNoBM Ha NPaBOCMYKaKaTa KaKo LUTO e MPUKayaHO BO KOPUCHWMYKOTO yNaTCTBO. He yucrete
HUTY efeH Aen co Boaa W/wnmn Co CPeacTBa 3a UMCTere ako OBa He € KOHKPETHO MPUKaKaHo BO
KOPUCHUYKOTO yNaTCTBO.

- [lonHeTe ro ypegoT caMo CO OOCTaBeHWOT agantep. KopucrteTte camo agantep og 30V,
ZD12D300050. CooaBeTHMOT Bp0j Ha apanTepoT MOXKe [a ce Hajae Ha caMnoT aganTep.

- HewmojTe oa ro otBoparte, M3MeHyBaTe, MPOoAynyyBaTe, oLLUTeTyBaTe Unu packnonysare
npown3BoOO0T UK BaTepujaTta 3a Aa cnpeunte batepumnTe Aa ce 3arpesaaTt Ui Aa ucnywiraar
TOKCUYHU UM OMACHW CyNCTaHUMKW. HemMojTe Aa npaBuTe KpaToK Croj, NPeMHOry aa rv
HanonHyeaTe Uny obpaTHO Aa rv NonHUTe batepumTe.
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YUyBajTe rv Npom3BoaoT U baTtepumTe noganeKky o[ oraH u HemojTe Oa rv M3noxysaTte Ha OMpPeKTHa
COHYeBa CBET/IMHA UMW BUCOKM TeMneparypw.

AKO MPOU3BOOOT Ce 3arpee NPeMHOry 1Ny NoYHe ga MMpKca, ja NpoMeHy bojaTa 1nmn ako
MONHEeHETO Tpae NoaoAro o, BoOobnyaeHo, NpectaHeTe Co KOPUCTEHETO U MOMHEeHETO Ha
NPOW3BOOOT W KOHTakTupajTe co Philips.

He cTtaBajTe rv nponsBoauTe 1 HUBHUTE BaTepyriv BO MUKPODBPAHOBY MNEUKN NN Ha UHOYKLMCKM
LunopeTun.

AKO BaTepunTe Cce oLUTeTeHM UMM NPOTEKYBaaT, N3berHyBajTe KOHTAKT CO KoXKaTta unu oumte. AKO
ce Cny4yn Toa, BeaHall UcnnakHeTe 0obpo co Boga U nobapajTe nekapcKka MnoMoLL.

OBOj Npomn3BOa CoApP»KM BaTepuja Ha NonHerse. batepujata MoXke aa ja cMeHn caMmo
KBANM®KIKYBaH CepPBUCEH MHXKeHep.

OpHeceTe ro ypenoT BO OBnacTeH cepBuceH LeHTap Ha Philips kora Beke He MoyeTe aa ja
HaMONHUTE MK Kora Bp30 ce NpasHu.

HNMMaHWne

[Mpu NONHEeHETO, 3AanTepoT e TOMOos Ha Aonup. Toa € HOPMATHO.

He npuknydyBajTe ro, oTkauyBajTe ro 1 He paboTeTe COo ypenoT CO MOKpPU paLle.

He oTcTpaHyBajTe ro aganTepoT O SUAHMOT NPUKINYYOK TerHejku ro 3a kabenot (Cn. 1). Kora Hema
[a nonHmMTe Co cTaHMuaTa 3a NnosiHerbe, ceKorall OTKauyBajTe ro ypeaoT, Taka LUTO NPBO Ke ro
oTKaunTe MarHeTHMOT AMCK 3a NMoHerse oA AonHaTa cTpaHa Ha ypepoTt (Cn. 2).

CeKkoralll UCKy4YyBajTe ro ypeaoT Mo KOPUCTEHETO U Npe[, Aa ro NosHuTe.

Hukoral He bnokupajTe rv oTBopmTE 3a M3ne3 Ha BO3AyXOT Ha 3aaHaTta cTpaHa o ypedoT 3a
BPEME Ha CMYKaHETO.

He uncTeTte rv cafoT 3a NpaB M KanakoT Ha cafoT 3a NpaB BO MalllHa 3a MUerbe cafoBu. Tre He
ce MujaT BO MallmMHa 3a cafoBu.

He uncreTe ro bennoT matepujan Ha OpXKadyoT Ha GUATEePOT CO HOPMasHa MPaBOCMYyKanKa 1M co
ueTka 3a aa ce nsberHe olUTeTyBare Ha MaTepujaoT.

Cekorall KopucTeTe ja mpaBoCMyKankara Co CKnoneH puntep.

Kora ke ro unctute ¢punTepoT LUTO MOXKe [a ce Mu1e CO BoAa, NpoBepeTe Aa/v e LIeNoCcHO CyB npef
[a ro BpatuTe BO Ap»KadyoT 3a duntep 1 cafoT 3a Npas. He cyleTe ro cyHrepectnoT ountep Ha
LUPEeKTHa CoOHYeBa CBET/IMHA, Ha PaanjaTtop 1Ny BO MalliHa 3a cyllere. He umcreTe ro gpxKador
3a dunTep co Boga. OBOj Aen He ce Mue.

3amMeHeTe ro GUNTepOoT ako Beke He MOoYKe [a Ce MCUUCTY COOABETHO WM aKo e oLuTeTeH (BuaeTe
'HapauyBare goparouu’).

HuKorall He kopucTeTe 0OAATOLM UKW OeNOBU O, APYIY NPOoM3BOAUTENN N oHMe WwTo Philips He
v npenopavyBa KOHKPETHO. [IOKOMKY KOPUCTUTE TakBWM OOOATOLM UMK OefoBKY, BallaTta rapaHumja
CTaHyBa HeBarKeuKa.

OcurypeTe ce feKa ypenoT € MOHTUPAaH CO CTaHMLATa 3a MNOoSTHeHe NpuKadeHa Ha SMOooT cropeq,
ynatcrearta o, MNprpaYHnKOT 38 KOPUCHUKOT.

BHUMaBajTe Kora aynuuTe aynky BO SUAOT 3a NprKadyBare Ha CTaHMLIATA 3a NONHEHE 3a a ce
n3berHe pM3nMKOT Of, eNeKTpUYeH yaap.

OBOj ypen KOpUCTKX BOAA 3a YMCTeHbe, Ma 3aTtoa NoAoT MOXKe Aa buae BNaXKeH 1 NnisraB Hekoe
Bpeme (Cn. 3).

He KkpeBajTe ja 1 He HaBanyBajTe ja MnasHuLaTa Kora pe3epBoapoT 3a BOOA € COCTaBeH U MOJSH,
buaejkM MOXKe fa ce pacnpcka Boaa o[l pe3epBoapoT.

3a [a ce crnpeyy oLuTeTyBarbe, HMKOorall He cTaBajTe BOCOK, Macsio UV NMPOW3BOAM 3a OLPYKYBaHbe
MOOOBU UM TEUHW CPEACTBA 3a YNCTeHEe NMOOOBM LLTO He Ce pacTBOP/IMBM BO BOOA BO
pe3epBOapPOT 3a BoOA.
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3a [oa ce cnpeuy oLTeTyBarbe, HMKOrall He cTaBajTe eTepuUHM Maca Unm CnyHmM CyncTaHumMm BO
pe3epBOapOT 3a BOAA M He LO3BOMYyBajTe ypenoT Aa ' CMyKa.

KopucTeTe camMo TeuHU CpeacTBa 3a YMCTEeHe MOAOBU LLUTO ce 6e3060jHU. He KopucTeTe MneyHn
1M 0BOEHK CpeacTBa 3a YNCTeHe NOOOBM.

He KopucTeTe pasnnuHm TUMOBW TEUHW CPEACTBA 3a UnCTerbe 3aeHO. Kora cTe KopucTtene eqHo
TEUHO CPEeCTBO 3a UMCTeHE NMOAOBY, MPBO UCMPA3HETE o U UCMMaKHETe ro pe3epBoapoT 3a Boaa
npen na nofaneTte Apyro TeYHO CPeacTBO 3a YMCTEHEe MOA0BY BO BOAATA BO pe3epBOapoT 3a
Boda.

Hukoral He HaAMUHYBAJTE M MaKCUMAITHUTE KONMUMHM HaBeeHM Ha LUMLLIETO Kora KOpUcTuTe
TeYHO CPeACTBO 3a YMCTEeHE NOAO0BU. He CTaBajTe NoBeKe Of HEKOMKY Karky BO BoAaTa BO
pe3epBoapoT 3a BoAa, buAegjkM pe3epBoapoT nMa kanaumtet o, 200 ml

He uncreTe ja MeTanHaTa neHTa 3a HaBnayKHyBake CO ocTap npeamMeT, buaejkm Toa MoXke Aa ja
oLUTeTW NeHTata. YncteTe ja neHTara 3a HaBNaXKHyBakbe CaMo CO MMakHere nog yeluma.
3aMeHeTe ja neHTaTta 3a HaBNaykHyBaHe Kora Beke He MoyKeTe fa ja ucumcture.

3aMeHyBajTe ja fleHTara 3a HaBNaXKHyBarbe CaMo CO OPUTMHANHa NeHTa.

3a aa ce rapaHtMpaar 4obpw pe3yntaty Npu YNCTeHE U COOOBETHO GYHKLIMOHKMPAaHe Ha ypedoT U
pe3epBOaPOT CO BOAA, CeKoralll KOpUCTEeTE OPUIMHATHM BOLLIKM 3@ YMCTEHE.

Yumcrerte ro pesepBoapoT 3a Boda cropef ynarcrearta. Pe3epBoapoT 3a Boaa He ce Mue BO
MallyHa 3a Caa0BW.

He KopucTeTe c1iHKM CpeacTBa 3a UncTere UNy anaTku 3a UncTere Ha neganot (Cn. 4) Aqua
Boost.

Mo BpuLLere Ha NMOOOBUTE, HE CKNaaMPajTe ro ypeaoT CO Pe3epBOaPOT 3a BOAA NPUKAYeH Ha
CTaHuvLATa 3a NofiHerse. AKO ro HanpaBuTe Toa, BNayKHAaTa BMoLLKa 3a bpuLLeHse Ke ro gonpe
SUOOT 1 MOYKe [1a NojAe [0 HeroBO oLUTETYBare. CeKoralll OTCTpaHyBajTe ro pe3epBoapoT 3a
Boda Npef [a ro ckiaampare ypenor.

EnektpomarHeTtHu nonuwa (EMF)

OBoj Philips ypen e Bo cOrnacHoCT CO CUTe BaxKeUKM CTaHOApaM 1 perynaTrey Bo BPCKa Co
M3M10XKeHOCTa Ha efleKTpoOMarHeTHM NosnHba.

Kopucrtere Ha ypenotT

OrpaHuyyBarba Ha KOPUCTEHETO

KopucTeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa camMo Ha LBPCTVY MOOOBW UMj FOpeH Aen e BOAOOTNOPEH (KaKo
NNHONEYM, eMAJNMPAHK MIOYKM 1 NAKMPAH NAapPKeT) M KaMeHY NMoAoBM (Kako MepMep). ako BaLLMOT
nMof He e TpeT1paH 3a Aa buae BoooOTNOPeH, MPOBEPETe Kaj MPOU3BOAMTENOT ANV CMeeTe Aa
KOPUCTUTE BOLA 3a HEMOBO YMCTere. He KopucTeTe ro pesepBoapoT 3a BoAa Ha LBPCTU NMOLOBM
YMjLUTO BOOOOTMOPEH FOPEH C/10j € OLUTETEH.

KopwucTeTe ro pesepBoapoT 3a Bofa camMo Ha NOOOBK Of, IMHOMNEYM LLUTO Ce COOABETHO GUKCUPaHW
3a a ce Cnpeyn BOBMEKYBare Ha NMMHONEeYyMOT BO MiasHuLaTa 3a bpuLlerse.

He KopucTeTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA 33 UNCTeHbEe Ternmucu.

He nomecTyBajTe ro ypeaoT CTpaHUUYHO Kora e npuKadeH pe3epBoapoT 3a BoAa, buaejku oBa Ke
OCTaBW BoAeHW Tparun. NMomecTyBajTe ro camMo HaHanpen 1 HaHa3an.

3abeneluka: PaboTHoTO BpeMe 3aBMCK OO HMBOTO Ha MOKHOCT LLTO ce KOPWCTK 3a BpemMe Ha
UNCTeHeTo.
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BrnoLwuka 3a 6puLLere U NieHTa 3a HaBNaXKHyBaHe

Ypenos e onpemMeH co NieHTa 3a HaBNarkHyBarbe 1 ABe MOSHTUYHM BIIOLLKK 3a 6puLlerbe of,
MUKpOodMbep. Kora pe3epBoapoT 3a BoAa, NeHTaTa 3a HaBnaxkHyBarbe U MUKpobrbep BoLLKaTta 3a
BpuLLerbe ce NpUKaYeHn Ha cTaHdapaHaTa MnasHULA 3a nofd, MoxKe a YncTmuTe LIBPCTU NOO0BU.

Kopuctere TeuHO CpeaCcTBO 3a UMcTere NoaoBu BO
pe3epBoapoT 3a Boga

AKO cakate fa fofanerte TeYHO CPefcTBO 3a UMCTEHE NOLOBKM BO BOLATA BO Pe3epBOapOT 3a BOAa,

KOpKNCTeTe CpencCTBo 3a YMcTere LLUTO He NeHW MHOIY Uik BOOTNLUTO M LLUTO MOXe Oa ce pacTtBOpu BO
Boaa. PesepBoapoT 3a Boga uma kanauutet on 200 ml, na 3artoa Tpeba na noaanere caMo HEKOSKY
Karnkun o CpeacTBOTO 3a YMCTere NnoaoBK BO Bodata.

Uncrere Ha pe3epBoapoT 3a BoJa

3a /a ro UcUnCTTe Pe3epBOapoT 3a BoAa, M3MeLuajTe efeH aen oLeT co Tpu aena soga. CtaBeTe ja
cMecara BO pe3epB0oapoT 3a BOAA M 3aTBOpETe o KanakoT. TpeceTe ro pes3epsoapoT 3a Boaa v
CTaBeTe ro Ha BoJoOTMNopHa NoBpLuMHa. OcTaBeTe ja cMecaTta of, BoAa U OLLET BO pe3epBoapoT 3a
BOdA NMpeky HoK. MoToa ncnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a BOAa, UCTIaKHETE Mo TeMENHO CO CBeXa
BOOA M KOPUCTETE MO MOBTOPHO KAKO U HOPMAaSTHO.

BHuMaHue: Boaa ke UCTEeKyBa O[] pe3epBoapoT 3a BOAA 3a BpeMe Ha UNCTeHheTo, CoO U 6e3 neHTata
3a HaBJIAXXHYBaHe NpUKayeHa Ha MJla3HuuaTta.

3a [a ro ucnpasHuTe pesepBoapoT 3a BOAA, APXKETEe ro HaA MUJANTHMK, OTCTPAHETE o KanaKkoT u
HaBaneTe ro Ha cTpaHarta co OTBOPOT 3a MosHerbe. MNoToa NpeBpTeTe ro Pe3epsoapoT 3a Boaa
HaoMaky 3a aa nctede Booata BO MUjarnHMKOT. OTCTpaHeTe ja mpeocTaHaTara Boaa oOf pe3epBoapoT
3a BOAa, CBPTETE ro Ha Herosata 4o/ra cTpaHa co OTBOPOT 3a MOMHEeHe HACOUEH KOH MUJaTHUKOT.
MoToa HaBaneTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa HaHanpe/[ 3a 4a uctede npeoctaHarara Boga of Hero.

3abeneLLKa: cekoralll CKIaampajTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA CO OTCTPAHET Kanak oA OTBOPOT 3a
nonHeme.

HapauyBare poaarouu

3a fna Kynute ooaaToum Unu pesepsHK aenosu, onete Ha www.philips.com/parts-and-accessories
W Kaj anctpubyTep Ha Philips. McTo Taka, Moye Aa ce jaBuTe Bo LieHTapoT 3a rpmyka 3a
KOpUCHULMTE Ha Philips Bo BallaTa 3emija (3a OeTanv 3a KOHTaKT MornegHeTe Bo NUCTOT CO
MeryHapoaHa rapaHLumja).

MapaHunja n nopapLuKa

[oKonKy BM ce NoTPeBHW MHGOPMALIMM MK MOAAPLLKA, NoceTeTe ja cTpaHuuata
www.philips.com/support 1nv npounTajTe ro NeToKoT CO MeryHapoaHaTa rapaHumja.

Peunknupamwe

- OBOj cMMBOoN O3HauUyBa AeKa eneKkTpUYHUTE Mpon3soan 1 batepum He Tpeba aa ce Gpnaar Bo
0BUYHMOT OTNad of, AoMakmnHcTeaTta (Cn. 5).
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- [TMpuaoprkyBajTe ce oo NponMcMTe BO BalllaTa 3eMja 3a NocebHOo cobrparbe Ha eneKkTpudHm
Mpom3BOaM U BaTepum.

OT1cTpaHyBaHe Ha BrpageHa batepuja Ha NONHeHe

BrpaneHaTa 6atepuja Ha nofiHerbe Mopa fa ce OTCTpaHyBa CaMo Of, CTpaHa Ha KBaIMPUKyBaH
npodecroHaneL, kora ce ¢pna nponssoaoT. Mpen Aa ja oTcTpaHyBaTte bartepujarta, npoBepeTe Aanm
ypenoT e UCKNy4YeH oA SAHVOT LUTeKep 1 aann 6atepujata e LenocHo npasHa.

Mpe3emMeTe rm cuTe HEONXOAHMN MEPKU HA MPETNas/IMBOCT KOora paKyBare co ajiatv 3a
oTBOpae Ha ypenoT 1 Kora ja ¢ppnarte 6arepujata Ha NosiHeH-E.

Kora pakyBate co 6atepunTte, ocurypete ce aeka pauerte, NpouM3BoaoT u 6arepunre ce
CyBWU.

3a pga ce usberHe ciiydaeH KpaTok croj Ha 6aTepunte Nno oTCTpaHyBakbEeTo, He
[0,03BOJlyBajTe TepMMHANMUTE Ha 6aTtepunTe Oa A0jOAT BO KOHTAKT CO METASTHU NMpeameTu
(Ha np., NapuyKu, LLIHOMK 3a KOCa, NpcTeHun). HeMmojTe oa ru Butkarte 6arepunte Bo
anyMmumHuymcka donuja. 3anenere ru TepMUHaNIuTe Ha 6aTtepunTe Uam ctaseTte rm
6aTepunTe BO NNIacTMYHA Keca npea aa rm dpnare.

3a oTCTpaHyBare Ha batepujaTa Ha NoMHeHe, crefeTe rv ynarcreara noaony.

1 VcknydeTe ro ypeaoT of SUOHWOT LUTeKep 1 ocTaBeTe ro Aa paboTu cé AofeKa MOTOPOT He corpe.

2 OrTcTpaHeTe ro cagoT 3a nNpas oA ypenoT (Ch. 6).

3 OTwpadeTte rm TpuTe Wpada LTO ro NPULBPCTYBAAT OPyKaYoT Ha baTepujaTa 3a KYKULITETO Ha
ypenot (Cn. 7).

4 3BapeTe ro gpyadyoT Ha batepujata oa ypenoT (Cn. 8).

PaboTHO Bpeme

KopucTerse Ha ypeaoT BO PEXXMMOT Typbo MOKHOCT  [10 28 MUHYTU

Kopucrerbe Ha ypenoT BO pexxrnMoT HopmarHa [0 35 MUHYTK
MOKHOCT (nocTaBka 2)

KopucTere Ha ypeaooT BO PeXXMMOT EKO MOKHOCT 0o 80 Munytn*
(noctaBka 1)

* Cnopen KopucTereTo Ha ypenoT co Aqua Nozzle

CurHanu Ha KOPUCHUYKMNOT NHTEepPEejC N HUBHO
3Hauyewe

CurHan Onwuc Ha curHanoT 3Hauere Ha CUrHanoT

—~ CurHanot ,00“ n nkoHaTa 3a baTepuja TpenkaaT Ha bartepujara e npasHa.
HHH EeKpaHoT.
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CurHan Onwuc Ha curHanoTt 3HaueHe Ha curHanoT
& Bpoj nomery ,00“ 1 ,90° Tpernka Ha eKpaHoT. YpenoT ce NonHu.
it
- BpojoT ,100“ ce ocBeTNyBa Ha eKpaHoT. 10 LUMKAYC Ha LLeNOCHO NOMHEHE,
HHE OBOj CMrHan ce NojaByBa 3a Aa
npuKayke Aeka batepujara Ha
MNOMHEHE e LIeNOCHO HanosnHeTa.
. CrmbonoT 3a batepuja ce OCBETNyBa Ha EKPaHOT.  YPedoT € BO PEXKMM Ha YeKare Co
= LIeNOCHO HanofnHeTa batepuja.
—~ Bpoj nomery ,00“ 1,10 3aeQHO CO MKOHATa 3a baTtepwvjaTta Ha nonHere Ha ypenoT e
i barepuja Tpenkaart Ha eKpaHoT. cnaba.
EKpaHOT NpukaykyBa Tpenkauky KBaapaT, a Tpenka Toa ro MokaykyBa npenopadvaHoTo
i 1 MOpTOKaNoBaTa MKOHA 3a UncTerbe Ha GUATEPOT. BpemMe 3a MPoBepKa 1 YncTerse Ha
@

dunTepoT (Cn. 9) 3a Aa ce ocurypu
Hajaobpo GyHKUMOHMPaHe Ha
ypenor.

Koot 3a rpeLuka ,E1° ce ocBeTnyBa Ha EKpPaHoT.

3abeneluKka: Kora ypeaoT ce MofAHW Ha cTaHuuara
3a MnoJsHere, KoaoT 3a rpeLlka E1 moxke na
n3rnena Kako 6pojot 13.

OBa 03Ha4yBa AekKa ypenot oumn
cKnaaupaH Unu NoaHeT Ha
Temnepartypa noa 5 °C. NpemecTteTte
ro ypenoT BO MoTonnia npocropuja.
He cknaoupajte ro v He NonHeTe ro
ypenot Ha Temnepatypa noa 5 °C
mnn Han 40 °C.

KopnoT 3a rpeLuka ,E4" ce ocBeTnyBa Ha eKpaHoT.

3abeneluKa: Kora ypeaoT ce MofHU Ha cTaHuuara
3a NnoJiHeHe, KOAOT 3a rpeLlka E4 moxke na
13rnefa Kako o3Hakata h3

YeTKkaTa-BaUTjak BO MiasHumuara 3a
cMyKarbe o, 360 © Unm Bo MUHM
Typbo yeTkata e brnokrpaHa 1 He
MOYKe fa ce BPTU CnoboaHo.
VIcknyyeTe ro ypenoT 1 npoBepeTe ja
yeTKkaTa-BasjaK 3a npeyxku unm
3aMoTaHa Koca.

KopnoT 3a rpeluka ,E6" ce ocBeTyBa Ha EKPaHoOT.

3abeneluKka: kora ypeaoT ce MofHW Ha cTaHuuara
3a MNoJHerbe, KOAOT 3a rpellka E6 Mmoxe oa
m3rnena Kako bpojoTt 93.

ApanTepoT unn batepujata Moxxe oa
e nedeKTHa. KoHTakTrpajTe co
LeHTapOoT 3a rpuyKa 3a KOPUCHWLM
WM ooHeceTe ro ypenoT Kaj
OBNACTEH CEPBUCEH LIEHTAP Ha
Philips.

KopoT 3a rpeluka ,,E7* ce ocBeTnyBa Ha eKpaHoT.

3abeneluKka: Kora ypeaoT ce MofAHW Ha CTaHvuarta
3a MNoJiHeHe, KodoT 3a rpellka E7 Moxke aa
n3rnena Kako o3Hakara L3

ApnanTepoT Moyke fa e gedeKTeH.
KOoHTakT1pajTe co LueHTapoT 3a
rpyXka 3a KOpUCHULW v oaHeceTe
ro ypenoT Kaj OBnacTeH cepBuceH
LeHTap Ha Philips.
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CurHan Onuc Ha curHanort

3HaueHe Ha curHanoT

KopnoT 3a rpeluka ,SE“ ce ocBeTnyBa Ha eKpaHoT.

3abenelKa: Kora ypenoT ce MofHU Ha cTaHuuara
3a nmonHerbe, KOAOoT 3a rpetuka SE Moxe na
m3rnena Kako 6pojot 35.

SE o3HauyBa cepBuc. OgHeceTe ro
ypenoT Kaj oBnacTeH cepBMceH
LeHTap Ha Philips.

PewwaBawe npobiemu

OBa nornasje r pesnmmnpa HajuecTMTe NPoBIeMM LLITO MOYKE [a ' Mate Co ypeaoT. [IOKOMKY He

MOXKeTe [a ro pelunTe NpobnemMoT CO MOMOLL Ha UHGOopMaLL

nMnTe nageHn noagony, ogeTe Ha

www.philips.com/support 3a na nobapate CNMcoK of HajuecTo NocTaByBaHWUTE Npallarba U jaBeTe

ce BO LleHTapoT 3a rpm»<a Ha KOpUCHULIM BO BalllaTa 3emja.

Mpo6nem Mo)KHa npuunHa

PewueHune

YpenoT He paboTu Kora ke  Kora batepujaTta e peuncu
ro NPUTUCHAM IM3raqyorT. npasHa, cnegHara MkoHa
Tpenka Ha eKpaHoT:

3a ga ja HanonHuTe batepujaTa,
noBp3eTe ro ypeaoT Co CTaHuLaTta 3a
NoMNHeHe N NprKadveTe ja payHarta
MpPaBOCMYKasKa AMPEKTHO Ha MarHeToT
Ha ctanumuata (Cn. 10) 3a nonHeme.

Tpeba na ro TypHeTe
nM3radoT HaHanpen 3a aa ro
BK/TyUMTE YpPenoT.

TypHeTe ro N13rayoT HaHanpe Ha
nocTaBkara 13a aa ro BrydmTe ypenor.
3ronemMeTe ja MOKTa Ha CMyKarbe CO
TypKarbe Ha NM3radoT Ha nocTaBkara 2
nnn co n3buparbe Ha noctaskata Typbo
3a A3 NCYUCTUTE MHOTY BalKaHm Oenosu
CO HajBMCOKA MOK Ha CMyKakbe.

YpenoT uma nomMana DOUNTEPOT U LIMKIOHOT ce
MOKHOCT Ha CMyKakbe o[ BasKaHu.
0BUYHO.

VcnpasHeTe ja koprnara 3a rnpas.
Ncunctete ro dpuntepot (Cn. 9) n
LnKnoHoT (Cn. 11). CBeTnoTo Ha
dUNTEepPOT Ce OCBETNYBA MO HEKOSKY
uaca KopucTerbe 3a fia 03HauM aeka
Mopa [a ro nammeTe CyHrepectoT
duntep. OcurypeTe ce Oeka Ke ro mvete
CyHIepecTuoT dpunTep efHall MeceuyHo
aKO ro KOPUCTUTE YPeaoT PeaoBHO.
OcurypeTe ce fieka cTe ja oTCcTpaHune
KocaTa u HeuncToThjaTa LUTo ce
3aKadeHy BO LIMKITOHOT.

He cTe ro npukauunne
NPaBUMHO KanaKkoT Ha caaoT
3a npaB Ha cafoT UK He cTe
ro npvKadune nNpaBuUIHo
CagoT 3a npas Ha ypenor. V1
BO [BaTa c/lydau, Ke HacTaHe
3aryba Ha MOKHOCTa Ha
CMyKaHbe.

OcurypeTe ce feka cre i npukadmne
NPaBMNHO KaNaKoT Ha CaaoT 3a Npas Ha
canoT M CafoT 3a Npas Ha ypenoT.
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PewueHune

MpaBs M3nerysa of ypeaor.

(DI/U'ITeDOT € BaJIKaH.

Ncumctete ro puntepot (Cn. 9).
[MornegHeTe ro 1 NPYUPAYHMKOT 3a
KOPUCHMKOT.

Hema duntep BO ypenor.

OcurypeTe ce gexka GpuntTepoT e Bo
yPenoT 1 feKa e CKoneH NpasBuiHo.

HewTo ro 6bnokmpa
LIMKIIOHOT.

MpoBepeTe Oan nMa 3arnaBeHu
npegMeTyt Bo UMKMoHOT (Cn. 11) u
oTCTpaHeTe r' NnpegMeT1Te LUTO ro
6noknpaart. OcurypeTe ce oeka cTe ja
OTCTpaHune KocaTa 1 HeuncToTujaTa
LLITO Ce 3aKayeHW BO LIMKIOHOT.

AKO M3neryea npas oA caaoT
3a MpaB, HeroBMOT Kanak

HajBepojaTHO He e NprKadeH
MpaBWNHO Ha CaaoT 3a NpPas.

VicnpasHeTe ro cafoT 3a npas U
NMprKayveTe ro KarnakoT Ha cadoT 3a Mnpas
MpPaBWITHO.

OBaa MKoHa Tpernka Ha
EKPaHOT:

OunTepoT Moxe fa e
BasIKaH.

Be coBeTyBamMe ga ro ncumctmte
duntepoT (Cn. 9). AKO CTe ro yncrene
GuNTepoT HeoagamMHa, Moxxe naja
UrHopupare nkoHaBa. 3a oa
MPOOOMKUTE CO CMyKaHbe, UCKNyYyeTe ro
yPenoT, a NoToa MOBTOPHO BKyYeTe ro.

YpenoT He ce ABMXKM
rNAaTKO MO MOAO0T KOra ro
YMcTaMm TenmxoT.

CTe n3bpasne nperonema MoK
Ha CMyKarbe.

HamaneTte ja cMyKaukata MoK CO
n36mparbe Ha NoctaBkaTa 1.

YeTKaTa BeKe He ce BPTW.

YeTKaTa e 3arniaBeHa co Koca
U1 HeumncToTmja.

Vicumncrere ja yetkara co HOXMULIM UK CO
paka.

YeTkaTa MOXKe fa npecraHe
[a ce BPTW Kora Ke Havge Ha
rnperonem oTrop oOf, BUCOK
Tenmx.

VIcknyueTe ro ypenor, a notoa
MOBTOPHO BKIIyYeTe ro.

He cTe ja cknonune yeTkara
BO MJIa3HuMLATa NpaBuiiHO No
YMCTeHETO.

Cnepete rv ynarcraara BO MnorfnasjeTto
3a UMCTerbe 3a [a ja BMETHETe yeTkara
BO MMiasHuMLATa NpaBUiHo.
[MpuuBpcTeTe ja yeTkaTa-Bajak BO
M1a3HKMLATa, Taka LLUTO Ke ja noctaBuTte
paykara 3a 3ak/ydyBarbe Ha CBOETO
MecTo.

LED-cBeTnara Bo
MnasHuuaTa He ce
BKydYyBaar.

He cTe ja npukauune
MpPaBWNHO MNasHuLAaTa 3a
LieBKaTa 1M ypeaor.

MpuKadeTe ja NpaBUNHO MAasHMLAaTa 3a
ypPenoT 1Unr padyH1oT ypea.

YpenoT He ce MOSHN.

MarHeTHMOT KOHEKTOP He e
noBp3aH NpPaBMIHO Ha
OMCKOT 3a MOMHeHe 1
ananTepoT He e BMeTHaT
MPaBUIHO BO SUAHNOT
LTeKep.

Ocurypete ce oeka MarHeTH1MoT
KOHEeKTOP e NnoBp3aH npaBW/IHO Ha
ONCKOT 3a MNoJiHeHbe 1 JeKa aantepoT e
BMeTHAaT npaBW/IHO BO SUOHNOT LUTEKeP.
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Mpo6nem

Mo)KHa npuynHa

PewueHune

He cTe ro npuknyuune
McrnopayaHoT aganTep.

OcurypeTe ce feKa ro Kopuctute
ncrnopadaHuoT aganTtep.

AKO CTe ro nposepuse
ropeHanuLIaHoTo W ypeaoT Ce yLITe He
ce NonHK, OfHeceTe ro Kaj oBnacreH
cepBuceH LeHTap Ha Philips vnn
KOHTaKTKPAjTe Co LIeHTapoT 3a rpmxxa
Ha KOPUCHNLIN.

MuHn Typbo yeTkata He

DYHKLMOHMPA NpaBUHO.

YeTkaTa-Banjak e
OnoKvpaHa.

OTcTpaHeTe ja KocaTa of, YeTkara co
HOXXMLM (B1OETE ro NPUPaYHUKOT 3a
KOPWCHUKOT).

YeTKkaTa-Banjak € bnokmpaHa

CO M1aTHO 1M NOBPLUNHN 3a
BpeMe Ha UMCTeHEeTO.

LpyxeTe ja MuHKM Typbo yeTkata
nopamMHeTa Co MoBpLUMHATA U He
npuUTUCKajTe ja Typbo veTkata Bp3 MeKun
MOBPLLMHM.

YeTkaTa-Banjak He e
NpaBuMNo BMeTHaTa BO MUHN
Typbo veTKata.

OcurypeTe ce feka JyeTkata-Basjak v
MUHU Typbo ueTkaTa ce NpaBuiHoO
noBpP3aHV 1 geKa Hema npasHuHa
nomMery genosuTe (BUOETE ro
NPUPAYHUKOT 3@ KOPUCHUKOT).

Kora ja kopucrtam
npaBoCMyKankaTa
noHeKorall YyBCTByBaM
cTaTuyeH eneKkTpuumTeT.

MpaBocMyKankarta Hacobumpa

cTaTUyeH enexkTpuunTeT.
Konky e noMmana Bnay<HocTta
Ha BO3yXOT, TOMKY Noronem
CTaTUUEH eneKkTpuunTeT Ke
ce Hacobepe.

VicnpasHeTe ro enexkTpuumMTeToT, Taka
LITO pefoBHO Ke ja gonvpare LeBkarta
of, MeTanHy NpegMeTy Bo cobaTta (Ha
npuMep, HorapKUTe o Macata Unm
CTOMNOT U CNWMYHO). VICTO Taka, Moyke oa
ro 3rofleMuTe HMBOTO Ha BMayKHOCT Ha
BO3yXOT BO cobaTta.

CTe BCMyKasne npas Wi
HeuncToTuja. OBa UCTO Taka
npeanm3BMKyBa CTaTuyeH
eneKkTpuumnTeT.

VcnpasHeTe ro cafoT 3a npas u
mcumctete ro puntepot (Cn. 9) cnopen,
yraTcTBaTta BO MPYPaYyHnKoT 3a
KOPUCHUKOT.

KopucTteme Ha pe3epBoapoT 3a Boga

Mpob6nem

MojkHa npuunHa

PelwueHune

MpoTOKOT Ha Boda of,
pe3epBoapoT 3a Boaa e
HamaneH.

JleHTaTa 3a HaBMaKHyBakLe e

6ﬂOKI/IpaHa on HeYncToTni.

OTcTpaHeTe ja neHTara 3a
HAaBNAYXKHYBaHEe 1 UcUucTeTe ja.

Bnowukarta 3a 6puiuerse on
MUKPODUOEpP He e
rnocTaBeHa NpasuiHoO 1 ja
BnoKMpa neHTarta 3a
HaBnarkHyBarse. OBa
crnpedyBa BoaaTa na
MCTeKyBa o[l neHTaTta 3a
HaBNAXKHyBarLe.

OcurypeTe ce eKa npasuno cTe ja
nocTaBuse BoLKaTta 3a bpuLlerse.
MpoBepeTe ro NPUPaYHUKOT 3a
KOPUCHMKOT 3a NPaBWHO NOCTaBYBaH-e.
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PewueHune

Pe3epBoapoT 3a Boaa e
npaseH KM Peuncu NpaseH.

MOBTOPHO HAMoMHeTe ro Pe3epPBoapoT
3a Boja.

KopucTtnTe BroLLKa 3a
bpuLLerse o MrKpodrdep
LUTO He e Ha Philips.

KopwucTeTe camo opurMHanHa BrnoLuKa
3a bpuiLLerbe o MUKpOGUbep Ha
Philips. Moxxe na rv Kynute oBme
BMOLLIKM 3@ BpuLLIeHe BO OHNajH
npoaaBHMUaTa Ha Philips Ha
www.shop.philips.com/service nnu Kaj
oncTpubyTtep Ha Philips.

MpeMHory Boga UcTexkyBa
o[l Pe3epBoapoT 3a Boaa
Co nperonemMa 6p3vHa.

AKO npemMHory Boga
MCTEKyBa O[] Pe3epBoapoT 3a
BOJA CO nperonema 6p3vHa,
BEpOjaTHO KanakoT Ha
pe3epBoapOoT He e 3aTBOPEH
MpPaBUIHO.

MpoBepeTe ro KanakoT 1 ocurypeTe ce
[eKa e LIeNocHO 1 NMpaBuiHO 3aTBOPEH.

JleHTaTta He e nocTtaseHa
MpPaBUIHO Ha AHOTO Of,
pe3epBoapoT 3a Boaa.

MpoBepeTe ja NeHTarta U ocurypeTe ce
[eKa e noctaBeHa npasuiHo BO
[onHaTa nnoya of, pe3epBoapoT 3a
BOJA.

[MpeMHory uecTto cte ro
NnpUTUCKase NenanoT 3a
Aqua Boost.

MpuTtncHeTe ro nepanot (Cn. 4) 3a Aqua
Boost camMo eHalu cekoj nat u
rnpoBepeTe nocsie Cekoj NaT ganu cre ro
MOCTUIrHaNe CakaHoTO HMBO Ha
HaBnarKHyBaHe.

Kora ro Kkopucram
pe3epBoapoT 3a BOAA,
oCTaHyBaar eHTu Ha
MoAoT Kora Ke ce NCyLUV.

Cre pogane npemMHory Te4yHo
CpeaCcTBoO 3a Yncterbe BO
BOOATA.

KopucTteTe camMo HEKOJKY Karku of,
TEUHOTO CPEACTBO 3a UNCTEHE WM
KOpUCTeTe CPeACTBO LUTO NMOMASIKY
MeHu.
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Ba)KkHble cBefeHus 0 6e30MnacHOCTH -
OOMNMOJIHEHME K dKC/lyaTalMOHHON 0OKYMeHTauum

Mepen Hadanom aKcnnyataumn Nprnbopa 1 akceccyaposB K HeMy BHUMATE/IbHO 03HAKOMbTECh C 3TOM
BaYKHOW MHbOpMaLMen n coxpaHuTe ee AN Aa/ibHeNLLIEero Ncronb30BaHna B KauecTse CrpaBoyHOro
MaTepuana. Bxogsaiime B KOMMIEKT akceccyapbl MOryT pas3nmyaTtbcs B 3aBUCUMOCTM OT MOAENN 1
KOMMNeKTaLum nsnenms.

OnacHo!

- 3anpelaeTtca ybrpaTb npm NoMoLLM Mbliecoca Boay W Apyrie »OKOCTW. 3anpeLlaeTcs
NPUMEHATb MbINecoc Ana y6OopKM orHeonacHbIX BeLecTB U HeoCTbIBLIEro nenna.

- 3anpeLLaeTca norpyxatb Npmnbop nnu 6ok NTaHKAa B BoAy WK B No6YI0 APYIYIO UAKOCTb, a
TaKYKe MNPOMbIBATb VX MO/ KPaHOM.

I'Ipe,u.ynpemn,eH ue
Mepen NoakniodeHeM Nprbopa ybeamrech, YTO HOMUHANbHOE HanpsKeHre, yKkasaHHoe Ha
BnoKe NuTaHMaA, COOTBETCTBYET HAMPSAXKEHMIO MEeCTHOW S1eKTPOCeTu.

- [lepen ncnonb3oBaHWeM Bcerfa NposepsanTe Npnbop. He ncnonbaymTte npubop unmn 6ok
NUTaHWA, eCnii OHW NoBpexaeHbl. [1s 3aMeHbl MoBpeaeHHON AeTann Bbibupamnte
OpUrHaNbHbIe KOMMEKTYIoLLME.

- B KOHCTpyKUMIO Bioka NuTaHusa BXxoamT TpaHchopMaTop. 3anpeLlaeTcs 3aMeHsITe OPUrMHANbHbINA
LiTekep 61oKa NMTaHna: 3To ornacHo.

- [OaHHbIM NPUHBOPOM MOryT NMOJb30BaTLCA AeTU CTapLue 8 NeT 1 N1ua C orpaHndYeHHbIMY
BO3MOMHOCTAMU CEHCOPHOW CUCTEMbI UM OrPaHNYEHHbIMW YMCTBEHHBIMWU UM GU3UYECKNMM
CMNOCOBHOCTAMM, @ TaKKe NKLIA C HeAOCTATOYHbIM OMbITOM W 3HAHUSAMU, HO TONbKO MOf,
NMPUCMOTPOM APYIVX UL UK NOCNe MHCTPYKTUPOBaHWA 0 6e30nacHoM MCronb3oBaHUM nprbopa
1 NOTeHUMasbHbIX ONACHOCTAX. He No3BonanTe AeTsaM Urpatb ¢ npubopom. [letn MoryT
OCYLLLECTBNATb OUYUCTKY 1 yXO[, 3a MPUBOPOM TOMBKO Mo NPUCMOTPOM B3POCbIX.

- Bcerpa xpaHuTe MarHUTHbIV 3apAOHbIN ONCK B MeCTe, HEAOCTYNHOM AN MaleHbK1X AeTen.

- [lepen OYUCTKOM UMK BbIMOMHEHMEM TeXHUUYECKOro OBCy>KnBaHma npubopa Bceraa nssnexkante
BUITKY 13 PO3ETKM NEeKTPOCETN.

- Ecnn Bbl He NNaHmMpyeTe Nonb30BaThbCA NPUHBOPOM B TeUEHMe AUTENIbHOMO BPEMEHM!,
oTcoeanHMTe BIOK MUTAHUA OT CeT.

- TMpw XpaHeHUn Npnbopa bonee MecaLa (6e3 MCNoNb30BaHNA MK 3apaaKKM) yoeamTech, UTo
AKKYMYNATOP 3apsayKeH MUHKMMYM Ha 50 %. XpaHeHue npnbopa C paspsirkKeHHbIM akKyMYyIATOPOM
MOYKET MPUBECTU K HEOBPATUMOMY MOBPEXAEHMIO aKKYMYIATOPA.

- Bo u3berkaHme HecuacTHbIX Clly4aeB He OonycKkamTe nepeaBuMyKeHusa 3neKTpoHacaaKM Nno ceTeBbiM
LLIHYpPaM 1nmn kabenam nuTaHra Opyrux Nprbopos.

- He nogHocuTe oaexay, BOMNOCh! 1 YacTh Tena K 3MeKTPOLLEeTKaM.

- He HakpblBarTe 1 He BNOKUPYMTe BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS BO BpeMs paboTbl Mprbopa.

- DTOT MblNecoc npeaHasHadeH ToNbKo A5 AOMaLIHEro UCNoMb30BaHWUs. He UCnonb3ymTe Nblnecoc
nna cbopa CTponTenbHOro Mycopa, LIeMeHTHOW MNbiNn, Nenna, Menkoro necka, M3sBectun u
NoAoBHbBIX BeLL,ecTB. 3anpeLlaeTcs Nonb30oBaThCs MNbllecocom 6e3 Noboro 13 GunbTPoB. 3T
MOYKET MPUBECTU K MOBPEXKASHWMIO dMEeKTPOABMIraTens 1 COKpALLIeHMIO CPOoKa Cy>Kbbl Mblnecoca.
Bcerpga oumLLanTe BCe YacTu MbINecoca, Kak NokasaHo B pyKOBOACTBE. He ncnonb3ynTe ana
OUNCTKM BOAY U (UN) UNCTALLME CPEACTBA, eC/M 3TO AIBHO He YKa3aHo B PYKOBOACTBE Mo
SKCNyaTaumm.
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3apskarnTe Nprbop TOMbKO C MOMOLLBIO NpUAaraemMoro 61oKa NMTaHus. Icnonb3ynTe TonbKo
6nok nutaHma ZD12D300050EU ¢ HanpsixweHreMm 30 B. COOTBETCTBYIOLLIMIA HOMEP B/10Ka MUTaHKSA
MOYHO HaMTU Ha ero Kopryce.

YTobbl He 0ONYCTUTb HarpeBa batapen NNy BbICBOOBOXKAEHUS TOKCUUHBLIX UM OMACHbIX BELLECTB,
He OTKpblBaMTe, He MOAMPULIMPYITE, HE MPOKanblBanTe, He NoBpexxaanTe U He pasbupanTte
npmbop unu batapen. He gonyckamTe KOPOTKOrO 3aMblKaHUs baTapen, He 3apsanTe 1X Bbille
YCTAHOBMEHHOM HOPMbI UK 6e3 CObMoaeHUs MONAPHOCTU.

XpaHuTte Nprbop 1 batapen Boau OT MCTOYHUKOB OrHs 1 He MoABepranTe BO3AENCTBMIO MPAMOro
CONHEYHOro CBETA UMK BbICOKKMX TeMMeparyp.

Ecnn nsnenue cnnbHO HarpeBaeTcsa v M30aeT HEMPUATHBIV 3anax, MeHAET LBET, a TaKXKe ecin
3apsaKa M3nenusa 3aHuMaeT bonblie BpeMeHu, YeM 0bbIUHO, MPeKpaTUTe ero UCMob30BaHve r
3apsaKy v obpaTnTech B MHGOPMaLVOHHbLIM LeHTP Philips B Baluen ctpaHe (Homep TenedoHa
LLeHTPa yKa3aH Ha rapaHTUMHOM TalloHe).

3anpeLaeTcsa noMeLLaTb n3nenusa 1 daTtapen K HUMM B MUMKPOBOJTHOBYIO Medb M Ha
VHOYKLUMOHHbIE NANTbI.

Ecnu baTapen noBpexxaeHbl Mnu MPOTEKAIOT, He A0MYyCKanTe MX KOHTaKTa C KOXKer 1N rnasamu.
Ecnn 370 BCe ke Npon3onaeT, Cpasy TLIATeNbHO MPOMOMTE 3aTPOHYThIe MecTa BOAOW U
obpaTunTech 3a MeAULIMHCKOW MOMOLLLbIO.

[aHHOe yCTPOWCTBO COAEPHKUT aKKYMYNATOP. 3aMeHa akKyMyaTopa MOXXET ObITb BbIMOMHEHa
TONbKO KBTUOULMPOBAHHBIM CEPBUCHBIM MHYKEHEPOM.

[ocTaBbTe NpUBOP B aBTOPU3OBAHHbLIN CEPBUCHbLIN LieHTP Philips, ecnn ero 6onblie He yoaeTcs
3apPAOUTb UK OH BbICTPO PA3PAKAETCA.

BHumaHue!

Bo Bpemsa 3apankm 6ok NMTaHmsa cnerka HarpeBaeTcs. 9TO HOPMasbHO.

3anpeLlaeTca BKAo4YaTb NpMOop B CETb, OTKMIOUATb OT CETU UMK YNpaBnaTh MPUBOPOM MOKPbIMU
pykamu.

He TaHuTe Bnok nutaHus 3a WwHyp (PUc. 1), 4Tobbl OTKIOUNTL ero OT PO3ETKM dMeKTpoceT. Ecin
LOK-CTaHUMA He UCMONb3yeTca O719 3apsAaKM, BCeraa OTKYanTe YCTPOMCTBO OT SM1eKTPOCEeTH,
npexae Yem CHMMaTb MarHWUTHbIV 3apsaHbIv OAMCK C ycTponcTBa (Puc. 2).

Bcerpna BbikntovanTe NpmMbop Nocie UCNonb30BaHWA 1 Nepem, 3apsaKomn.

HunKoraa He BNoKMpynTe OTBEpPCTUS ANA BbIXOOAa BO34yXa B 3a4Her YacTv npubopa Bo Bpems
paboThbl Nblfnecoca.

3anpeLaeTcsa MbiTb MbINeCOOPHVIK 1 KPbILLKY MbiNecbopHMKa B MOCyA0OMoeuHoW MallnHe. OHU He
npenHasHayeHbl 18 MblTbsd B NMOCYyLOMOEYHOM MaLllvHe.

3anpeLlaeTcs UMCTUTb Benbl MaTepuan aepxatens GunbTpa 0bblYHbIM MbINECOCOM UK LLIETKOW,
UTOObI U3bEeXKaTb NOBPEXKAEHNA AaHHOMO MaTepuana.

Bcerpa vcnonb3ymnTe Mbinecoc ¢ cobpaHHbIM GUIBTPOM.

Korga Bbl MPOMbIM MOLLIMWCS rybdaTbit GUnbTp BOOOW, ybeamrech, UTO OH MOMIHOCTbIO BbICOX,
nepen TeM Kak ycTaHaBNMBaTb ero B Aepxartenb GunbTpa 1 NbinecbopHuK. He cyLumnTe rybuatbin
GUNBTP Noa NPSAMbIMU COMHEUHBIMW yYaMun, Ha paamaTope OTOMNNeHUsa UK B CyLLUMNbHOM
bapabaHe. He npoMbiBanTe aepyatensb GunbTpa BOAOW. DTy AeTa/lb MbITb HEMb34.

3amMeHnTe GUNbTP Ha HOBbIM, €CNM OH MOBPEXAEH NN ero oUncTKa 6oMbLle HeBO3MOXKHA (CM.
'3akas npuHaanexxHocrTen').

3anpeLaeTcsa NoNb3oBaThbCs KAKUMN-NMBO NPUHAONEKHOCTAMY UK OeTaNnaMmn Apyrnx
npowsBoanTenemn, He MMeloLLIMX cneunanbHom pekomMeHaoaumy Philips. Mpy ncnonb3oBaHUm TakmMx
npuHagneXxxHocTen Unu aetanen rapaHTUnHble 0bsasaTeNnbCcTBa TePaOT CUny.

Ybenutech, UTo YCTPOMCTBO YCTAHOBMNEHO C AOK-CTaHUMen, NPUKpennIeHHom K cTeHe, B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMAMM B PYKOBOLCTBE MOJSb30BaTENA.
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Mpu cBepneHmnmn oTBepCcTUin 4151 MOHTaKa AOK-CTaHLIMK CObNtoaanTe OCTOPOXKHOCTb, UTODbI
136exkaTb MOPAKEHUS INEKTPUHUECKNM TOKOM.

Mprbop BbINOAHAET BaXKHYIO YOOPKY, MOITOMY MOJ HEKOTOPOE BPEeMs MOYKET OCTaBaTbCs
MOKPbIM 1 CKOMb3KnM (Puc. 3).

YTobbl He pacnneckaTb Boay, He MoAHUMANTE U He HaKNoHANTe HacaaKy, ec yCTaHoBMNeH
MOMHbIV pe3epByap O1s BoAbl.

Bo n3berkaHre noBpexxaeHuin 3anpeLlaeTca 4o06aBNAaTb HepaCTBOPMMble CyOCTaHLMM, Takme Kak
BOCK, pacTUTeNbHOE Mac/10 1 HEKOTOPbIE CPEeACTBa MO YXOAy 3a NofamMu UM XKUoKmMe Yncrauime
cpencTeBa B pe3epByap s Boabl.

UTobbl NpeaoTBpaTuTb NoBpexxaeHUs, He 0obaBnanTe 3drpHbIe Macna 1 NoA0bHbIe YXUAKOCTV B
pe3epByap Aasa BoAbl U He cobupanTe KX Npu NoMoLLIM npmubopa.

icnonb3ymTe TONbKO MpOo3paYvHble KUaKMe cpeacrTsa a1 MbiTba MOMNoB. He ncnonbsymnte
Henpo3padHble NN MMeloLLe Benbii LIBET CpeacTBa A/ MbITbA MOMOB.

He cmelLmBamTe pasHble »MaKMe CpeacTBa ANa MbiTbs MOMAoB. MNpexxae yeMm 0ob6aBUTb B
pe3epByap 19 BOAbl HOBOE CPeaCcTBO A1 MbITbA MOMIOB, CHaYaa BblienTe Bo4y U NMPOMonTe
pe3epByap On1s Boabl.

Vcnonb3ysa cpeacTBo Afsl MbITbA MOMOB, CNeaymTe yKa3aHHOW Ha By TbIfIke 0O3MPOBKE 1 He
npeBbllLanTe ee. He HanmBamTe B pe3epByap A9 BoAbl borblUe HECKONbKMX Kanenb cpeacTsa ans
MbITbs1 MOM0B, MOCKOMbKY ero obbem Bcero 200 mn.

He unctute yBNarKHSIOLLLYIO NMOMOCKY OCTPLIMU N METTTNYECKUMW NpeaMeTaMm: Tak MOXKHO
noBpeanTb ee. BMecto 3Toro npombiBamTe yYBAXKHSIOLLYIO MOOCKY Noa, cTpyen Boabl. Ecnnv
OUMCTKA YBNAXKHSIOLLIEN MONOCKM Bonee HEeBO3MOXKHA, 3aMeHu1Te ee.

Icnonb3ymTe TONbKO OPUrMHAITbHbIE YBNAXKHSIOLLIME MONOCKMN.

[1nsa obecneyeHmnsa onTMarbHbIX Pe3ybTaToB YOOPKM M HOPMATbHOIO QYHKLIMOHMPOBAHWA
YCTPOWCTBA M pe3epByapa A8 BOAbl BCErAa MCMNOMb3ynTe TONbKO OPUTMHANbHbIE YNCTALLME
KOMMOHEeHTbI.

OunLanTe pesepByap /19 BOAbl B COOTBETCTBUM C UHCTPYKUMAMU. He MoWTe ero B
MOCYOOMOEUHOW MalLlHe.

He ncnonb3ymrte arpeccrBHble YACTALLME CPeacTBa U MHCTPYMEHTbI A1 OUMCTKM pbluara Aqua
Boost (Puc. 4).

[MNocne BnaxkHOM yOOpKM MOOB He XpaHuUTe YCTPOMCTBO C pe3epByapoM A9 BOAbl, 3aKpenieHHbIM
Ha OOK-CTaHUMK. ECnn Bbl caenaeTte 3To, Haknaaka ans BNaxxHow yoopKy byaeT KacaTbCs CTeHbl,
UTO MOXKET NPUBECTU K ee NoBpexaeHWIo. Bcerga otcoeanHanTe pesepByap a9 BOAbl Nepen Tem,
Kak cobmpaeTecb MOMeCTUTb YCTPOMCTBO Ha XpaHeHue.

DnekTpoMarHuTHble nonga (M)

370 ycTponcTBo Philips cooTBETCTBYET BCeM NpUMeHUMbIM CTaHaapTamM 1 HopMam no BO3AenCTBUIO
SMEKTPOMArHUTHbBIX Mosen.

Mcnonb3oBaHue npubopa

OrpaHnyeHusa BoO BpeMs 3KCnnyartaumm

icnonb3ymnTe pe3epByap 59 BOAbl TOMbKO MPU OUYUCTKE TBepPObIX BOOOHENPOHLIAEMbIX
HAaMOMNbHbIX MOKPbLITKM (HANPUMeEpP, NMHONeyMa, KepaMMUeCKon MANTKMU U NaKMPOBAHHOMO
napkeTa) U Ha KaMeHHbIX nonax (HanpyMep, MpamMopHbIX). ECNM Nonbl y Bac Aoma He 3alluLLEeHbl
OT MNPOHUKHOBEHWA BMaru, NOMHTEPEeCymnTeCh y N3roTOBUTESNA, MOXXHO T MCMOMNb30BaTb A1 X
OUNCTKM BOAOY. He ncnonb3ymte pesepByap 419 BOAbI MPY OUNCTKE TBEPAbIX HAMNOMbHbIX
MOKPbITUN, €CN BOOAOHENPOHULIAEMbIN CIIOV MOBPEXKAEH.
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- [pu yBOpKe Nosos, NOKPbLITLIX TMHONEYMOM, BO U3DexKaHne nonagaHua KycKos IMHONeyMa B
HacaaKy Co LWBabpor HeobXoAMMO, YTOBbI NMHONEYM Bbll HAAEXKHO 3aKpenseH.

- He ncnonb3ynte pesepsyap /15 BOAb! NPWY OUNCTKE KOBPOB.

- He nepemeluante npnbop ¢ yCTaHOBMEHHbIM Pe3ePBYaPOM [/1 BOAbl B CTOPOHY BO M3bexaHue
NoABMNEHUA Ha NSy MOKPbIX NMATeH. [NepemMeluanTe ero ToNbKo Bnepen nnu Hasag,.

MprMeuaHve. Bpemsa paboTbl 3aBUCUT OT YPOBHSA SHEepronoTpebneHs Bo BpeMst NCrofb30BaHMs
nblnecoca.

Haknaaka onga BlaXkHOM YBOpKU 1 YBRAXKHAIOLLLAA MOoCcKa

YCTPOMCTBO NOCTABMAAETCS B KOMIMIEKTE C OAHOM YBNAYKHAIOLLIEN MOMIOCKON 1 ABYMSA OAMHAKOBBIMM
HaKnaaKamMy 13 MUKPOBOOKHA ANA BNayKHOW YHOPKM. MIMen pe3epByap AN BOAbI, YBNAXKHSIOLLLYIO
MOMIOCKY M HAKNAAKY 13 MUKPOBOMOKHA ON17 BNAXKHOM YOOPKM, MPUKPENIEeHHYIO K CTaHOapTHOM
Hacanke Ana y6opKy NonoB, Bbl MOYKETe OCYLLECTBNATL YOOPKY TBEPAbIX MOKPLITURA.

Mcnonb3oBaHUe YXUOKUX CPeacTB OJ1F MbITbS NOJSIOB B
pesepByape On4 BoAbl

Ecnn Bbl XOTUTE [06aBUTH YWOKOE CPEACTBO A8 MbiTbs MOOB B pe3epByap O59 BOAbl, UCMoNb3ynTe
CPEACTBO C HU3KOWM CTEMEHbIO NeHOOBPa30BaHNA UK HeMNeHsALLLeecs CpeacTBo, PacTBOPYUMOE B BOJE.
MoCKomnbKy pe3epByap A5 Boabl UMeeT o6bem 200 M, B Body HEOBX0AMMO O06aBUTb TONbKO
HECKOSbKO Kanenb cpeacTsa.

OuuncTKa pesepByapa anda Boabl

YTOBb! OUMCTUTL Pe3epByap O/1F BOAbl, CMeLLanTe OfHY YacTb YKCyCa C TpemMa YacTaMU Boabl.
BbifienTte nonyumBLLYIOCH CMEChb B Pe3epByap W 3aKporTe KPbILLKY. BCTPAXHUTE pe3epByap v
nocTaBbTe ero Ha BOAOHENPOHMLIAeMyIo NMoBepPXHOCTb. OCTaBbTe pe3epByap C YKCYCHOM CMeChio Ha
HOYb. YTPOM BbiflerTe CMeCh 13 pe3epByapa, TLLATENbHO MPOMOMTE ero YNCTOM BOOOW — U MOXKETe
CNOMNb30BaTb €ro CHoBa.

BHuMmaHue! Boga 6yneT BbiTeKaTb U3 pe3epByapa A1 BoAbl BO BpeMsi OUMCTKM KaK C
NPUKpPEenJieHHON K HacaaKe YBaXKHAIOLLEN MOJIOCKON, TaK 1 6e3 Hee.

YT0o6bl CNWTL BOAY 13 pe3epByapa, NoaepymnTe ero Haa PakoBUHOM, CHUMUTE KPbILLIKY 1 HAKNOHWTe
pe3epByap An9 BOAbl B CTOPOHY HANMMBHOMO OTBEPCTUA. 3aTeM nepeBepH1Te pesepByap An9 Boabl,
UTObbI CNUTH BOAY B PAKOBUMHY. UTOBbI YAaNUTh OCTaBLLYIOCS BOAY 13 pe3epByapa, nosepHuTe
OIMHHYIO CTOPOHY pe3epByapa A8 BOAbl C HANVMBHBIM OTBEPCTUEM B HAMPABNEHN PAKOBUHbI. 3aTem
HaKNoHUTE pe3epByap ANa BoAbl Briepe 1 AanTe ocTaBLLUencs Boae CTeub U3 pe3epByapa s BoAbl.

[MpuMedaHue. Bceroa xpaHute pesepByap 415 BOAbl C KPbILLIKOW, CHATOW C HANIMBHOIO OTBEPCTUS.

3aKas npuHapsie)XXHocTen

UToObI MProbpecTu akceccyapbl UK 3anacHble yacTu, nocetute seb-cant www.philips.com/parts-
and-accessories 1M CBIXKNTECh C LIeHTPOM MNoaaepX KM noTpebutenen Philips B BaLLen cTpaHe
(KOHTaKTHasa HboPMaLIMA NpYBEeAeHa Ha rapaHTUNHOM TanioHe).
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MapaHTUa n noanepXKa

[Ona nonyyeHna oononHUTENbHOM MHGOoPMaLIMM noceTuTe Beb canT www.philips.com/support vnu
obpartuTech B LEeHTP Noaaep Ky notpedbutenen Philips B Ballen cTpaHe No HoMepy, yKkasaHHOMY B
rapaHTUMHOM TasloHe.

YTunusauua

STOT CMMBOJ O3HAYAET, UTO JaHHble SMEKTPOTEXHUYECKME U3oenmsa 1 batapen 3anpeLleHo
YTUNN3UPOBATb BMECTe C 0bblUHbIM ObITOBbIM MycopoM (Puc. 5).

- CobnioganTe NpaBmnia cBoen CTpaHbl Mo pas3nefibHOMy COOPY SMNEKTPOTEXHNUECKVX N3O K
barapen.

M3BneyeHne BCTPOEHHOro akkymMynaTopa

Mpu yTunmsaumm Nnprbopa BCTPOEHHbIN akKyMYNATOP AOMKEH BbiTb U3BMeYeH TONbKO
KBANMOULIMPOBAHHBIM CMeLManncToM. MNepen nsBneyeHmnemM akkyMynaropa ybeamutech, UTo Nnprnbop
OTK/IIOUEH OT PO3ETKM IMEKTPOCETH, @ AKKYMYATOP MOMHOCTHIO PA3PSIMKEH.

Mpu oTKpbIBaHMM NPUBOPA C UCNOJIb3OBAHUEM MHCTPYMEHTOB U NPU YyTUNU3aummu
AKKYyMyJniaTopa cobniopante Heobxoaumbie npaBuia TeXHUKU 6e30MacHoOCTM.

Mpwu BbINONHEHUU KaKUX-NTMGO OeNCTBUI C 6aTapesamu, cieauTe 3a TeM, YTobbl Balum
PYKU, n3penuve u 6arapeu 6b1IM CyXumu.

Bo u3bexxaHue cly4YanHOro KOPOTKOro 3aMbiKaHUA 6aTapen nocse Nx U3BneyeHus, He
[oMyCcKanTe KOHTAaKTa KNeMM b6aTapen C MeTaUIM4eCKUMun npegmMetTamMmu (Hanpumep, C
MOHeTaMu, LUMNUIbKaMu, KoJbLilaMK). 3anpeLlaeTcd 3aBopayunBaTtb 6atapen B
anomuHueByto ¢onbry. Mpexne yemM yTunusMpoBaTb 6aTapew, 3aKnenTe Ux KneMmmbl
KNEeNKOM NIEHTOMN UK MOMecCTUTe baTapeu B NJIACTUKOBDIN MaKeT.

YUTobbl M3BNEUb akKyMynaTop, CneaynTe MHCTRYKLUMSM, MPUBEOEHHbIM HKE.

1 OTKNoUUTE YCTPOWCTBO OT PO3ETKM MEKTPOCETU U NOOOMANTE, MOKa MOTOP HE OCTAHOBUTCSA.
2 W3BneKkuTe nbinecbopHuK 13 nobinecoca (Puc. 6).

3 OTBUHTUTE TPU BMHTA, KOTOPbIE KPenaT AepyaTellb akKyMynaTopa K Kopnycy npubopa (Puc. 7).
4 3BneKkuTe oepraTtenb akkymynaropa ns npubopa (Puc. 8).

Bpemsa paboTbl

Vicnonb3oBaHMe yCTponCcTBa B Typbopexmmnme [0o 28 MUHyT

Vicnonb3oBaHue ycTponcTBa B pexkime Normal [0o 35 MUHYT
Power (HacTpowka 2)

Mlcnonb3oBaHue ycTpowncTBa B pexxmume Eco Power 1o 80 MUHYT*
(HacTpomnka 1)

* OCHOBAHO Ha MCMONb30BaHWM YCTPOMCTBA C BOASHOM HacaaKom
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CurHasnbl Nnosib3oBaTeNbCKoro uHTepdenca n ux
3HauUeHue

CurHan OnucaHue curHana

3HaueHue curHana

CurHan "00" 1 3HauOK akKyMynaTopa MUratoT Ha

AKKYMYNATOP MOMHOCTbLIO PAa3PsMKeH.

(/-
i oucnnee.
& Ha gucnnee muraeT umcno, 3aknodeHHoe mexay  [prbop 3apsyaeTtcs.
an "00" 1 "90".
- Yncno "100" 3aropaeTcs Ha ancnnee. [locne NoOAHOro LMKNa 3apsaKM 3TOT
HH CUrHan NoKasblBaeT, UTo
aKKyMynsaTopHas batapes
MOMHOCTbLIO 3apsiXKeHa.
. Ha aucnnee 3aropaeTcst 3HAYOK aKKyMynaTopHOW — Mprbop HaxoaMTCs B pexknme
2 batapew. OXXMOAHWS C MOMHOCTbBIO
3apshKeHHoM baTapeen.
- Yncno mexxay "00" 1 "10" BMecTe CO 3HaYKOM AKKYMYNATOP YCTPOWCTBA Pa3PAXKEH.

aAKKYMYATOPHOM 6GaTapen MUraioT Ha amcnnee.

Ha amcnnee oTobparkaeTca MUraloLLMn KBaapar v
OpaHXKeBbIV 3HAUOK OUMCTKM GUMLTPA, KOTOPbIV
TaKkKe Muraer.

OH yKasblBaeT pekoMeHaoyemoe
BpeMsi /151 MPOBEPKM 1 OUUCTKMN
dunbTpa (PUc. 9), Npu KOTOPOM
obecneunBaeTca HaunyJLLas
NpoK3BOANTENbHOCTbL Nprbopa.

Kop owmnbkum "E1" 3aropaetcsa Ha gucnnee.

MprmedaHue. Koraa nprbop 3apsyaeTcs Ha AOoK-
CTaHLMW, Ko OLLUMBKN ET MOYKeT BbIrMaaeTb Kak
ymcro 13.

DTO O3HA4aeT, uTo NPUBOP XPaHWICA
WM 3apshxanca nNpu temneparype
Hke 5 °C. MNepemMectuTe yCTPOMCTBO
B bonee Tennoe nometleHve. He
3apshranTe 1 He XpaHuTe
YCTPOWCTBO NpU TeMneparype HuKe
5 °C unwu Bbliwwe 40 °C.

Kon ownbku "E4" 3aropaeTtcs Ha gucnnee.

MpunmedaHue. MNpu 3apanke Npubopa Ha OoK-
CTaHLIMN KOO OLLMOKN E4 MOYKET BbIMMAOEeTh Kak
obo3HadveHme h3

3abnokmMpoBanacb U He MoXKeT
cBObOAHO Bpallarbca Ha 360 °©
LLieTKa BO BCAacbIBaloLLIEN HacaaKe
ana ybopKm NonoB U B MUHU-
Hacagke Turbo. BeiknounTe npubop
M NpoBepbTe BpaLLaoLLyocs LLETKY
Ha Hanuume NPenaTcTBUN U
CrnyTaHHbIX BOMOC.

Kop owmnbku "EG" 3aropaeTcs Ha gucnnee.

MpunMedaHre. Korga nprbop 3aparkaeTcs Ha OOK-
CTaHLMW, KoM, OLLUMBKM E6 MOYKET BbIMMAOeTh Kak
umcno 93.

BMOK MUTAHUSA UM AKKYMYIATOP
MOryT BbITb MoBpexxaeHbl. B 3Tom
cryyae obpatmuTech B LIEHTP
noaaepXK1 noTpedbuTenen nnm
OTHecuTe Nprbop B
aBTOPW30BaHHbIV CEPBUCHbBIN LLEHTP
Philips.
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Curnan

OnucaHue curHana

3HaueHue curHana

Kopn owmnbku "E7" 3aropaeTtca Ha aucnnee.

MpumedaHue. MNpn 3apagke Nprbdopa Ha OJoK-
CTaHLMW KoL, OLLUVOKM E7 MOXKET BbIMMAOETb Kak

obo3Ha4yeHye L3

Bo3MOyKHO, NoBpexaeH 6ok
nuTaHKa. B aToM cnydae obpatmutech
B LIeHTP NOOAEP KM NoTpebuTenen
N oTHeCKTe Nprbop B
ABTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP
Philips.

Kon owmnbku "SE" 3aropaetca Ha aucnnee.

MprMedaHue. Koraa nprbop 3aparaeTcs Ha OJOK-
CTaHLMW, KoL, OLLUMOKYM SE MOYKET BbIraneTb Kak

ymcno 35.

SE o3Hauaert

obcnyxxumparume. OTHecUTe Nprbdop B
ABTOPW30BAHHbIV CEPBUCHbLIN LIeHTP
Philips.

Mounck u ycTtpaHeHne HencrnpaBHoOCTEN

[aHHbIM paznen NnocBsLLeH Hambosee pacnpocTpaHeHHbIM NpobiemMam, C KOTOPbIMM Bbl MOYKeTe
CTONKHYTbCSA MPW UCMNOMNb30BaHMM Npubopa. ECn He yaaeTcs caMoCTOATEIbHO CNpPaBUTbCs C
BO3HUKLLUMMW NpoBreMamMm, CM. OTBETbI Ha UacTo 3adaBaeMble BONPOChl Ha Beb-canTe
www.philips.com/support 11 obpaTmMtech B LIeHTP NoAAepKKM NoTpebuTenern B BaLlen cTpaHe.

Mpo6nema

Bo3mMoXkHas npuumHa

Crnocob6bl pelueHus

[Mpn HaXKaTUM Ha
MON3YHOK YCTPOWCTBO He
BK/IOUAETCA.

Korga paspshkeH

AKKYMYNATOP, Ha ancriiee
MUraeT cneyoLLnin 3Ha4OK:

[na 3apankm akkymMynaTopa
MOAKIUUTE NPUBOP K AOK-CTaHLIMK
VN NOACOEONHUTE PYYUHOW MblNecoc
HemnocpeacTBEHHO K MarHuUTy Ha OOK-
ctaHuum (Puc. 10).

YTObbI BKMNIOUNTH

YCTPOMCTBO, HEOHX0OMMO
COBUHYTL Brepem NnonsyHoK.

COBvHbTE MON3YHOK Briepen B
nonoykeHwue 1, UTobbl BKIOUUTH
YCTPOWCTBO. YBENMUbTe MOLLIHOCTb
BCaCbIBaHWSA, COBWHYB MOM3YHOK B
MONOYXEeHWe 2, NN BbibepmnTe HACTPOWMKY
«Turbo» AN OUNCTKM CUNBHO
3arpsAA3HEHHbIX YYaCTKOB Ha
MaKCMMallbHOW MOLLIHOCTW BCACbIBaHMSI.

MoOLWIHOCTb BCacbiBaHWUA
Mblecoca HMXKe, Yem

0BObIUHO.

Kamepa 3arpssHeHbl.

CDI/II'Ipr M UMKNOHMYeCKad

OnopoXKHUTE NbINecbopHUK. QuncTuTe
dunbTp (PUC. 9) U LMKNOHMYECKYIO
kamepy (Puc. 11). Yepe3 HecKonbKo
UaACOB PabOTbI 3aropUTCA MHONKATOP
GUNbTPAa, YKasblBaOLLMN Ha
HEeobxoaAMMOCTb NPOMbITb NybuaTbIn
GunbTp. Mpu perynsapHom
MCMOMNb30BaHUK Nprbopa HeEOHBXOANMO
MPOMbIBaTb rybuaTsit GUibTP No
KpanHen Mepe pas B MecsL, Yoenmrecs,
YTO Bbl YOI BCE BONOChI 1 MPsi3b,
3aCTPABLUME B LIMKIIOHUYECKOW Kamepe.
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Crnocob6bl pelueHus

Bbl HE MPUKPENUNN KPbILLIKY

MbINecbopPHKA OOMKHbIM
00PAa3OM K MblNecbopHUKY
N HeNpaBWbHO

NMPUKPEnuK NbiNecbopHNK K
yCTpOMCTBY. B 0601X Crnydanx

STO npmBeneT K CHMXeHNIo
MOLLHOCTM BCacCbliBaHWA.

Y6eamuTech, UTo KpbiLLKa MblinecbopHUKa
yCTaHOBMeHa Ha MblNecbopHUK
[OMKHBbIM 0BPAa30M, a cam
NblNecboPHMK NPaBUNbHO YCTaHOBNEH B
yCTPOWMCTBO.

MPOUCXOANT BbIBPOC NbINN
13 Mblnecoca.

DOuNbTp 3arpAsHeH.

Ounctnte dunbTp (Prc. 9). Cm. Takxke
PYKOBO/CTBO MoJb30oBaTess.

DOunbTp He yCTaHoBMNEH B
MblNecoc.

Y6eamuTech, Uto GUNbLTP YCTaHOBNEH B
YCTPOMCTBO U COBpaH NpaBuibHO.

YTo-TO BnokupyeTt
LIMKNIOHWUECKYIO KaMepy.

[MpoBepbTe, He 3acTPAN N
MOCTOPOHHUIN NPeaMeT B
LIMKNOHWYecKkom kamepe (Puc. 1), n
yaanute npeamet, BroKMPYIOLLNA
LIMKIOHKMYECKYIO Kamepy. YbenmTecs,
UTO Bbl YA BCE BONOCHI U Mpsi3b,
3aCTpABLUME B LIMKMTOHNYECKOM KaMepe.

Ecnu nbinb BbinagaeT ns
NblNecbopHUKa, BEPOATHO,
KpbILLKa NblnecbopHUKa
HenpaBUbHO yCTaHoBNeHa
Ha NbINeCOOPHUIK.

BbITpAXHUTE MYyCOp U3 MbINecbopHMKa 1
MPaBUIbHO YCTAHOBUTE KPbILLKY
nblnecbopHMKa.

STOT 3HAYOK MUMAET Ha
avcnnee:

BO3MOXHO, 3arpsasHeH
dUnbTP.

CoBeTyeM ouncTUTb GuUnbTp. (PUc. 9)
Ecnu Bbl HEOABHO YMCTUAM GUNBTP, TO
MOYKETe MNPOVrHOPWPOBAaTb 3TOT 3HAYOK.
YTOoObI NPOOOMKNTL MblNeCcoCUTb,
BbIKOUMTE NPMBOP, a 3aTeM BKIOUUTE
ero CHoBa.

YCTPOWMCTBO He
nepemeLlaeTtcs cBOH6OAHO
Mo Mofny, Koraa g umiy
KoBep.

Bb|6paHa CNMMLLIKOM BbICOKan

MOLLHOCTb BCaCbIiBaHWA.

YMeHbLUNTE MOLLIHOCTb BCAChIBAHUS,
Bbl6paB HACTPOMKy 1.

LLleTka nepectana
BpaLLATbCSA.

LLleTka 3abuTa Bolocamm
WM rPsI3bio.

OunCTnTE WETKY HOXHULAMU UK
PYKON.

LLleTka MOXKeT nepectatb
BpallaTbCA Nnpwn CJIMLLKOM

CUTbHOM COMPOTUBIIEHNN Ha

KOBpe C AJIMHHbIM BOPCOM.

BbIkmounTe yCTPOWCTBO, a 3aTem
BKJIIOUUTE €ro CHoBa.

BpallaioLiadacs LWweTka nocne

OUUNCTKN HenpaBWiibHO
YCTaHOBJ1eHa B HaCadKy.

CnenymTe MHCTPYKLMAM, NpuBeaeHHbIM
B rnaBe C onmMcaHmeM OUnCTKM, YTObbI
NpPaBuNbHO BCTABUTb BpALLAIOLLYIOCA
LLIETKY B HAcaaKy. 3aKkpennTe
BPALLAIOLLLYIOCH LLETKY BHYTPW HacaOKu,
3aLLENKHYB pbiyar BI0KMPOBKM MO
MecTy.
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Mpo6nema

Bo3mMo)KHaa npuumHa

Crnocob6bl pelueHus

CBeToomonbl Ha Hacagke
He 3aropatoTcA.

Bbl HEMpaBuibHO
NoaCoOeaHUN HacaOKy K
TPyBKe NNn YCTPONCTBY.

MpaBUbHO YCTaHOBUTE HACaaKy Ha
YCTPOMCTBO UM PYYHOM Mblecoc.

YCTpONCTBO He
3apshKaeTca.

MarHnTHbIN pasbemM
HenpaBUNbHO NoacoeanHeH
K 3apaaHOMY OMCKY 1K BIoK
nuTaHUA He BCTasneH
MPaBUbHO B PO3ETKY
SMEeKTPOCETU.

Y6eamTech, YUTO MarHUTHbIN Pasbem
MpaBWIIbHO NnoacoeanHeH K 3apAaHOMyY
OVICKY U UTO BNOK NUTaHUS NpPaBUibHO
MOAKIMIOYEH K PO3eTKe 3JIeKTPpOoCeTU.

He nopcoenmHeH 610K
nUTaHWA, NOCTaBNAEMbI C
YCTPOWMCTBOM.

YbeauTech, YTo UCMonb3yeTca 610K
NMUTaHKXA, NoCTaBNAeMbIN C
YCTPOVICTBOM.

Tonbko mofgenu XB8347,
XB8349: Hacagka Vacuum &
Wipe KpenmTca Ha
HACTEHHOM OOK-CTaHLUMW BO
BPEMS 3apAOKN YCTPOWCTBA.

[Mpuv 3apsaKe yCTPOoMCTBa Ha OOK-
CTaHuum ybeamTech, UTo Bbl
NPVKPEnMM BCacblBaloLLLYytO HACaaKy C
yrrnom BpatleHuns 360 °.

Ecnu nocne BbIMONHEHUS YKA3aHHbIX
YCNOBUM NPUBOP MO-MNPEXKHEeMY He
3apPSAIKAETCSH, OTHECUTE ero B CePBUCHbIN
LeHTp Philips nnu obpaturech B LEHTP
noaaepPXKM NoTpebrtenen.

MuHn-Hacaoka Turbo He
paboTaeT AOMKHbIM
obpasom.

Bpallatoulaacs LweTka
3abnoKMpoBaHa.

HoxxHMUaMK yaoanute Co LLETKM MyYKn
BOJSOC (CM. PYKOBOACTBO MOMb30BaTenNs).

PonvkoBag LieTka
3a6MoKMpOBaHa TKaHblo NN
NMOBEPXHOCTbIO.

YaepyvBante MUHU-Hacaaky Turbo
napannenbHO NOBEPXHOCTW MNona u He
BOABNVBAMTE ee B MArKyio
MOBEPXHOCTb.

Bpaulatoulaacs weTtka
HenpaBWbHO BCTaBeHa B
MUHU-Hacaaky Turbo.

Y6enmTech, UTo Bpallaiowladca LWeTKa n
MUHW-Hacagxa Turbo coegmnHeHbl
MPaBUNIbHO 1 MOy HMW HET 3a30pa
(CM. pyKOBOACTBO Monb3oBatens).

MHorpoa Bo Bpems
MCMONb30BaHKWA Mblnecoca
MOTYT OLLYLLIATbCA
paspsaabl CTaTnyeckoro
SNeKTpruyecTBa.

[blnecoc HakannmeaeT
cratnyecKoe aN1eKTpn4yecTBO.
YeM HMKe BNaXKHOCTb
BO34yXa B NMoMeLleHnn, Tem
Bonblie HaKanIMBaeTCs
cratn4yecKkoro
neKTpmnyecTBa.

[na cHATYA cTaTMYecKoro 3apsana vatle
noaHocUTe TPybKYy Mbinecoca K
MeTanIMUeckMm npeameTam,
HaxXOAALLMMCA B MOMeLLeHM
(HaNpUMep, K HOXKKe CToNa UM CTyna u
T.1M.). KpoMe Toro, MOYKHO MOBbICUTb
YPOBEHb BNYKHOCTW BO3ayxa B
rnomeLeHUM.

Bbl nbinecocnnu nbifib U
rpPA3b. DTO TaKXKe BbI3blBaeT
HaKorsneHne ctatn4yeckoro
SNneKTpnyecTBa.

OMNopoOYKHUTE MbINeCboPHUK 1 OUUCTUTE
dunbTp (Prc. 9) cornacHo MHCTPYKLMSM,
npuBeneHHbIM B PYKOBOACTBE
nonb3oBaTens.
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Mcnonb3oBaHue pe3epByapa O/ BoAbl

Mpo6nema

Bo3MoXkHasi npuumMHa

Crnoco6bl peLueHus

[MoTok BOOb! 13
pe3epByapa YMEHbLUMNCH.

YBAaYXKHAOLLAA NOocKa
3acopunach.

CHUMWTE N OUNCTUTE YBAAXKHAIOLLLYIO
MOMOCKY.

Haknagka 13 M1UKPOBOOKHA
019 BMayKHOM yHOpKU
yCTaHOBMNEHa HernpaBUbHO,
B pe3yfbrare uero
ONOKMPYETCH YBNAXKHSAIOLLLAA
MoocKa. 3To NpenaTcTeyeT
BbITEKaHUIO BOObI 13
VYBNAKHAIOLLLEN MOMOCKN.

Y6enmTech B MpaBUIbHOW YCTaHOBKe
HaKMaaKy Ons BNAXKHOW yOOPKU.
YTOUHUTE B PYKOBO/CTBE MOJb30BaTenNs,
KaK MpaBUIIbHO BbIMOMHUTD YCTAHOBKY.

Pe3epByap Ans Boabl NycT
VNN MPAKTUYECKM NyCT.

3anonHuTe pesepByap A5 BOObI.

Bbl ncnonbsyete Haknaaky
N3 MNKPOBOJTOKHA,
N3roToBNEHHYIO CTOPOHHUM
nponsBogunTenem.

Monb3ynTech TONbKO OPUMMHANTBHBIMM
HaknagKkamMm U3 MUKPOBOTOKHA
KomnaHum Philips. 9Tv HakNagKM MOXKHO
KyMNUTb B OHNamH-marasmtde Philips Ha
cante www.shop.philips.com/service
W B MECTHOM TOProBOW OpraHm3aLmm
Philips.

CNULLIKOM MHOIO BOAb!
BblTEKaeT 13 pe3epByapa
ONA BOAbl MPU CIINLLIKOM
BOMbLLIOV CKOPOCTH.

ECAM CNIMLLIKOM MHOTO BOfb!
BbITEKaET 13 pe3epByapa
ONA BOAbl CO C/IULLIKOM
BONbLLIOV CKOPOCTHIO,
KpbilLIKa 6aKa, BeposATHO, He

3aKpPbITa A0/ HKHbIM o6pa30|\/|.

MpoBepbTe KPbILLIKY 1 y6eamTech, UTo
OHa NMIOTHO U MOMHOCTbIO 3aKpbITa.

Monocka B HUXKHEeM yactu
pe3epByapa ana Boabl

pacnonoXxXeHa HernpaBW/TbHO.

MpoBepbTe NoMNocKy 1 yéeamTech, Uto
OHa yCTaHOBEHa NMPaBUbHO B HUYKHEN
uacTu pesepByapa ans Bodbl.

Bbl CNnLLKOM YacTo
HaxkuManu nefganb Aqua
Boost.

HarkmmamTe Ha nepanb Aqua Boost
(Puc. 4) kaxkabln pas TONbKO
O[IHOKPATHO U MocCne KaXKaoro pasa
npoBepsnTe, AOCTUIHYT NV YPOBEHb
BNAXKHOCTW, KOTOPbIV BaM TpebyeTcs.

[Nocne y6opKm
MCMNONb30BaHWeM
pe3sepByapa A/t BoAbl Ha
nony ocTalTCs pasBobl.

Bbl no6aBunm B Boay
CMULLKOM MHOTO YKMOKOro
UMCTALLIero CpeacTaa.

[obasnanTe BCero HeCKObKO Karnesb
YNOKOMO YUNCTALLIErO CPeACTBa UMM e
MCMOMb3ynTe UncTaLLee CpeacTso,
KOTOPOE MEHNTCH He TaK CUMBbHO.

PyuHOW NblNnecoc C NMTaHneM oT akkymMynsaTopa

XC8347, XC8147: 258

BcTpoeHHbIV akkyMynaTop Li-ion
Bnok nutaHua: ZD12D300050EU
Bxon: 100-240B; 50/60rw; 0,5A

Bbixon: 30B; O,5A
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Mpubop knacca ll
[N BGbITOBBIX HY>KA,
M3rotoButens: "OAlMN B.B.", TyccenamneneH 4 a, 9206AL, dpaxteH, HuoepnaHabl.

VIMnopTep Ha TeppuTtopuio Poccumn 1 TamoxkeHHoro Cotosa: OO0 "TexHuka ona goMma Quannc',
Poccuickasa Qegepaums, 123022, r. Mocksa, yi. Ceprea Makeesa, 4. 13, 5 aTaxk, nomMeLleHne XVII,
KomHara 31, Homep TenedoHa +7 495 961-1111

CnenaHo B Kutae.

YCnoBUa XpaHeHna, sxkcnnyaraumm

TemMnepartypa 5°C-40°C

OTHOCUTENbHAA BNAYKHOCTb 20 % - 95 %

ATMOChepHOoe gaBneHve 85 - 109 kPa
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Ba)knuBa iHpopMaLifa 3 TexHiku 6e3neku

[MepLu HiXk BUKOPUCTOBYBATW NPUCTRIN i MOro Npunanns, yBarkHoO npoumntanTe uen bykneT i3
BaXKN1Boto iHdopMaLlieto Ta 3bepiranTe noro ansa AoBiAKM B noaanbLLoMy. KOMMINeKT Nnpunagns
MOXKYTb BiAPI3HATVCA 0719 PI3HUX MPUCTPOIB.

Hebe3neuHo

- Hikonu He npubupanTe NPUCTPOEM BOLY UM iHLLI PiaVHK. He 36rpanTe NpUCTPOEM 3aMUCTI
PEYOBWHM Ta MOMIN, LLO He OCTUT.
- Hikonu He 3aHypiorTe NPUCTRIN Y1 aganTep y Boay Yv iHLLY PiauHy Ta He MUiTe X Nig KpaHoM.

ObepexHo

Meplu HiXK NigKMoYaTy NPUCTPIN 00 MepeXi, NepesipTe, M 36iraeTbca Hanpyra, BKasaHa Ha
afanTtepi, 3 Hanpyroo B Mepexxi.

- 3aBxxOu NepeBipsanTe NpUCTpin nepen BUKOPUCTAHHAM. He BUKOPUCTOBYIMTE MOLLKOOMKEH
MPUCTPIN Y1 ananTep. 3aBX Oy 3aMiHANTE NOLLUKOOYXKEHY YaCTUHY MPUCTPOIO OPUTIHANTBHUM
BiAMOBIOHWKOM.

- ApanTtep MiCTUTb TpaHchopmMaTop. He 3amiHAnTe aganTep Ha IHLWKA, OCKINbKK Lie MoyKe
CAPUYNHUTL HeBEe3neuHy cuTyaLilo.

- MM NPpUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATVCA AiTW BIKOM Bif, 8 pOKiB Ta 0Ccobu 3 nocnabneHymm
BioUyTTAMM, Gi3UYHNMK ab0 PO3YMOBUMM 3A4IOHOCTAMK UM Be3 HaNneXxHoro AoCBiaAy Ta 3HaHb 3a
YMOBWY, LLIO BUKOPWCTaHHSA BinOyBaETbCA Mia HArNaaoMm, iM 6yno npoBeaeHo iHCTPYKTaXK LLOO0
B6e3neyHoro KopmUCcTyBaHHS MPUCTPOEM i MOSICHEHO MOXXNMBI PU3MKK. He go3BonanTe OiTam
6aBUTUCA MPUCTPOEM. He go3BonanTe OiTaM BUKOHYBATK UYMLLEeHH:A Ta Aornan 6e3 Harnagy
LOPOCAVX.

- 3aBxOu TpuManTe MarHiTHUM 3apsaaHni AMCK Nnogani Bio Manux aiten.

- [lepen yneHHAM Y 06CyroByBaHHSAM MPUCTPOLO 3aBy OV BUNMANTE LUTEKep i3 po3eTKu.

- Bin’enHante aganTtep BiO NpUCTPOIO, AKLLO TOW HE BUKOPWCTOBYBATUMETHCH MPOTArOM NEBHOMO
vacy.

- Tpw 36epiraHHi NpucTpoto binbLue Micaus (be3 BUKOPUCTaHHA abo 3apsaaKn) NnepekoHamTecs, Lo
AKYMYMATOP 3apaayXKeHn MiHiMyM Ha 50%. 36epiraHHa Npunaagy 3 Po3psaorKeHM akyMynaTopoMm
MOYKe MPUBECTU 40 HE3BOPOTHOMO MOLLUKOOXKEeHHA aKyMynaTopa.

- He ponyckamnTe, LLO6 eneKkTpryHa Hacagka pyxanaca yepes ApoTu MBNEeHHS IHLWKUX NPUCTPOoIB
abo iHLWT Kabeni, OCKINbKK Lie MOyKe CIPUUMHUT HeGe3neuHy cUTyaLlilo.

- TpuManTe BilbHWUI OO4Ar, BOMOCCH Ta YacTUHKM Tina nofasni Bif, eNeKTPUYHMX LLLITOK.

- He 6nokymnte BEHTUNSALIMHI OTBOPY MPUCTPOIO, LLIO MPALLIOE.

- Llen nunococ NnpusHavYeHo BUKIOYHO A8 MOBYTOBOrO BUKOPUCTAHHSA. He BUKOPUCTOBYMTE Lien
MUNOCOC AN BCMOKTYBaHHA ByaiBenbHUX Bigxoais, LeMeHTHOro nuy, noneny, apibHoro nicky,
LUTYKATYPKM M MOOIOHMX PeYOBUH. Y YKOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMTE MMNococ bes dinbTpis. Lle
MOXKe MOLLKOAUTWU ABUTMYH 1 3MeHLLUNT TePMiH POBOTW NNococa. 3aBX A YNCTbTE BC YaCTMHM
nrIococa, AK NoKasaHo B NOCIBHUKY KOPUCTyBaYa. He MrinTe yacTuHM BO40I Ta/abo MrMioummMin
3acobamMm, AKLLO LIbOrO He BKa3aHOo B MOCIDHKMKY KOpUCTyBava.

- 3apamxante NPpUCTPIv NyLLe 3a 0ONOMOrol aaanTepa, Lo BXOAUTL O KOMMNEKTY.
BukopuctoBymnte nuwe agantep ZD12D300050 3 Hanpyroto 30 B. BionosigHun HoMep aaantepy
PO3MiLLLEHO HAa camMoMy afanTepi.

- o6 3anobirtn HarpiBaHHO 6aTaper i BUTOKY TOKCUUHUX abo Hebe3neuHux pedoByH, He
HarpiBanTe, He 3MiHIoNTe, HEe MPOKOMOWTE FOCTPUMK NpeaMeTaMu, He MOLLKOAXKYMTE Ta He
po3bupanTe NPUCTPI abo baTapelo. He NepesapsaoKanTe, He 3aKopoUymnTe baTapei Ta 3aBKam
pPO3TALLIOBYMTE X MOMOCK NPABUNBHO.
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y

3bepirante NpuUcTpin i baTapel nogani Big BOrHio Ta He niggasanTe X BravBy NPAMMX COHAUHNX
npoMeHiB abo BUCOKOT TeMnepaTypu.

AKLLO BUPID CUNbHO rPieETbCS, BUAAE HE3BMUYAMHKIM 3anax, 3MIHIOE KoMip abo AKLLO 3apaaxka TpuBae
[oBLUe, HiYK 3a3BK1Yan, MPUNUHITbE BUKOPUCTaHHA Ta 3apsaKy MPYCTPOIO 1 3BepHiTbcs oo Philips.
3a60pOHAETLCA KNACTV BUPOOM Ta baTapel 40 HMX Y MIKpOXBMAbOBY Mid abo Ha iHAYKLLinHY
KYXOHHY MANTY.

AKLLO Ha 6aTapesx MoOMIYeHO O3HaKKM MOLLUKOOXKEHHS ab0 BUTOKY, YHUKAMTE KOHTAKTY 3i LLKipoto Ta
ouymMa. AKLLO Le cTanocs, HeobxigHo HeramHo NPOMUTK OYi BEMMKOIO KiNbKiCTio BoAM Ta
3BEPHYTUCS 38 MeaNYHOI0 AOMOMOrOl0.

Ller NpucTpin MiCTUTL akyMynsaTopHY 6aTapelo. i 3amMiHy MoyKe 30iMcHIoBaTH NuLle
KkBanipikoBaHmm daxiselpb.

MNpuBe3iTh NPUCTPIN 00 aBTOPU30BAHOIO CepBiCHOro LeHTpY Philips, AKLo akyMynaTopHa batapes
He 3apamXKaETbCA ab0 LUBWAOKO PO3PAAMKAETLCA.

Bara

[io vac 3apamKeHHa ananTep CTae TeryiMM Ha OOTUK. Lle HopManbHO.

3a00POHAETHCH KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, MiA’€QHYBATU MO0 A0 eNleKTpoMepexki Ta
BiO’eaHyBaTV Bif, HET MOKPUMU PYyKaMM.

He Big'egHymTe agantep Big, pO3eTKKW, NOTArHyBLUW 3a WHYP (Man. 1). AKLLO BY HE BUKOPUCTOBYETE
CTaHUiIO 0151 3apsyKaHHS, 3aBX AW BidKNoUanTe NpUCTPIn, cnoyartky Bid €AHABLUM MarHiTHUM
3apsaaHUM AVCK BiO HUXKHBOT YacTUHK Npuctpoto (Man. 2).

3aBaM BUMUKaMTe MPUCTPIiM Micns BUKOPUCTaHHA abo nepef 3apsarKaHHaM.

[1ig Yac NpubupaHHa HIKONM He 3aKpuBamTe OTBOPU A4 BianpaluboBaHOro NoBiTpsa Ha 3aaHin
CTOPOHI MPUCTPOIO.

He MunTe KoHTenmHep o9 MUy Ta Moro KPULLIKY B MOCYAOMUMHIN MalLMHi. BOHM He Npu3HadeHi
018 LbOoro.

He ouniynTe 6inuin matepian TprMada GinbTpa WiTOUKOo abo 3BUUYANHIM MUIOCOCOM, LLIOG He
MOLLKOAUTU NOTO.

3aByaM BUKOPWCTOBYMTE MUIOCOC 3 YCTAHOBAEHUM GinbTpPOM.

BuMuTMin BOOOIO ry6uacTmm GinbTp HEOOXIAHO MOBHICTIO BUCYLLIUTIK, MEPLL HiXK YCTaHOBMIOBATY B
TprMad i B KOHTEMHepP Ana Nuay. He BUcyLyrTe rybuyactmin GinbTp mig npsaMymM COHAYHUM
NPOMIHHAM, Ha paaiaTopi abo B CyLUMAbHIM MaLLMHI. He MuinTe TpuMad ¢inbTpa. Lo aetans He
MOXKHa MUTU.

3aMiHonTe GiNbTP, AKLLO MOro NOLUKOOMXEHO (AVB. '3aMoBeHHA akcecyapiB') abo ByxKe HEMOXKINBO
OUNCTUTU.

He BMKoOpWCTOBYMTe akcecyapu Uu Aetani iHWVX BUPOOHWKIB, 3@ BUHATKOM TUX, AKi pPEKOMEHAYE
komMnaHis Philips. BukopucTaHHa CTOpPOHHIX akcecyapiB i getanen NpmM3BoaMTb 40 BTPATV rapaHTii.
YCTaHoB/MoWTE NPUCTPIN 3a 4OMOMOIO0 HACTIHHOT 3aPAN0HOT CTaHLUIT BiANOBIOAHO A0 IHCTPYKLUiA Y
LIbOMY MOCIBHIMKY KOpUCTyBaya.

ByabTe obepexHi, BucBepanoUy 0OTBOPK B CTiHI ANA NPUKPiNAeHHsa HaCcTiHHOT 3apsaaHOT CTaHLLl,
11106 3aMoBirTV YParKEHHIO eNeKTPUYHVIM CTRYMOM.

OCKIiNbKK Ler NpUCTPin BUKOHYE Bonore NprbunpaHHA, nignora Moxxe nesHuin yac (Man. 3)
3aNMLLIATUCA MOKPOIO Ta CITU3bKOIO.

LLlo6 3anobirti nponvBaHHio BOAM, He MiAHIManTe N He HaxXMNANTe HacaaKy, KoM BCTaHOBNEHO
MOBHWI pe3epByap ONA BOOM.

LLIo6 3anobirTi NOLKOOXKEHHIO, Y *OQHOMY pa3i He fjooaBanTe B pe3epByap An1a BOAW BOCKY, ONii,
3acob6iB gornaay 3a Nianoroio Um piakmx 3acobis Ana YMLLEHHS Mignorm, aKi He Po3UnNHAIOTLCA Y
BO;.
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- o6 3anobirtm NOLKOOXKEHHIO, Y YKOAHOMY pasi He HanMBanTe B pe3epByap A9 Boan edipHUx
onin Yy NoAibHUX PiaVH i He NpPUbUpanTe X MPUCTPOEM.

- BuKopucToByIMTE NuLLIE NPO30Pi PiaKi 32coby ANg YnLLeHH: Nignorn. He BUKOpUCTOBYMTE
Hempo30pi PiaKi 3acobu ANa YMLLEHHS Niaaori abo 3acoby MONOYHO-6I10ro KoNbopy.

- He BMKOpUCTOBYIMTE OQHOYACHO Pi3HI piaKi 3acobu Ana uMLLEeHHS mignoru. MNepen TUM AK [ogaBaTu
B pe3epByap A5 BOAM iHLLIWIA PioKMiA 3acCit Ansa YMLLEeHHS Mignorn, CNoYaTky CNOPOXKHITE i
NMPOMMNTE pe3epByap.

- AKLO0 BM BUKOPWCTOBYETE PiAKMIM 3aCib ANs YMLLIeHHS Mianory, oTpUMyMTecs AO3yBaHb Ha
nnawui. He nogasante B pe3epByap Ona Boam binbLue, Hixk KinbKa Kpanenb, OCKiNbKM EMHICTb
LIbOro pe3epByapa ctaHoBUTb 200 mn.

- He unctbTe MeTaneBy 3BOMOXYBa/IbHY CTPIUKY FOCTPUMM NPEAMETAMM, OCKINbKM Lie MOYKe
MoLKOOMNTW Ti. NIpoMmMBamnTe CTPIYKY NULUE BOOOIO Mifd KPAaHOM. AKLLIO 3BOSTOXYBa/TbHY CTPIUKY
BinblLUe HEMOXMMBO BIAMWUTH, 3aMiHITb Ti.

- 3aMiHIonTe 3BOMOXYBalIbHY CTPIYKY NMLLIE OPUTHAIIBHOIO.

- LLo6 rapaHTyBaTV SKiCHE OUMLLIEHHSI 1 HANEeXHY POBOTY MPUCTPOIO Ta pe3epByapa Ans BOAM,
3aB¥AW BUKOPUCTOBYIMTE OpuUriHanbHi Haknaaku Philips.

- YncTtbTe pesepByap 41 BOOM, LOTPUMYIOUNCH THCTPYKLUIN. Pe3sepByap 01 BOOW HE MOYKHA MUTUK B
MOCYyOLOMUMHIN MalUMHI.

- He uucTbTe nepanb (Man. 4) Aqua Boost arpecMBHMMK 3acobamMiu ANg YMLLEHHS abo
IHCTpYMEeHTaMMu.

- [licna Bonororo NpmbupaHHa nignorn He 36epirante NPUCTPIN i3 NPUEAHAHKM pe3epByapoM Ana
BOOM Ha 3apsaaHin cTaHuii. Y LuboMy pasi HaknaaKka a1a Bonororo npubrpaHHa TOpKaTUMeTbCA
CTIHW 1 MOXKE YLLIKOOWTM 1. 3aBX AW 3HIManTe pe3epByap 419 BOAW, NePLL HiXK PO3MILLLATU NPUCTPIN
nns 36epiraHHA.

EnektpomarHitHi nona (EMIM)

Len npucTtpin Philips BignoBigae BCiM UMHHWM cTaHgapTaM i mpaBoBYM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCA
BMNAMBY €NeKTpOMarHiTHMX nosiis.

BukopuctaHHA NpUCTpoOLo

O6Me)-KeHHFI OO0 BUKOPUCTAHHA

BrikopucToBymnTe pesepByap 419 BOAW NLLE Ha TBEPLiM MiaNo3i 3 BOAOHENPOHUKHUM MOKPUTTAM
(Hanpwknan, ons niHoneymi, rMmasypoBaHin NAUTLI Ta NakoBaHOMY MapKeT) i KaM’aHin nignosi
(Hanpwknao, Mapmypi). Ko nignory He o6pobneHo Ana 3axucTy Bia Boaum, Ai3HanTeca y
BUPOOHMKA, UM Tl MOXKHA MUTK BOAOIO. He BUKOpUCTOBYIMTE pe3epByap Aa4 BOAW ANa NpubrpaHHsa
TBEPOOI MAN0Or 3 NOLLUKOMAXKEHUM BOAOHEMPOHUKHUM MOKPUTTAM.

- BukopucToBywrTe pesepByap o8 BOOW NMLLE Ha Mianos3i 3 NiHONeyMOM, KU MPUKPINIeHo
HaNEXXHVM YMHOM, 06 3anobirTy BTAryBaHHIO TiHONEeyMy B HacaaKy Ong MUTTS.

- He BuKopucTOBYMTE pe3epByap O719 BOAM ON1F YNLLEHHS KUTUMIB.

- LLob6 He po3nneckaTty Boay, He pyxamTe NpUCTPin 3i BCTAHOBNEHWM pe3epByapoM A1 BOAM BOIK.
PyxaunTte noro nuile Bnepen i Hasan.

[MpumiTKa: Yac poboTy 3anexxuTb Bifg, piBHA eHeprocnoyXmMBaHHA MNig Yac npubupaHHs.
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HaKna,u,Ka Aand BoJiororo I'IpVI6VIpaHHFI Ta 3BOJIOXKYBaJ1bHA
CTpiuKa

[MPUCTPIN NOCTAUAETHCA 3 OHIEID 3BOSTOXKYBA/IbHOIO CTPIUKOIO Ta ABOMA OAHAKOBVMU HaKIaAKaMm
119 BOOroro npnbmpaHHa 3 Mikpodibpmn. 3aBaskun pesepByapy 418 BOAM, 3BOMOXYBaNbHiN cTpiyuui 1
HaknagLui ans Bonoro NnpmbmpaHHa 3 Mikpodibpu, npreaHaHmMx 0o CTaHaapTHOT HacaaKM Ana nionorwy,
BW MOYXETE YNCTUTU TBEPLI NiAIOroBi MOKPUTTS.

BukopuctaHHea pigkoro 3acoby oasa YMmLLeHHsa nignorm B
pe3epByapi 019 BOOun

AKLLIO BM BaxkaeTe gooaTtv 0o BoAV B pe3epByapi piakui 3acio ong umileHHs nignoru,
BUKOPUCTOBYIMTE TaKMin pigKmi 3acib ans umuleHHs minnoru, akny yTBOpIOE Mano MiHW Yn B3arasi i He
YTBOPIOE 1 PO3BOANTLCA Y BoAi. OCKINbKM EMHICTb pe3epByapa anga Boanv ctaHoBUTb 200 M, NOTPIOHO
[OOaTV NULLE KiflbKa Kpanenb piakoro 3acoby AN YMLLEHHS Mignoru.

OuunLLeHHSA pe3epByapa aJid Boau

o6 nouncTntm pesepByap 4719 BOAMU, 3MILLAMTE OfHY YaCTUHY OLTY 3 TPbOMa YacTHaMu BOOM.
3anumnTe Lo CyMil y pesepByap A1 BOAW W 3akpumnTe 3arnywky. CTpyCiTb pesepByap 419 BoAy Ta
rnocTasTe pe3epByap 415 BOAW Ha BOLOHEMPOHMKHY MOBEPXHIO. 3aULUITL CyMilll BOAW 3 OLITOM Y
pesepByapi 418 BOAM Ha Hid. [TOTIM CNOPOXKHITL pe3epByap O719 BOAU, MPOMUNTE MOro YMCTOIO BOOOIO
Ta 3HOBY BMKOPUCTOBYMTE, AK 3a3BMYaN.

YBara! ig yac npubupaHHA Boaa BUTIKATMMe 3 pe3epByapa He3asle)XXHo Bif TOro, UM NpuegHaHo 0o
Haca[KW 3BOJIOXKYBaJIbHY CTPiUKYy.

o6 cnopoXHUTU pe3epByap A9 BOAM, TPMMaKnTe MOoro Han PakOBUHO, BiArBUHTITb KOBMAYOK i
HaxMMiTb pe3epByap y bik oTBOPY ANA HanMBaHHA BoaW. [NepeBepHiTh pe3epByap, o6 BUANTA 3
HbOIO BOAY B PAKOBUHY. LLLOO BUNnTY 3 pe3epByapa 3anuLLKV BOAM, MepeBepHiTh MOro Haa,
PaKOBMHOIO JOBFOIO CTOPOHOIO 3 OTBOPOM A1 HA/TMBaHHS BOOW BHW3. HaxuniTe pe3epsyap, LWLo6
BUNUTY 3aNNLLKV BOAM.

MpuMiTKa: 3aBau 36epirante pesepsyap A9 BOAM 6€3 KoBMayka Ha OTBOPI ANA HaMMBAHHA BOAM.

3aMOBJIEHHS! aKcecyapiB

LLIo6 npuaobati akcecyapy Um 3anacHi yacTuHK, sinsinanTte se6-cant www.philips.com/parts-and-
accessories abo 3BepHiTbCA 00 Aunepa Philips. Bu Takoy MoykeTe 3BepHyTUCa 0o LleHTpy
obcnyroByBaHHsA KNieHTiB Philips v cBOI KpaiHi (KoHTaKTHY iHGopMaLilo LLyKanTe B rapaHTimHOMY
TanoHi).

MapaHTia Ta NiaTpnMKa

AKLLO BaM HeobxigHa iHpopMaLia UM NiaTpuMKa, Bigsinante se6-cant www.philips.com/support abo
NpoYnTanNTE rAPaHTIMHU TaOH.

YTunisauisa

- Llern cuMBON 03HaYaE, WO enexkTpuUHi NMprcTpoi Ta batapel He NionaraloTb yTunizawii 3i
3BUYANHUMK MOBYyTOBUMU Bioxogamu (Man. 5).
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- JoTpumMymnTecs npaBun po3aiNbHOro 360py enekTpPUUHMX i eNeKTPOHHMX MPUCTPOIB i baTtapen.

BuinmaHHAa BOyooBaHOT akyMynaTOPHOT baTtapei

BoynoBaHy akyMynaTopHy baTapeto Mae BUrMMaTK nuile kBanidikoBaHum gaxiselb nicna yrunisauii
npurcTpolo. MNepLu HiXK BUMMATK baTapelo, nepekoHamnTecs, LWo NpUCTpin Big’eaHaHo Bif pO3eTKM, a
aKyMYMATOPHA baTapesa NOBHICTIO PO3paoyKeHa.

OoTpuMynTeca OCHOBHUX NpaBwui 6e3rneKu, Koy BiaKpUBa€ETe NPUCTPin 3a 40NOMOrol
iHCTpYMeHTIB i BUMMaETe aKyMynATOpPHY 6aTtapelo.

Mip yac po6oTu 3 GaTapesamMn pyKu, NPUCTPin i 6aTapei NoOBUHHI BYTH CyXumu.

LLL06 YHUKHYTU KOPOTKOrO 3aMUKaHHA 6aTapei micns BUAMaHHS, cligKyinTte, LWo6
MeTasieBi NnpeamMeTu (HanpuKian, MOHETH, LUMUITbKU AN BONIOCCA, Kabilyuku) He
TopKanucs Knem 6atapen. He 3aroprante 6atapei B asiloMiHieBY donbry. Mepen
yTunisauieio 6atapern obMmoTanTe Kinemu 6arapei i3onauinHolo CTPiuKolo abo Noknagitb
6aTapei B NIACTUKOBUM MaKeT.

LLloB BUMHATM aKkyMynaTOpHY baTapelo, BUKOHAMTe HaBEAEHT HUYKUE KPOKU.

1 Bigo'enHanTe NpuUCTpin Bif, eneKTpoMeperki Ta oamTe oMy nonpawioBaTy 00 MOBHOT 3YMUHKM
OBUryHa.

2 BuTArHiTb KOHTErHep ana nuny 3 npuctpoto (Man. 6).

BiorBUHTITL TPU MBUHTK, AKi GIKCYIOTb TpMMad baTapei Ha kopnyci Nnpuctpoto (Man. 7).

4 BuTarHiTh TpMMau batapei 3 npuctpoto (Man. 8).

w

Yac pobotu

BrikopucTaHHa mprcTpoto B pexkumi Turbo [0 28 XBUINH

BukopuctaHHa npuctpoto B pexkmmi Normal 0o 35 XBUnvH
(HanawTyBaHHA 2)

BuKopuctaHHsa npucTpoto B pexxmnMmi Eco ana no 80 xBunmH*
eKoHOMIT eHeprii (HanawTyBaHHA 1)

* [laHi HaBeaeHo Onsa NPUCTPOIO 3 aKkBaHaCaOKolo.

CurHanm iHTepdency KopmncryBada Ta iIXHE
3HAYeHHSA

CurHan Onuc curHany 3HaueHHs curHany
Ha amucnnei 6nmmae nosHadka "00" Ta 3HauoK baTtapes po3psamnacs.
barapei.

4 Ha gucnnei 6nnmae umcno eig "00" go "90". MpUCTPin 3apaarKaAETbCS.
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CurHan Onwuc curHany

3HaueHHs curHany

= Ha owncnnel 3acBitnTtbea uncno "100". Len curHan 3'aBnaeTbca nicna
] MOBHOIO LMKITY 3apsamKaHHs. BiH
0O3Hauae, Lo aKyMyIaToOpHY batapeto
MOBHICTIO 3apsAOXKEHO.
SER Ha gucnnei 3acBiTuThca cmBon baTaper. MPUCTPIN 3HAXOAUTLCA B PEXKMMI
= O4iKyBaHHS 3 MOBHICTIO 3apsaayKeHoo
barapeeio.
> Ha gucnnei 6nnmae umcno eig "00" o "10" pa3oM 3i HusbKui piBeHb 3apany baTapel
:{I 3HaAUKOM baTtapel. NPWCTPOIO.
s Ha omncnnel 3’aBnaeTbcsa KBagparT, Lo 6imMMac. Lle BKasye, Lo cnave
i OpaH»KeBuni 3HaUOK-HaragyBaHHA NPO OYMLLIEHHA  PEeKOMeHOOoBaHWN TepMiH NepeBipKM
v dinbTpa TakoXK NoUrHae 6nmmMaTu. Ta umLeHHs dinbtpa (Man. 9) ana
ONTYMasbHOT POBOTY MPUCTPOIO.
5 Ha omcnnel 3acBiTnTbca koo noMunkuy "E1". Lle o3Hayvae, Lo npucTpin
ci 36epiraBca abo 3apanykaBca 3a
[MpUMiTKa: AKLLO MPUCTPIN 3apAOaETbCA Ha TemnepaTypu Huxkde 5 °C.
3apAOHIM CTaHLT, Koa, moMukK E1 Moxke MepeHeciTb NPUCTRIN A0 Teniloro
BUMAS ATV K ymcnio 13. npuMiLLleHHsA. He 3b6epiranTe Ta He
3apsaoyKanTe NpucTpin 3a
TemMnepaTypu HMkde 5 °C abo BuULLIEe
40 °C.
5 Ha oncnnel 3acBiTnTbca koo noMunkuy "E4". ObepToBa LLiTKa HAacaaKM
M BCMOKTYBaHHs 360 ° abo MiHi-
ﬂpVIMiTKaZ AKLLO I’lpl/ICTpi|7| 3aPAOMKAETBCA HaA T\/p6o|_|_|"]'|'|.(a 330/10KOBaHa M He Moy<e
3apPA0HIV CTaHLT, Koa, MoMUIKkK E4 Moyke BiNbHO 06epTaTUCA. BUMKHITH
BUINS ATV 9K No3Hauka «h3» NpPUCTPinN i NepeBipTe LWiTKy Ha
HanBHICTb NepeLuKon abo
3anyTaHoro Bonoccs.
N Ha oncnnel 3acBiTnTbca Koo noMunkm "E6". Moxnu1Bo, agantep abo baTtapes
EEI HecnpaBHi. 3BepHiTbca 00 LeHTpy
ﬂpVIMiTKaZ AKLLO I’lpl/ICTpi|7| 3aPAOMKAETbCA HA O6Cﬂ\/rOBvBaHHF| KMiEHTIB abo
3apsAaHin CTaHLil, Koo MOMUNKK E6 Moyke BiOBE3iTb NPUCTPIN 00
BUMASAATU SK Ymcio 93. ABTOPK30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY
Komnawii Philips.
Ha oncnnel 3acBitnTbca koo noMunkum "E7". MOXXIMBO, MOLLUKOOYXKeHVIA aganTep.

DO}
-

[MpuMiTKa: AKLLO MPUCTPIN 3apAOaETbCA Ha
3apsaHin CTaHLLT, Ko MOMUNKK E7 Moxke
BUMISOATV AK NMO3HauKa «L3»

3BepHiTbca oo LeHTtpy
0bCNYroByBaHHA KNiEHTIB abo
BiOBe3iTb MpUCTPiN Ao
ABTOPKV30BAHOIO CEPBICHOIrO LIEHTPY
Komnawii Philips.

Ha amucnnei 3acBiTuTbCa Kod, NoMunKmM "SE".

[MpuMiTKa: AKLLO MPUCTPIN 3apAOaETbCA Ha
3apAaHin CTaHLT, Koo MOMUNKK SE Moyke
BUMISOATV 9K Ymcno 35.

SE o3Hauvae, Lo NpucTpoto
HeobxioHe

obcnyropyBaHHs. BinBesiTb NpucTpin
B @BTOPU30BaAHUIN CePBICHUN LIeHTP
Philips.
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YcyHeHHSA HecrnpaBHOCTEN

Y uboMy po3aini po3rnAaaTbC OCHOBHI MPObAeMU, AKi MOXKYTb BUHWKHYTU Mg, Yac BUKOPUCTAHHS
NPUCTPOIO. AKLLO BM He B 3MO3i BUPILLUTK NpobnemMy 3a A0NoOMOrolo nogaHoi Huykde iHdopmalLii,
BinsinanTe Be6-canT www.philips.com/support i o3HanomTeca 3i CNMCKOM YacTux 3anuTaHb abo
3BepHiTbca 0o LleHTpy obcnyroByBaHHA KMNEHTIB Y CBOTN KpaiHi.

Mpo6bnema Mo)xnuBa npuumHa PiwleHHna

MpuncTpin He Npauioe micna  AxLLo baTapeto LLlo6 3apannTn baTapeto, NigKMoYiTh
BBIMKHEHHSA pO3pAmKEeHO, Ha gucnnei NPUCTPIN 00 3apaaHOT CTaHLiT abo
nepemMmKadem. BIMMAE TaKMN 3HAYUOK: nig’eaHanmTe pyYHUin NMNoCcocC

b6e3nocepenHbo 00 MarHiTy Ha Lin
iy ctaHuii (Man. 10).

[TocyHbTE NepemMyKay [TocyHbTE NepemMykad Brepef, y

Brnepen, Lob YBIMKHYTH MONOYEHHS 1, 06 YBIMKHYTU NPUCTPIN.

npUCTPIn. [TioBULLITE NOTY>KHICTb BCMOKTYBaHHSA,
nepeMicTUBLLM NepemMmKkay oo
HanalwTyBaHHA 2, ab0 BUOEPiTb PeXKM
Turbo, o6 oUNCTUTK BPYAHT AINAHKM 3
HaMBULLIMM HANALLTYBAHHAM
MOTY*HOCTI.

[pWnCTPiN BCMOKTYE DinbTp i UMKNOHHA Kamepa CNOPOXKHIiTb KOHTEMHEP O/15 MOPOXY.

cnabuue, HixK 3BrYanHo. OpyoHi. MouncTtbTe ¢inbTp (Man. 9) i UMKNOHHY
kamepy (Man. 1). IHgukaTop dinbTpa
3aCBITUTLCA MICNA KiNbKOX roguH
ekcnnyarauii Ha 3HaK Toro, Lo
HeobXxinHO BUMUTK rybuacTum GinbTp.
MuinTe MOro LLIoHanMeHLLe pas Ha
MiCALLb, AKLLLO YaCTO KOPUCTYETECH
MPUCTPOEM. [NepeKkoHamnTeca, Lo 3
LIMKIOHHOT KaMepu MOBHICTIO BUAaneHo
BOJIOCCH, LLIEPCTb Ta iHLLI 3aCMiveHHs,
IO B6oKyBanu .

KpwWLLKy KOHTernHepa ans [NepekoHamnTecs, Wo npaBUiibHO
Ny He NpUeENHaAHO NPUEOHANV KPULLIKY KOHTernHepa as
HaNEXXHUM YMHOM 1O CaMOro  Muy 0o CaMoro KoOHTerHepa, a
KOHTerHepa, abo KOHTENMHEP KOHTEeMHEepP — 40 MPUCTPOIO.

He NMPUENHAHO HANEeXXHVM

YMHOM [0 NPUCTPOLtO. B 060ox

BMMNAOKax NOTYXHICTb

BCMOKTYBAHHSA 3HU3UTbCA.

MpucTpin nponyckae nun.  QinbTp 3abpyaHNBCS. MounctbTe PinbTp (Man. 9). Takoyk AMB.
MOCIBHMK KOPUCTYBaYa.

Y npucTpol BiocyTHiM ¢inbTp.  MNepexkoHanTecq, Wwo GinbTp
YCTaHOBEHO Ta MPaBWbHO Mia'€AHAHO
[0 NPUCTPOIO.
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Mpo6nema

Moxknuea npuunHa

PilleHHnA

LLloCb BNOKYE LIMKNOHHY
Kamepy.

MNepeBipTe UMKNOHHY Kamepy (Marn. 11)
Ha HasABHICTb NepeLuKon, i Buoanitb
npeameTw, LWo BAOKYIOTb Kamepy.
[NepekoHanTecs, WO 3 LIMKNIOHHOT
Kamepw NOBHICTIO BUOANEHO BONOCCH,
LLUepCTb Ta iHLWi 3aCMideHHs, Lo
6nokyBanw .

AKLLO NN BUCUMNAETHCA 3
KOHTEerHepa, Moro KpULLIKY,
iMOBIpPHO, HenpaBWIbHO
Mif’€AHAHO.

CnopoXKHiTb KOHTerHep ONsa Nuny Ta
npUeOHaNTe A0 HbOrO KPULLIKY
HaNEXHUM YMHOM.

Ha amncnnei bnnmae Takmm
3HAYOK:

MoxnunBo, GinbTp bpyaoHUA.

PekomeHayeMo ouncTntn ¢inbtp (Man.
9). AKLLO BM HELLIOAABHO YMUCTUAN
diINbTP, MOXKETE He 3BepTaTW yBary Ha
Lier 3Ha4YoK. LLIob npoooBuTH
NPEUBUPAHHSA, BUMKHITb i MOBTOPHO
YBIMKHITb MPUCTPIN.

MpwucTpin noraHo
nepecyBaEeTbCA MO Niaio3i
Mif Yac YNLLEHHSA KUIMMIB.

Bu obpanu 3aBnUCoKy
MOTYXHICTb BCMOKTYBaHHSA.

3MeHLUTe T, 0bpaBLUM HaNnaLUTyBaHHA 1.

LLiTka 6inbLue He
NoBepPTAETHLCS.

LLliTKY 3aBUTO BONOCCAM Ym
BpyaoMm.

MOUNCTBTE LLITKY HOMXULSAMU UM PYKAMU.

LLIITKa MOYKe 3ynMUHUTK
obepTaHHA, AKLLO HaTPAaNUTb
Ha KWIMM i3 3aBUCOKUM
BOPCOM.

BUMKHITb 1 MTOBTOPHO YBIMKHITb
MPUCTPIN.

[licna YnLEeHHSA BU He
BCTAHOBWUNM abo
HenpaBUNbHO BCTAHOBWN
0bepToBY LLITKY B HACAOKY.

LoTpuMymnTeca BKasiBOK i3 po3ainy
«OUULLIEHHAY, LLIOD HANMEXKHUM YMHOM
YCTAHOBUTWM OOEPTOBY LLITKY B HACAAKY.
3adikcynTe 06epToBY LLITKY B HAcaaLli
33 JOMOMOIOI0 BXKeNsA B/TOKyBaHHS.

He npauotoTb ceitnogioam
Hacaoku.

Bu HenpaBwnbHO Mig’eaHanm
HacaaKy ao Tpyobku abo
CamMoro NpUCTpPoIo.

HanexHnm uMHOoM nig’eaHamTe HacaoKy
[0 NPUCTPOIO abO PyYKN.

[MpucTtpin He
3aPAOXKAETLCA.

MarHiTHMm 3’egHyBady He

Mo’ eoHaHO HANEXXHVM
YMHOM [0 3apAaHOro AncKa,
abo aganTep He BCTaBneHo B
PO3ETKY HANEXHUM YUMHOM.

[NepekoHamnTecs, Lo MarHiTHUM
3’€iHyBay NpaBWiIbHO Mig’€AHAHO 00
3apsaaHOro AMCKa, i BCTaBTe afdantep y
PO3ETKY HaIeXXHUM YMHOM.

Bu He migknounnu anantep,
LLIO BXOAWTb 4O KOMMNEKTY.

BukopucToBymTe agantep, Lo BXOOUTb
[0 KOMIEKTY.

Nnwe pna mopoenen XB8347,
XB8349. Hacagka Vacuum &
Wipe KpinnTbCa Ha HACTIHHIN
3apAnHIM CTaHUT Mig, Yac
3apPSOKM MPUCTPOLO.

[pwn 3apAnLi NpPUCTPOIO Ha 3apAaHin
CTaHLIiT mepeKoHamTecs, Lo BU
NPVKPINWUAY HACaAKy BCMOKTYBAHHS 3
KyTOM obepTaHHaA 360 °.
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PilleHHnA

AKLLO BM CpobyBany BULLIEBKa3aHi
BapiaHTV BUpPiLLeHHs, ane npucTpin yce
O[HO He 3aPAIXKAETLCSA, BiABE3iThb MOro
B cepBicHUM LeHTp Philips abo
3BEPHITbCA 00 BiOMOBIOHOMO LIEHTPY
006CNYyroByBaHHA KMIEHTIB.

MiHi-TypOOLLITKa He
NPALII0E HANEXKHUM
UMHOM.

ObepToBY LLITKY
3a6/10KOBaHo.

OumncTbTe LLITKY Bif, BONOCCA 3a
[OMNOMOro0 HOXMLb (OMB. MOCIOHMK
KopWCTyBaYya).

ObepToBY LLITKY BNOKYE
TKaHWHA YK MOBEepPXHSA.

YTpUMymnTe MiHi-TypOOLLITKY
napanenbHo NoBepxHi Nianorn Ta He
BOABMAOMTE Ti B M'AKY MOBEPXHIO.

ObepToBY LLITKY
BCTAHOBMEHO HeMnpaBUIbHO
B MiHi-TypOOLLITKY.

[MNpaBunbHO 3’egHanTe 0H6epPTOBY LLITKY
Ta MiHi-TypOOLLITKY Ta NepexkoHamTecs,
LLIO MiXK HUMU HEMAE 3a30pY (OMB.
MOCIOHUK KOPWUCTYBaYa).

i yac BUKOPUCTAHHA
nMnococa iHKOMM BiAYyTHO
[iO eNeKTPUUHOro CTpyMy.

Ha nmnnococi HakonMUUyeTbCsH
eneKTpoCcTaTUYHNM 3apsm.
LLlo HWyKua BoNorictb
MoBiTPS, TO GinbLLe
eNeKTpoCTaTNYHOro 3apsay
HaKOMUUYETBLCA HA MPUCTPOT.

Po3pamykanTte npucTpin, 4ac Big yacy
cnvpatoun TpyobKy Ha iHLWT MeTaneBi
npeameTy B KiMHaTI (Hanpuknaa, HixkKm
cTona uum Kpicna Towo). MoykHa Takox
3BOJTOXKUTY MOBITPSA B KIMHATI.

Bu BCMOKTanm nmnococom
nun i 6pya. Lle Takox
Nnpwv3BOaAMNTb 00
HaKoMMYeHHaA
eNeKTPoCTaTUKN.

CnopoOXKHiTb KOHTenHep Onsa Nuny Ta
nouncTbTe GinbTe (Man. 9) (BkasiBku
OUBITbCA B MOCIOHMKY KOPUCTYBaYa).

BuKopucTaHHsA pesepByapa 19 Boau

Mpob6nema

Moxknuea npuumHa

PilieHHA

[NoTik BOOM 3 pe3epByapa
3MEHLLVBCS.

3BOJMOXKYBa/IbHA CTpivKa
3abpygHmMnacs.

3HIMITb i MOYNCTBTE 3BOMOXKYBASTbHY
CTPIYKY.

Haknanky ans Bonororo
npUbMpaHHs 3 Mikpodibpu
HE BCTAHOBMEHO HANEXHKM
UMHOM. BoHa 6rokye
3BOJIOXKYBa/IbHY CTPiuKy. Lle
nonepenuTb BUTIKAHHA BOOMU
3i 3BOSIOXKYBaSIbHOT CTPIYKM.

MepeBipTe, UM HakNaaxy on1a Bonororo
NPUBNPAHHSA BCTAHOBNEHO HaNeMHUM

UMHOM. [paBubHe PO3MiLLIeHHA OVB. B
MOCIBHUKY KOPUCTyBaYa.

Pesepsyap 014 Boam
MOPOXKHI abo Mamke
MOPOXKHIN.

HanoBHiTb pe3epByap /19 BOAM.
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Mpo6nema

Moxknuea npuunHa

PilleHHnA

Bu BMKOpUCTOBYETE
HaKnaaKy ona Bonororo
MPUBUPAHHS THLLIOrO
BUPODOHMKA.

BukopuctoBymTe nuLle opuriHanbHy
Haknagky Philips ona sonororo
npubupanHa. Li Haknaokv ona
BOMIOroro NpubrpaHHa MoyxHa
npuadaTy B iHTepHeT-marasuHi Philips
3a agpecoto
www.shop.philips.com/service abo B
nunepa Philips.

3 pesepByapa HaaTo
LUBWOKO BUTIKAE 3abarato
BOAW.

AKLLIO 3 pe3epByapa HaaTo
LLIBWOKO BUTIKAE 3abarato
BOAN, MOYKIMBO, 3arNYLLIKY
pesepByapa He 3aKpUTo
HANEXHMM YUHOM.

MepesipTe 3arnyLUKy Ta nepexkoHamTecs,
LLIO BOHA LiNa v HanexxHMm UmHoMm
3aKkpuTa.

CTpiuKy He BCTaAHOBNEHO
HaNeXHUM YMHOM Ha OHi
pe3epByapa aas Boau.

[NepeBipTe CTpiuKy Ta NepexkoHamTecs,
LLLO Ti BCTAHOB/IEHO HANEXKHUM YMHOM Ha
HWKHIM NaHeni pe3epByapa oss Boau.

Bu Hatnckanu neganb Aqua
Boost HaaTo yacTo.

Hatwnckante negans (Man. 4) Aqua
Boost TinbkM ogMH pas Lopasy. 3aBxan
nepesipanTe NicAa LbOro, UM AOCTaTHbO
BOHa Bosiora.

[Ticna Bonororo
npubunpaHHa Ha nignosi
NULLIAIOTBCH PO3BOAN.

Bw nopanuv y Boay 3abarato
pioKoro 3acoby ans
UMLLIEHHS.

HonaBamnTe nuLle Kinbka Kpanesb

pPiAKOro 3acoby Ana umLleHHs abo
BVKOPUCTOBYIMTE 3aCib, O MeHLLe
MiIHUTBCSA.
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MaHbI34bl Kayinci3gik aknapartsl - KocbiMmiua
navganany KyatramacbiH

KypbInFbiHbI )X8He OHbIH akceccyapnapbiH KongaHbac 6ypbiH OCbl MaHpbI3Abl aknapaTTel MYKUAT OKbIN
LUBIFLIN, OHbI KEMELLeKTe kapay YLWiH cakTan KovbiHbI3. KamTamachkl3 eTinreH akceccyapnap ap Typni eHimaep
YLWiH e3reLue 60nybl MYMKiH.

KayinTi xargavnap

- EwkawaH cyapl Hemece 6acka CyMbIKTLIKTbI COPFbI3baHpbI3. XKaHybl XeHin 3atTapabl copyra 6onvangsbl,
an Kynai copy YLUiH, OHbIH CYbIFaHbIH KYTiHI3.

- Kypangbl Hemece aganTepgi CyFa Hemece ke3 kenreH 6acka CyMbIKTbIKka ellkallaH 6aTbipMaHbI3 XoHe
aFblHAbI CyAblH acTblHa LUANMaHbI3.

AbannaHbl3

- Kypangpl kocnac 6ypbiH, agantepae KepceTinreH KepHey XeprinikTi po3eTkaHblH KEpHeYiHe calikec
KeNneTiHiH TeKCePiH;3.

- Kypanagp! nanganaHyAabelH angbliHAa OHbl 9pkalliaH TekcepiHis. Erep Kypan Hemece agantep 3akpimpanfaH
6onca, onapabl konaaH6aHpI3. 3akbiMaanFaH 6enwekTi apaanbiM TYMHYCKa TYPIMEH aybICTbIPbIHbI3.

- Apantepge TpaHcchopmaTop 6ap. backa awameH aybICTbIpy YLUiH, aganTepai kecnexis, 6yn kayinTi
Xaraan Tyablpybl MYMKIH.

- bakpinay acteiHaa 6onca He KypbinFbiHbl Kayincis nanganaHy Typanbl Hyckaynap anfaH 6onca xxeHe
GannaHbICTbI KayinTepAi TyciHce, 6yNn KypbinFbiHbI 8 )XoHe 0AaH XoFapbl XacTarbl bananapra xaHe AeHe,
ce3y HeMece akpln-oii kabineTrepi keM Hemece Taxipubeci MeH Binimi ok agampaapra naiganaHyra
6onagbl. Bananap KypanveH oiHamaybl kepek. Tasanay MeH nanganaHyLubliFa TEXHUKanbIK Kbl3MeT
KepceTy KblaMeTTepiH baksinaychbi3 6ananapra opbliHaayFa 6onvanigbl.

- MarnuTTik 3apsiaTay AWUCKICIH YHEMI eTe KillkeHTan 6ananapgaH anbiC yCTaHbI3.

- Kypangpl Tazanamac Hemece xeHgemec OypbiH, WTENcenbai po3eTkaaaH axbipaTy Kepek.

- Erep kypanbl Gipak yakbIT narifjanaHbinMaca, agantepai axblpaTbiHbi3.

- KypbinfeiHbl Gip aiigaH aca yakbIT (NanganaHban Hemece 3apsiaTamant) cakTaraHaa, 6aTtapesHbiH
kemiHge 50% 3apsaTanFaHbiHa Ke3 XeTkidiHi3. KypblFbiHbl 3apsacki3 6aTapesMeH cakTay cangapbiHaH
GarTapesiFa KenreH 3aKkbIM XeHAenveyi MyMKiH.

- Motopnbl canTamaHblH 6acka KypbinFbinapablH eninik CbiMAapbIHbIH YCTIMEH KO3FanyblHa XOon
B6epmeHis, cebebi 6yn KayinTi 6oMybl MyMKiH.

- boc kuimgj, wawTbl )xeHe AeHe 6enikTepiH MOTopnbI WeTkanapaaH anbiC yCTaHbI3.

- Kypan icten TypraHaa xenpeTy caHbinaynapblH XannaHbl3 Hemece KynbinTamaHbl3.

- byn waHcopfbIl TeK TYPMBICTbIK KONAaHbICKa apHasFaH. byn WaHCcopFbILLTbI KYPbINbIC KanabiFbIH,
LEMEHT LWaHblIH, KyNAi, ycak Kymabl, 9KTi XXeHe yKcac 3aTTapabl copyFa nanganaHbanpis. LlaHcopfbiwTb
cy3rinepcia kongaHyra 6onmarigel. MoTopFa 3akbiM Kenyi, CoHaan-aK LaHCOPFbILTBIH KbI3MET Mep3iMiH
KbICKapTybl MyMKiH. LLlaHcopFbIlWTLIH 6apnblk GernLekTepiH apaanbiM NangananyLbl HyckaybiFbiHAa
KepceTinreHaen Tasananbl3. ManganaHyLbl HyckaynbiFbiHAA epekLle kepceTinreH 6onmaca, elkaHaan
GernLeKTepiH CyMeH xoHe/HeMece Ta3anarbil KypangapMeH TasanamaHpi3.

- Kypangbl Tek kaHa aganTtepain kemerimeH 3apsaaraHbid. 30 B ZD12D300050EU agantepiH faHa
naviganaHbiHbi3. AganTepaeH TUicTi aganTep HemipiH TabyFa 6onagbl.

- baTapesinapabl KbldyAaH HeMece ynbl He KayinTi 3aTTapAblH LbIFybIHAH KOpFay YLUIH eHiMAi Hemece
HaTapesiHbl allyFa, e3repTyre, Tecyre, 3aksiMpgayra Hemece beniekteyre 6onmvargel. batapesnapapl
KbICKa TyMbIKTayFa, apTblK 3apsAaTayra Hemece Kepi Kyiae 3apsarayFa 6onmanigp.

- OHiM MeH BaTapesinapapbl ©pTTEH CaKTaHbI3 XoHe Tikenen KyH Cayneci Hemece ofapbl Temneparypa
acepiHe ylwblpaTyFa 6onmanapl.
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OHiM KaTThl KbI3bIM KETCE HEMECE MiIC LUbIKCA, TYCi e3repce Hemece 3apsaray OypblHFblAaH Aa y3aK yakbIT
anca, eHimai naiganaHy MeH 3apsiatayabl TokTatein, Philips komnaHusicbiHa xabapnacbiHpi3.

OHimaepai xaHe baTtapesanapbiH MUKPOTOSKbIHAbI NELUTepre Hemece MHAYKUMAIbIK MNnTara canyfra
6onmainigbl.

Bartapesnap 3akpimganca Hemece Kemice, Tepire Hemece ke3re TurizbeHis. Ocbl opblH anca, bipaeH
CYMEH akcbinan Luavbin, MeauunHanbIk KOMEKKe XYTiHiHi3.

Byn eHiMae kaiiTa 3apsiaTanaTeliH 6atapesi 6ap. batapesiHbl Tek BinikTi KbI3MET MHXeHepnepi aybICTbIPYbI
MYMKiH.

EHnpi kariTa 3apsaray MymkiH 6onmaraHaa Hemece KyaTbl XKbinaam Taycbina 6actaraHaa Kypanabl
ekineTTi Philips KpI3meT kepceTy opTanbifbiHa anapblHbI3.

AbarinaHpi3

3apsaransin xaTkaHAa aganTep Lwamarns! bickin KeTeqi. byn kaneinTel xaraain.

Kypanabl poseTkara Kocyapl, axblpaTyabl HeMece nariganadyapl binFangbl KongapMeH opbiHAamMaHbI3.
ApanTepgi cbiMblHaH (cypeT 1) TapTyMeH KabblpFa po3eTkacbiHaH anviaHbi3. 3apsiaTayFa apHansaH
3apsiaTay CTaHUMACHIH NanganaHbaraH keage MarHUTTIK 3apsaTay AUCKICIH KypbinFbigaH (cypeT 2)
axblpaTy apKbinbl KypbIFbIHBI YHEMI pO3eTkaAaH axblpaTbiHbI3.

KonpaHbin 6onfaH coH xeHe 3apsiaTamac 6ypblH, Kypangbl apAanbimM eLuipy Kepek.

LLlaHabl copFbI3bin XaTkaHAa, KypbiFbIHbIH apTbiHAaFbl @yaHbl LibiFapaTblH TECIKTEPAi KannaHbI3.

LLlaH KOHTeWHepiH xaHe LaH KOHTENHepi KaKnarblH blAbIC XYy MallMHacbiHAa Tasanamanpi3. Onapabl
bIABIC XXyY MalLMHacbIHAA XyyFa Gonmaiiapl.

MaTtepuvanra 3akbiM KENTipMeY YLLIH CY3ri yCTayblLbIHbIH ak MaTepuanbiH 8AeTTeri LUaHCOPFbILINeH
HeMece LeTkaMeH Tasanayra 6onvangsbl.

LLlaHCOpFbILITLI YHEMI XMHAMFaH Cy3riMeH KONaaHblIHbI3.

XKybnaTblH rybka cysriciH CymeH TasanaraHaa, Cy3ri yCcTaybllblHa XaHe LuaH KOHTeNHepiHe KaiTa canap
angblHAa OHbl TONbIK KypraTbiHbI3. ['yGKa cy3riciH Tikenei KyH cayneciHae, pagmatopaa HeMece KenTiprild
6apabaHpa kenTipmeHri3. Cy3ari yCcTarbILLThl CyMeH TadanamaHbi3. byn 6entwek xybinvmanapi.

Cyarini kaiTbIn gypbicTan Tasanay MyMmkiH 6onmaca Hemece 3akbiMaaHca (kepiHi3 'Kepek-xapakTapra
Tanceipbic 6epy'), OHbl aybICTbIPbIHbI3.

Philips apHalibl ycbiHOaFaH xarganaa 6acka eHgipyLinepaid 6enwekTepiH HeMece KocbiMLLa
GenLuekTepiH konaaHyFa 6onmariabl. Erep ocbliHaal akceccyapnap Hemece GenLiekTep naganaHbinca,
Keningik xkxapamcbi3 6onagbi.

KypangbiH kabblpFaFa TipkenreH 3apsiaTay CTaHUMACbIMEH NaliganaHylubl HyCKaymnbiFbIHOAFbI
HycKaynapfa cai OpHaTbIfFaHbIH TEKCEPIH;3.

Tok cofy kayniH 6onabipmay YLiH 3apsaTay CTaHUMSIChIH Tipkey MakcaTbiHAa KabblpFada Tecik xxacaraH
ke3ae abaii 6onbIHbI3.

Byn Kypan cyabl Tazanay yLiH naaanaHaTbiHAbIKTaH e4eH can yakblT (CypeT 3) binFan api cbipraHak
6onybl MyMKiH.

Cy blapbICbl XMHaNFaH4a xaHe Tomnbl bonFaHaa KOHAbIPMaHbl KETEPMEH3 HEMece eHKENTNEHi3, cebebi cy
CY blAbICbIHAH TOrinyi MyMKiH.

3akbiMaanyapl 6onapipmay YLliH elKallaH cy biabICbIHAA epiMenTiH 6anaybi3gbl, Manabl, eaeHai KyTy
eHiMAepiH HeMece CyWblK efileH Ta3anarbllWbIH KOCNaHbI3 api KypanablH onapAbl TapTyblHa Xon 6epmeH;s.
3akbiMabl 6Gongpipmay YLUiH elKallaH ¢y biabiCbiHa 3Mp MannapbliH HeMece yKcac 3aTTapabl KyiiMaHbI3
Hemece KypanblH onapAbl TapTybliHa Xon 6epMeH;s.

Mengip cyiblk efeH TasanarbilTapabl fFaHa nanganaHbiHpel3. CyT cusikTbl HeMece Menfip eMec eqeH
TasanarbilTapAbl navaanaHbaHbIs.

Op Typni cyiiblk eAeH TasanarbiTapbiH apanacTbipMaHpl3. bip eaeH TazanarbllwbiH NaganaHFaHaa,
Tas3a cy biAbICbIHbIH CyblHa 6acka efieH TasanarbIlWbIH KOCY anabiHAa Tasa cy biAbICbiH 6GocaTbin
LIaWbIHbI3.



Kasakwa 169

- CyiblK efeH TasanarbllWbIH NaiganaqFanaa, elkallaH eH Ken mernwepnepaeH acbipmaHpbi3. blasic
cbivibiMapbinbiFel 200 Mn GonFaHabIKTaH Cy blablCbiHAAFbI CyFa BipHeLLle TaMLUbl FaHa KOCbIHbI3.

- Mertann binFangbl NeHTaHbl ©TKIp 3aTneH TasanamaHbl3, cebebi on neHTaHbIH 3aKbIMAanybiHa aKenyi
MYMKiH. blnFanapl neHTaHbl aFbiHAbI CYMEH LAl apKbinbl FaHa TasanaHbi3. blnFanapl neHTaHbl Tasanay
MYMKiH BonmaraH ke3fie OHbl aybICTbIPbIHbI3.

- blnFangbl neHTaHbl TynHycKanbl NeHTaMeH aybICTbIPbIHbI3.

- Kypbinfbl MeH Cy blAbICbIHbIH, AYPbIC XYMbICHIH KOHE >XaKChl Tazanay HaTWKenepiH KaMTamachI3 eTy YLUiH,
yHeMmi TynHyckanbl Philips Tasanay TecemenepiH narganaHbiHbI3.

- Cy blabICbIH HycKaynapFa caiikec TaszanaHbl3. Cy blAbICbIH biAbIC XyaTblH MalLUMHaAa KyMaHbI3.

- Aqua Boost TenkiciH (cypeT 4) Tazanay yLiH arpeccvBTi Ta3anay areHTTepiH Hemece KypangapbliH
naviganaH6aHbi3.

- EpeHai xxyFaHHaH KeWiH KypblFblHbI TIDKENTeH Cy blabICbIMEH Bipre 3apsaTay CTaHUMsACbIHA TipkenreH
Ky/ige caktamaHbl3. Bynaii ictereH xarpariaa cynbl e4eH Xyy TeceMeci kabbiprara Tuin, 3akbiM KenTipyi
MYMKiH. KypbinfblHbl cakTay anfbiHaa Cy blablCbiH YHEMI anblHbI3.

OnekTpomarHuTTiK epictep (OMO)

Byn Philips KypbInfFbiCbl 3NeKTPOMarHUTTIK epicTepre KkaTblCTbl 6apnblK KONAAHBICTarbl CTaHAapTTap MeH
epexenepre cevikec keneai.

KypbinfFbiHbl NaaanaHy

Manpganany wekteynepi

- Cy blabICbIH CyFa Te3iMAj oFapFbl KabaTbl (Mblcanbl, IMHOMEYM, XbINTbIp Kadenb XoHe nakTarnFaH
napkeT) 6ap KaTTbl )eHe Tac (Mbicanbl, MpamMop) eAeHAepae FaHa nanganaHbiHbi3. Erep egeHinis cyra
TesiMAi eTy YLWiH eHAenmereH 6onca, eHAIpYyLWIAeH OHbl Tazanay YLUiH CyAbl NanganaHyFa 6ona Ma, oK
na, coHbl cypaHpl3. Cy biAbICbIH CyFa Tesimai xoFapfbl kabaTbl 3akbiMAanFaH KaTTbl egeHaepae
naviganaH6aHbi3.

- Cy blAbICbIH TEK NMHONUYMHbIH XYY KOHABIPMACbIHbIH iLliHE TapTbinyblH 6onabipmay YLUiH AypbIC
BekiTinreH nMHoNMyM egeHaepae nanganaHbiHbI3.

- Kinemaepai Tazanay yLiH cy biabICbIH NaiganaHbaHbI3.

- Kypangabl cy bigbICbiMEH Bipre XbimkbiTnaHbi3, cebebi on cy isgepiH kanabipagbl. Tek anfa apTka
XbIIDKbIHBI3.

EckepTne: KymbIC yakbiTbl Tazanay 6apbicbliHAa KonpaHbiiFaH KyaTt AeHreiiiHie 6ainaHbICTbl.

EfeH Xyy Tecemeci XaHe biriFanibl neHTa

Kypan 6ip binFangbl neHTaMeH xaHe eki 6ipaevt MUKPO TanwbIKTbl €AeH Xyy TeCeMecCiMeH Keneqi.
CTaHpapTThl e4eH canTamachlHa TipKenreH MUKPO TanLbIKTbl €4eH XYYy TeCeMeCi, CY blAbIChl XXoHe binFangbl
neHTa keMeriMeH KaTTbl eAeHAepAl Tasanar anachl3.

Cy blabICblHAA CYMbIK €0eH TasanarbllWbiH nanganaHy

Cy blapICbIHAaFbI CyFa CyMbIK €4eH Ta3anarbllUTbl KOCKbIHbI3 Kerce, cyaa epuTiH a3 KebiKkTEHETIH Hemece
KebikTeHOENTIH efleH TasanarbllblH NanganaHbiHpei3. Cy bIAbICbIHBIH ChiibIMABINbIFEI 200 Mn GonFaHabIKTaH,
CyliblK eeH Ta3anarbllUThIH a3 FaHa TaMLUbIChIH KOCY KEpEK.
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Cy blgbICbIH Ta3anay

Cy bifgbICbIH Tazanay YLiH 6ip 6enLuek cipke cybiH yLww Genliek cymeH apanacTbipbiHbI3. Byn KocnaHbl cy
blABICBIHA KYMbIM, KaknakTbl xabbiHbi3. Cy blABICHIH LWaiikan, Cy blAbICbIH Cy 6TKi30eNnTiH 6eTke KobiHpbI3. Cy
MEH Cipke CyblHbIH KOcnachl 6ap cy blAbICbIH TYHre KanaplpbiHpl3. CogaH CoH, Cy biAabiCbiH BocaTbIn, OHbI
TYLL{bl CYMEH LUalbIN, OHbI KanbiNTbl TYpAE NanganaHbiHpbI3.

AbaiinaHbi3: Tasanay 6apbicbiHAa Cy blAbICbIHAH (CanTamara biiFangbl NeHTa TipKenCiH-TipKENMECIH) cy
Kemugi.

Cy blAbICbIH 60caTy YLWiH Cy bIABICHIH LWYHFbLILWA YCTIHAE yCTan, KaknakTbl anbin, Cy biAbICbIH TONTLIPY
caHpblnaybl WeTiHe eHKenTiHi3. OaaH KeniH Cyabl LYHFbINLWAaFa Kyt YLUiH Cy blAbICbIH TOHKEPIHi3. Cy
bIAbICbIHAH KalFaH CyAbl KETipy YLLUiH, CY bIABICHIH WYHFbINLWara 6arbiTTanFaH TONTbIpy CaHbinaybl apKbinbl
¥3blH XaFblHa OypaHpl3. OfaH KeiiH Cy biAbICbIHAH KanFaH CyAbl aFbi3y YLUH CY blAbICbIH €HKEMNTIHi3.

Eckeptne: Cy blAbICbIH YHEMI TONTLIPY CaHblnayblHaH anbiHFaH KaknakneH cakTaHbI3.

Kepek-xapaktapfra Tancblpbic 0epy

Kepek-xapakrapabl Hemece Kocankel 6enwekrepai catbin any ywiH, www.philips.com/parts-and-accessories
canTblHa KipiHi3 Hemece Philips gunepine xabapnaceiHpbi3. CoHbIMeH kaTap, eniHizaeri Philips TyTbiHyLWwbIFa
Kongay kepceTy opTanbiFbiHa xabapnaca anacbl3 (6annaHbiC ManiMeTTepiH XanbikapanblK Keningik
napakwacbiHaH KapaHbl3).

Keningik xxeHe Kongay kepcety

Erep cisre aknapat Hemece kongay kaxeT 6onca, www.philips.com/support caTbiHa KipiHi3 Hemece
xanblkaparnblk Keningik napakLacblH OKblHbI3.

OHaey

- byn 6enri anekTp eHiMaepi MeH GaTapesnapabl KyHAENIKTI YA KOKbICTapbIMEH (CypeT 5) Gipre TacTtayra
GonmaiiTbIHbIH Gingipesi.

- OnekTp eHiMaepi meH baTapesnapbl 6enek xuHay 6oliblHLA XeprinikTi epexenepai opbIHAAHbI3.

KipicTipinreH kanTa 3apsagranatbiH 6atapesiHbl any

KypbinFbl TacTanfaH kesge, KipicTipinreH kaita sapsaranaTbliH 6atapesiHbl GinikTi MamaH FaHa anybl KaxeT.
BaTapesHbl any angbiHAa KypbinFbl KaObIpFa po3eTKacbiHaH axblpaTbinFaHbIH XaHe baTapes 3apsaabl
TOMbIFbIMEH TayCbIMFaHbIH TEKCEPIHi3.

Kypangbl awy yLiH KypangapAbl KonaaHy KesiHae XeHe KanTa 3apsaranatbiH 6atapesHsl
KOKbICKa TacTay Ke3iHAe KaXKeTTi Kayincisgik wapanapbiH OpblIHAAHbI3.

Batapesinapabl KongaHFaH Kesge KorblHbI3, OHIM XeHe 6aTapesinap KypraH ekeHgiriHe ke3
KETKI3iHi3.

BaTtapesnapgbl anfaHHaH KewiH, Ke3OencoK Kpicka TyMbIKTan anvay yLiH 6atapes
KnemmanapblH MeTansn 3atrapra (Mbicanbl, TMbIHAAP, KbICTbIPFLILUTAP, CakMHanap) TurisbeHis.
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Batapesinapabl antoMUHWIA XXyKanTtbipFa opamaHbi3. Kokbicka Tactay angbiHaa 6atapes
KreMmManapblH opaHbl3 Hemece 6aTapesnapAbl NNacTUK KanTara casblHbl3.
Kavita 3apsigTanaTbiH 6aTapesiHbl LWbIFapy YLWiH TOMEHAEri Kagamaapabl OpbiHAAHbI3.
1 KypbinfblHbl Kabblpra po3eTkackbiHaH aXblpaThbin, OHbl MOTOP TOKTarFaHLUA KOCbIN KOMbIHbI3.
2 LlaH KOHTeNHepiH KypanaaH (cypeT 6) anbiHpi3.
3 bBartapes ycTafbIWThl Kypan (CypeT 7) kopnycblHa 6ekiTeTiH yw 6ypaHaaHbl 60caTbiHpI3.
4 baTtapes yCTarbILWTbl KypanaaH (cypeT 8) LwbiFapbin anbiHbI3.
XKyMbIC acay yakbIThbl
Typ6o KyaT pexvMiHAeri KypbinFblHbI Nanganaqy 28 MuHyTKa AewiH
KanbinTbl KyaT peXvumiHAeri KypbinFbiHbl Nanganady 35 MuHyTKa gewiH
(2-napameTp)
Kyat yHempaey pexxvuMiHaeri KypbinFbiHbl nanganaHy 80 MuHyTKa geniH*
(1-napameTp)
* Cy cantamackl 6ap KypbinfFblHbl NanganaHyfa HerisgenreH
[ManpanaHyLwbl HTEpPEeNci curHangapbl MeH
MafrblHaChbI
Benrin- CwurHan cunaTtamacsl Cwvrnan marbiHachbl
ep
~ «00» curHanel meH 6aTapes Genriweci gucnnerige Batapes 6oc.
i KbINbINbIKTANAbI.
4 Oucnnenge «00» xxaHe «90» apanbifblHAaFbl CaH KypbInfFbl 3apaaranbin xatbip.
i XKbIMbIbIKTARAbI.
Oucnnenge «100» caHbl xxaHagpl. Tonblk 3apsgTay UUKniHeH KeriH byn
i CUrHan 3apsigTanmarnbl GatapesiHblH
TOMbIK 3apsiATanFaHbiH KepceTy YLiH
LblFagbl.
S Oucnnenge 6atapes 6enrici xxaHagpbl. KypbinFbl TONbIK 3apsaTanfaH
2 baTapesimeH Bipre KyTy pexvumiHae
6onapap!.
> «00» xoaHe «10» apacbiHgaFbl caH gvcnnenge KypbinfbiHbIH 3apsaTanMarns
i GaTtapes 6enrilwecimeH Bipre XbinbinbIKTanabl. 6GaTapesiCbiHbIH 3apsabl a3.
- Hvcnnenge wapLubl XbIMbINbIKTaWAbI XXOHE CapFbINT On cyariHi (cypeT 9) Tekcepy XaHe
L KbI3blIMT Cy3ri Tasanay Oenrileci Ae XbinbinbIKTanabl. Tasanay 60MbIHLIA YCbIHbITIFAH YaKbITTbl
@

KepCeTiMn, KyPbIFbIHbIH XYMbIC
eHiMAIniriH XakcapTaabl.
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Benrin- CwurHan cunattamacsl
ep

CurHan marblHachbl

Oucnnenge «E1» kaTe koAbl xaHaabl.

Eckeptne: Kypbinfbl 3apsartay 6asackiHga Kyat anbin
xaTkanaa, E1 kate kogbl 13 caHbl CUSAKTbI KOpiHyi
MYMKIH.

On KypbIFbIHbIH 3apsaTanFaHbiH
Hemece 5 °C-TaH TomeH
TemnepaTtypaga 3apsatanfaHbiH
kepceTeai. Kypanabl xbinbl 6envere
XKbIMKbITbIHbI3. KypbinFbiHbl 5 °C-TaH
TemMeH Hemece 40 °C-TaH »oFapbl
XepAe cakTamaHpl3 Hemece
3apsaTaMaHbI3.

Oucnnenge «E4» kaTe koAbl xaHagbl.

Eckeptne: Kypbinfbl 3apsaray 6asackiHga Kyat anbin
xaTkanaa, E4 kate kogbl h3 TaH6ack! CUAKTbI KOpiHyi
MYMKiH

360 ° copfbill canTamacbiHAaFbl
Hemece LWaFblH Typbo LeTKacbiHAarb!
PONUKTI LLLeTKa Ko3Fanman Kanabl XeHe
epkiH anHanmMaabl. KypbinFbiHbl
oLuipin, PONWKTI LLEeTKaHbIH,
KegeprinepiH Hemece Luall Typbin
KanFaH-KanvaraHblH TEKCEPIH3.

Oucnnenge «E6» kaTe koAbl xaHaabl.

Eckeptne: Kypbinfbl 3apsigtay 6asacbiHaa Kyat anbin
xaTkanaa, E6 kate koabl 93 caHbl CUSKTbI KOpiHyi
MYMKiH.

ApanTep Hemece baTapes akaysbl
60onybl MyMKiH. TyTbIHyLLbINAPFa
Kongay KkepceTy opTanbifbiHa
xabapnacblHbl3 HeMece KypbIrFbiHbl
ekinetTi Philips KbI3meT kepceTy
opTanbifbiHa anapblHbI3.

Oucnnenge «E7» kaTe koAbl xaHaabl.

Eckeptne: Kypbinfbl 3apsaray 6asackiHga Kyat anbin
xaTkanaa, E7 kate kogbl L3 TaHGack! CUAKTbI KepiHyi
MYMKIH

ApanTtep akaynbl 60Mybl MyMKiH.
TyTbIHyLWIbINAPFa Konaay kepceTy
opTanbiFbiHa xabapnacbiHpl3 Hemece
KypbInFbIHbI ekineTTi Philips KbismeT
KepceTy opTasbifbliHa anapblHbI3.

Oucnnenge «SE» kaTe koAbl xaHagbl.

Eckeptne: Kypbinfbl 3apsigtay 6asackiHaa Kyat anbin
xaTkanaa, SE kate kogbl 35 caHbl CUSIKTbI KOPiHYi
MYMKiH.

SE xeHaey KepekTiriH

6inaipeai. KypbinFeiHbl ekineTTi Philips
KbI3MET KepCeTy opTanbifbiHa
anapblHbI3.

AkaynblkTapbl KO

Byn Tapayaa KypbinFblAa Xui kesgeceTiH Macenenep atanein eTeai. TemeHaeri aknapaTtTblH kKeMeriMeH
MaCerneHi LeLle anmMacaHbl3, Xui KorMbinaTblH cypakTap TidiMiH Kepy yuwiH www.philips.com/support canTtbiHa
KipiHi3 Hemece eniHisgeri TyTbIHyLWbINApAbl Kongay opTanbifbiHa XabapnacbiHbi3.

Macene blkTuman ceben Wewwim

ChlIpFbiTnaHbl 6ackanaa, BaTtapes 3apsapl BaTtapesHbl 3apsaTay YLiH KypbinFbiHb

KYPbINFbl XKYMbIC icTeMelnai.  TaycbinFaHaa, TeMmeHaeri 3apsiaTay 6asacbiHa KOCbIHbI3 Hemece
6enriwe ancnnenge TacbiMan LWaHCOpFbILLITHI 3apsaTay
XbIMbIbIKTARAbI: 6a3acbiHaarbl (cypeT 10) mMarHuTke Tikenen

TUri3iHi3.
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Lewim

Kypanabl Kocy YLUiH,
CbIPFbITMaHbI anfa 6acbiHpI3.

KypbInfFbiHbl KOCY YLUIH CbIpFbITAAHbI
1-napameTpre Kapav anfa XbliDKbITbIHbI3.
ChblipfbITnaHbl 2-napameTpre 6acy apKbinbl
Kipic KyaTTbl KOCbIMLUA apTTbIPbIHbI3
Hemece eTe nac JakTapAbl eH XoFapsbl
copy KyaTblHAa Tazanay yLiH Typ6o
napameTpiH TaH4aHbI3.

KypangblH copy KyaTbl
afeTTeriAeH TOMEH.

Cy3ri MEH LWMKIOH Kip.

LLaH blabicbiH 6ocaTbiHbI3. Cya3riHi (cypeT
9) XeHe LMKNOoHAbIK Cy3riHi (cypeT 11)
TasanaHbl3. 'ybka cy3riciH >yFaHblHbI3Abl
KepceTy YLWiH cy3ri Wwambl GipHelle carat
KOnAaHbICTaH KeniH xaHaabl. Erep kypan
Xyreni Typae naviganaxbinca, rybka
CY3riCiH kemiHae aiiblHa Bip peT XyblHbI3.
LimknoHabIK cy3rire xabbicbin kanfaH watl
neH KipAi anbin TacTaraHbIHbI3Fa K63
KETKI3iHi3.

Ci3 waH KOHTeNHepiHiH
KaKnaFblH LaH KOHTEWHepiHe
AYPbIC XXannaraHcbl3 Hemece
LUaH, KOHTENHEPIH KypblInFblFa
AYPbIC XKankaH XoKcbl3. Eki
Xafganga ga copy Kyatbl
XorFanagbl.

LLlaH kOHTeNHepi KaknaFbiH WaH,
KOHTelHepiHe TipKen, WaH KOHTENHEepPIH
Kyparnfa gypbictan TipKeHis.

Kypan wanab! kanasipbin
KeTin xaTbIp.

Cyari kipnereH.

Cyarini (cypeT 9) TasanaHbl3.
MalipanaHyLbl HyCKayrbIFbIH Aa KapaHbl3.

Kypanga cysri XoK.

Cyari kypanga api AypbIC XUHaKTanfaHbIH
TEKCEPIHi3.

LinknoHaplk cyarire GipaeHe
Kegepri kenTipin Typ.

LinknoHaplk cy3rige (cypeT 11) ewteHe
TYPbIN KanvaraHblH TEKCEPIN, LNKIOHAbIK
cya3rire Kegepri KeNTipeTiH 3aTTbl anblHpbI3.
LimknoHapIk cy3rire »xabbicbin kanfaH watl
MneH KipAi anbin TacTaraHbIHbI3Fa K63
XKETKI3IHi3.

Erep waH KoHTenHepiHe WwaH
Tycce, WaH KOHTENHepiI
Kaknafbl LUAH KOHTENHEpPIHE
OypbIC Tipkenmena,i.

LLlaH koHTelHepiH 6ocaTbin, WaH,
KOHTEMHEpI KaknarblH OyPbIC TIPKEH3.

Byn 6enriwe gucnnenge
XKbIMNbIbIKTARAbI:

Cyari Kipnen keTkeH 6onybl
MYMKIH.

Bi3 ciare cyariHi (cypeT 9) Tazanayfa keHec
6epemis. XakpiHaa cy3riHi TazanaraH
6oncaHpl3, 6yn GenriweHi enemeyre
6onaapl. LaHcopFbiLL KYMbICBIH
XKanfFacTbIpy YLUiH KYPbINFbIHbI OLUIpIM,
KanTagaH KoCbIHbI3.

Kinemgi Taszanay kesiHge
KypbUIFbl eaenae
BipkanbINTbl XXypMenai.

TbIM OFapbl COpy KyaTbl
TaHganfaH.

1-napameTpai TaH4ayMeH copy KyaTblH
a3anTblHbI3.
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Macene

blktuman ceben

Lewim

LLleTka ogaH api
Gypbinmanabl.

LLleTkara wal Hemece Kip
TYPbIN KanfFaH.

LLleTkaHb! KaiiLLbl )xyObIMEH HeMece
KOINIMEH TasanaHpl3.

Ken TykTi Kinem kegepri
kenTipce, LWeTka 6ypbinbICbIH
TOKTaTybl MYMKIH.

Kypanabl ewwipin, oaaH keniH kavita
KOCbIHbI3.

TasanaygaH KeniH ponuKTi
LeTKaHbl canTamara aypbic
opHaTnagbIHbI3.

PonukTi weTtkaHbl cantamara AypbIC Kipridy
YLWiH Ta3anay TapayblHAaFbl Hyckaynapapl
OopblHAAHbI3. BekiTy TYTKAaCbIH KbICTbIpY
apKblfbl canTamaHblH, iLWiHe POnuKTi
LeTKaHbl BeKiTiHi3.

Cantamaparbl XKLWAO
KOCbINManabl.

CanTtama TyTikke Hemece

KypbIFbIFa gypbic GekiTinmesi.

CanTtamaHbl Kyparra TipkeHi3 Hemece
AypbIC TackbiMangaHbia.

Kypan sapsigTanvayga.

MarHuT KOHHeKTOp 3apsiaTay
AWckKiciHe aypbic xanraHbaraH
Hemece aganTep KabblpFa
poseTkacbliHa AypbIC
KOCbISIMaraH.

MarHuTTik KOCKbILL 3apsiaTay AUCKICIHe
OYPbIC KOCbINFaHbIH XaHe agantep
KabblpFa po3eTkacblHa AypbIC canblHFaHbIH
TEKCEPIHi3.

XuHakTtarbl agantepre KockaH
KOKCbI3.

>KuHakTafbl agantep naganaHbiiiFaHbiHa
KO3 XKETKI3iHi3.

Tek XB8347, XB8349:
KypbinFbiHbl kKabblprara
opHaTbInFaH 3apsaray
CcTaHUusicbiHAa 3apsiaTaraH
Kes[e copy XaHe cypTy
canTamachl Tipkenegi.

KypbinFbiHbl 3apsiaTay cTaHUMsCbIHAA
3apsiaTaraH keaae 360° coprbiLL
canTamachblH TIPKEH,i3.

Erep orfapblgafbl TEKCEPreHHEH KeniH ae

Kypan 3apsagranmaca, oHbl Philips kbiameTt

KepceTy opTasbifblHa HEMeCe TYTbIHYLLbIFa
Kongay KkepceTy opTarbifbiHa anapbiHbI3.

LaFbiH Typ6O LLEeTKa AypbIC
ictemengi.

AWHanaTbIH WeTka nacTaHfaH.

LeTkagarbl WallTapAbl KanLlbl XyObiMeH
arnblHpl3 (NanganaHyLlbl HyCKaynbiFbIH
KepiHi3).

Tasanay 6apbicbliHAA POMUKTI
LieTka TanwwbIKneH Hemece
6eTTepmeH KynbinTanagbl.

LarbIH TypboO LieTkaHbl 3aT 6eTiHe
Typanan ycTaHpl3 eHe Typ6o LeTKaHbl
Xymcak 6eTtepre kongaH6aHbI3.

PonukTi weTka warbiH Typbo
LieTkara aypbIC canbiHOaraH.

PonukTi WweTka MeH wwarbiH Typ6o
LLeTKaHbIH, AYPbIC KOCbINFaHbIHA XaHe
GenikTep apacbiHAa caHbinay XOKTbIFbIH
TeKCepiHi3 (NnanganaHyLbl HyckaynblFbIH
KapaHpi3).
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Lewim

LLlaHCOpFbILLITHI
narvganadraHga kenge
cTaTuKarnbIK 3NeKTp
COKKbINapblH anambiH.

LLlaHcopFbIWwTa cTaTukanblk
ANeKTp XuHanagel. Aya
bINFanAbbIFbl HEFYPbIM
TemeH bornca, kypanaa
COFYPIbIM Ken cTaTuKanblk
ANEeKTP XunHanagbl.

TyTikti 6Genmepneri 6acka Temip 3aTTapra
(Mbicansl, ycTenaiH, opbIHAbIKTbIH,
asiKTapblHa, T7.6.) Kapcbl ycTay apKbinbl
KypangplH 3apsgblH KeTipiHis. benvegeri
aya binFanaplbiFbIH Aa KeTepe anachbI3.

LLlaHcopFbILINEH LWaH MeH Kipai
TasanagpiHbi3. COHbIMEH
KaTap, ctaTvkasblK 3nekTp
TorblHa ceben Gonagp!.

LLlaH koHTelHepiH 6ocaTbin, cy3riHi (cypeT
9) nanganaHyLbl HyCKaynblFbIHAAFbI
HyCkaynapra Calikec Ta3anaHbl3.

Cy blabICbIH NarganaHy

Macene

blktuman ceben

Lewim

Cy blAbICbIHAH WbIFATbIH CYy
afblHbl a3anaibl.

blnfanakl TacnaHbl Kip 6iten
TacTaraH.

blnFanabl NeHTaHbl anbin, OHbl Ta3anaHb!3.

MUKpO TanwbIKTbl 4eH Xyy
TeceMecCi AypbIC KOMbINIMaraH
XaHe HaTuKeciHae binFanapl
neHTa KynbinTanagsl. byn
bINFangpl NeHTagaH CyablH,
arbln KeTyiH 6ongpipmanabl.

EfeH xyy Tecemeci AypbIC KOMbIMFaHbIH
TekcepiHis. [lypbIC OpHbIH NanganaHyLbl
HyCKaynbIfblHAH TEKCEPIHi3.

Cy blabicbl 60c Hemece
6ocayra xakKbiH.

Cy blAbICbIH TONTbIPbIHbI3.

Philips komnaHuacel
KamTamacbl3 eTnemnTiH
MUKPOTanLUbIKTbI €4EH Xyy
TeceMeci nanganaHbinbin
xaTtblIp.

Tek TynHyckansl Philips MUKpO TanwbIKTbl
efieH Xyy TecemeciH naganaHbiHbi3. Ocbl
e[leH Xyy TecemernepiH oHnanH Philips
nykeHiHeH www.shop.philips.com/service
TopabbiHaH Hemece Philips gunepiHeH
caTbin anyra 6onagebl.

Cy blAbICbIHAH TbIM Ken cy
©Te KaTTbl XblngaMmablKNneH
arbln XXaTtbIp.

Erep cy blabICbIHAH TbIM Ken cy
eTe KaTTbl XblNAamablKneH
aKca, blAbICTbIH KaKnarbl
XabblnmaraH 601ybl MyMKiH.

KaknakTbl TeKcepin, OHbIH, TOMbIK JKoHe
MBbIKTbI )XabOblnFaHbIH TEKCEPIHi3.

JleHTa cy blAbICbIHbIH, TOMEHT i
XafblHa aypbIc
opHaTbIinmangpl.

JleHTaHbl TEeKcepin, Cy blAbICbIHbIH TOMEHTI
XaFblHa Aypblc OeKiTiNreHiH TekcepiHia.

Cis Aqua Boost TenkiciH Tbim
XMi 6acTbIHbI3.

Bapnbik yakpiTTa Aqua Boost TenkiciH
(cyperT 4) bip-aK peT 6acbiHpbI3 XaHe
B6ackaH caWiblH KaXXeTTi biIiFanabinblk
[eHreniHe XeTKeH-)KeTrnereHiH TeKCcepiH;ia.

Cy blAbICbIH NanganaHy
KesiHae efeH neHTanapMeH
KenTipineai.

Cyra TbIM Ken CyMblK
Tasanarbill KOCbnabl.

CylibIK TaszanarbILTbIH GipHelue
TaMLWbICbIH FaHa NanaanaHbiHbl3 Hemece
ke0bik a3 narga 6onaTbiH TazanarbILWThbl
narganaHbiHbI3.
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batapesmeH XyMbIC iCTENTIH KONTMEH >KYMbIC iCTENTIH LUAHCOPFbILL
XC8347, XC8147: 25V

KipikTipinren 6arapes Li-ion

Tamakrany: ZD12D300050EU

Kipy: 100-240 V; 50/60 Hz; 0,5A

WeiFy: 30 V; 0,5A

Il caHaTTbl acnan

TyPMBICTBIK K@XeTTinikTepre apHarfaH.

OHgipywi: "OAMN B.B.", TyccenameneH 4 a, 9206A[, OpaxTteH, Huaepnanabl

Pecelii xxaHe KeneHaik Opnak TepputopusicbiHa MmnopTTayLubl: "TexHuka ans goma eununc" XKLWK, Pecen
depepayusicol, 123022 Mackey k., Cepreii Makees k-ci, 13-yi, 5 kabaTt, XVII yin-xai, 31 6enve, TenedoH
HeMmipi +7 495 961-1111

KblTariga xacanfaH.

Cakray wapTTapbl, nanganaHy

Temnepatypa 5°C-40°C

CanbicTblipMarnsb! birFanabinbik 20 % -95 %

ATMOcdeparnbIK KblCbIM 85 - 109 kPa
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